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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Please read and keep all safety and use instructions.

Declarations of conformity can be found at: www.Bose.com/compliance

Bose Corporation hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements
c € and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and all other applicable EU
directive requirements.

Important Safety Instructions

Do not use this apparatus near water.

Clean only with a dry cloth.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is required when the product does not operate normally or

has been physically damaged.

WARNINGS/CAUTIONS

This product contains magnetic material. Consult your physician on whether this might affect your
A implantable medical device.

& This symbol means use of this product with an incompatible or improperly installed battery
could cause a safety hazard. Contact Bose customer service for battery service options or visit
bose.com/batt for more information.

« This product must only be operated with compatible Bose certified batteries. Contact Bose customer
service for battery service options.

Keep the product away from fire and heat sources. Do NOT place naked flame sources, such as lighted
candles, on or near the product.

Do NOT make unauthorized alterations to this product.

Use this product only with an agency-approved LPS power supply that meets local regulatory requirements
(e.g., UL, CSA, VDE, CCC).

The battery provided with this product may present a risk of fire, explosion or chemical burn if mishandled,
incorrectly replaced or replaced with an incorrect type.

Do not expose products containing batteries to excessive heat (e.g. from storage in direct sunlight, fire or
the like).

Due to ventilation requirements, Bose does not recommend placing the product in a confined space such as
in a wall cavity or in an enclosed cabinet.

Do not place or install near any heat sources, such as fireplaces, radiators, heat registers, stoves or other
apparatus (including amplifiers) that produce heat.

WARNING: Do not expose product or mounting components to any chemical substances that are not
specified by Bose, including but not limited to lubricants, cleaning agents, contact sprays, or hydrocarbon
based solvents. Exposure to such substances can lead to degradation of the plastic material, resulting in
cracking and creating a falling hazard.
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occurin a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving product or antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by Bose Corporation could void the user’s authority to
operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules and with ISED Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between radiator and
your body.

CAN ICES (B) / NMB (B)

For Europe: Frequency band of operation 2400 to 2483.5 MHz. | Maximum transmit power less than
20 dBm EIRP.

Maximum transmit power is below regulatory limits such that SAR testing is not necessary and exempt per
applicable regulations.

an appropriate collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural
resources, human health and the environment. For more information on disposal and recycling of this
product, contact your local municipality, disposal service, or the shop where you bought this product.

ﬁ This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered to

Low-power Radio-frequency Devices Technical Regulations: Without permission granted by the NCC, any
company, enterprise, or user is not allowed to change frequency, enhance transmitting power or alter original
characteristic as well as performance to a approved low power radio-frequency devices. The low power
radio-frequency devices shall not influence aircraft security and interfere legal communications; If found,

the user shall cease operating immediately until no interference is achieved. The said legal communications
means radio communications is operated in compliance with the Telecommunications Management Act.

The low power radio-frequency devices must be susceptible with the interference from legal communications
or ISM radio wave radiated devices.

The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio equipment, and max
7.5 Watts in order to achieve the maximum charging speed.

DON'T attempt to remove the rechargeable lithium-ion battery from this product. Contact your local Bose
retailer or other qualified professional for removal.

."‘. Please dispose of used batteries properly, following local regulations.
3. Do not incinerate.

(D_ o
EONOM 1
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

Names and Contents of Toxic or Hazardous Substances or Elements
Toxic or Hazardous Substances and Elements

) Polybromi- nated Dybutyl Diisobutyl Butyl Bis(2-eth-
Part Lead | Mercury | Cadmium | Hexavalent nated diphenyle- phthal- hthalate benzyl ylhexyl)
Name | (Pb) | (Hg) ©d | (CR\VI) | Biphenyl Pthe:’ P (Digp) | Phthalate  phthalate
(PBB) (PBDE) (DBP) (BBP) (DEHP)

PCBs X (0] (0] (0] (0] ] (¢} (¢} (¢}

Metal
Parts
Plastic
Parts
Speakers X O O O O O o o o

Cables X (@] (@] (@] (@] (@] O O O

x
(@]

o o o o ) ) )

(@) (@) (@) (@) (@) O O O

This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364.

below the limit requirement of GB/T 26572.

X: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used
for this part is above the limit requirement of GB/T 26572.

(0]
(@)
0
(0]
0
O: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is ps\

Equipment name: Bose SoundLink Home Bluetooth Speaker Type designation: 443696
Restricted substances and its chemical symbols

Polybrominated

Unit Lead (Pb) | Mercury (Hg) Ca;:lcr;zl)um ch:;:?::ql?gw) E?;{]:fy?:?;é: diphenyl ethers
(PBDE)

PCBs - o o o o o

Metal Parts - o o o o o

Plastic Parts o o o o o ¢}

Speakers - o o o o o

Cables - o o o o] o

Note 1: “0” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference
value of presence.

Note 2: The “~" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

Date of Manufacture: The eighth digit in the serial number indicates the year of manufacture; “5” is 2015
or 2025.

Importers: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BV, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, The Netherlands | Ingram
Micro Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398 Phone
Number: +52 55 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.,
Taipei City 104511, Phone Number: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, London W1F 7SP

Mexico Service Phone Number: 0800-266-0292

Input Rating: 5V —, 1.5A Max

Model: 443696. The CMIIT ID is located on the bottom of the speaker.

The Bose Terms of Use apply to this product: worldwide.bose.com/termsofuse

This product is covered by a limited warranty from Bose, available at worldwide.Bose.com/Warranty
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LICENSE DISCLOSURES

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by Bose Corporation is under license.

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.

Bose, the B logo, and SoundLink are trademarks of Bose Corporation. | Bose Corporation Headquarters:
1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. No part of this work may be reproduced, modified, distributed, or
otherwise used without prior written permission.

Please complete and retain for your records

The serial number and model number are located on the bottom of the speaker.

Serial number:
Model number: 443696

Please keep your receipt. Now is a good time to register your Bose product. You can easily do this by going to
worldwide.Bose.com/ProductRegistration

5 ENG


http://worldwide.Bose.com/ProductRegistration

LICENSE DISCLOSURES

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The uGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http:/www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http:/www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”

6 ENG


http://www.embeddedlightning.com/
http://www.apache.org/licenses/

LICENSE DISCLOSURES

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated
in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer
the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that

are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with
the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against any
entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and
distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You
may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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WHAT'S IN THE BOX

CONTENTS

Confirm that the following parts are included:

N e

USB Type-C® to USB Type-A cable

Bose SoundLink Home Bluetooth Speaker

NOTE: If any part of your product appears to be missing or damaged, don’'t use it.
Visit support.Bose.com/sl-home for troubleshooting articles, videos, and

product repair or replacement.
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GETTING STARTED

The speaker ships with a partial charge. Before using the speaker for the first time,
connect it to a power supply. The speaker doesn't need to be fully charged, but it does
require the initial connection to activate the battery.

INITIAL SETUP

1. Connect the USB-C® end of the cable to the USB-C port on the left side of
the speaker.

2. Connect the USB-A end of the cable to a USB-A power supply.

©®

|
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GETTING STARTED

3. Press the Power button .
The Power light glows solid white, and the Bluetooth light blinks blue.

— o —
© 00

— ~

A voice prompt announces the battery level, and then you hear “Ready to connect.”

4. Connect to your device (see page 15).
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BLUETOOTH CONNECTIONS

You can store up to eight devices in the speaker device list, and the speaker can be
actively connected to up to two devices at a time. You can play audio from only one
device at a time.

CONNECT TO ADEVICE

1. Press and hold the Bluetooth button % until you hear “Ready to connect” and the
Bluetooth light blinks blue.

NV

NOTE: If a device is already connected, you hear “Ready to connect
another device.”

2. Onyour device, access Bluetooth settings.

3. Select the speaker from the list of available products.

BLUETOOTH [ B

Bose SoundLink Home

The speaker appears in the list of connected products. The Bluetooth light glows
solid blue (see page 27).
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BLUETOOTH CONNECTIONS

RECONNECT TO A DEVICE

Reconnect to the most recently-connected devices

When powered on, the speaker connects to the two most
recently-connected devices.

NOTES:
- The devices must be within range (30 ft or 9 m) and powered on.
- Make sure the Bluetooth feature is enabled on your devices.

- Ifthe speaker is connected to a USB audio source when powered on, it doesn’t
reconnect to any Bluetooth devices. To reconnect to a device, use the device
Bluetooth settings.

Reconnect to a different device

To reconnect to a different previously-connected device, use the device
Bluetooth settings.

NOTES:
- The device must be within range (30 ft or 9 m) and powered on.

- Iftwo devices are already connected to the speaker, you must disconnect one of
them before reconnecting a third previously-connected device.

CONNECT AN ADDITIONAL DEVICE

The speaker can be actively connected to two devices at a time
(multi-point connection).

To connect an additional device, see page 15.

NOTES:
- You can only play audio from one device at a time.

- Iftwo devices are already connected to the speaker, the newly-connected device
replaces the older of the two connections.

SWITCH BETWEEN TWO CONNECTED DEVICES

1. Pause audio on your first device.

2. Play audio on your second device.
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BLUETOOTH CONNECTIONS

DISCONNECT A DEVICE

Use the device’s Bluetooth settings.

NOTE: Disabling the Bluetooth feature on your device disconnects the speaker and
all other Bluetooth-connected products.

CLEAR THE SPEAKER DEVICE LIST

1. Press and hold the Bluetooth button % for 10 seconds until you hear “Bluetooth
device list cleared” and the Power light blinks white twice.

N2

The Bluetooth light blinks blue.

2. Delete the speaker from your device’s Bluetooth settings.

All devices are cleared, and the speaker is ready to connect (see page 15).
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SPEAKER PLACEMENT

RECOMMENDATIONS

- Place the speaker so that the rubber base is on a stable and level surface.

- Do NOT place the speaker on top of audio/video equipment (receivers, TVs, etc.), or
any other object that may generate heat. Heat generated by these items may result
in poor speaker performance.

- For best sound quality, keep the speaker at least 0.25 in (6.4 mm) away from walls
or nearby surfaces.

- To avoid wireless interference, keep other wireless equipment at least 1 - 3 ft
(0.3 = 0.9 m) away from the speaker.

- Place your device within 30 ft (9 m) of the speaker, and make sure there is a
clear line of sight between it and the speaker. Moving your device farther away
or not having a clear line of sight may impact sound quality, and your device may
disconnect from the speaker.

CAUTION: Stand the speaker on its base. Standing the speaker on any other side
may cause damage to the speaker and affect sound quality.
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SPEAKER CONTROLS

Controls are located on the top of the speaker.

Volume up button
Volume down button Multi-function button

— - —
DNONCRENG

— ~

Power button Bluetooth button

POWER ON/OFF

Press the Power button ().

When powered on, a voice prompt announces the battery level. The Power light glows
according to the current battery level (see page 26).

— ™
@ ®» . »H ©

—
- >

)
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SPEAKER CONTROLS

Auto-off timer

The auto-off timer conserves the battery when the speaker is operating on battery
power. The speaker switches off when audio has stopped and buttons have not been
pressed for 20 minutes.

To wake the speaker, press the Power button ().

Disable the auto-off timer

Press the Multi-function button <e« and the Volume up button + simultaneously.
You hear “Auto-off disabled”

Repeat to re-enable the auto-off timer.
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SPEAKER CONTROLS

MEDIA PLAYBACK AND VOLUME

Volume up button

Volume down button Multi-function button
i H .

FUNCTION WHAT TO DO
Play/Pause Press see.
Skip forward Double-press <e-.
Skip backward Triple-press se-.

Press +.

NOTES:

CETTO 0 - To quickly increase the volume, press and hold +.

+ When the maximum volume is reached, the Power
light blinks white 2 times and you hear a tone.

Press —.
NOTES:
Volume down - To quickly decrease the volume, press and hold —.

« When the minimum volume is reached, the Power
light blinks white 2 times and you hear a tone.

TIP: You can also increase or decrease the volume using the volume controls on
your device.
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SPEAKER CONTROLS

PHONE CALLS
Volume up button
Volume down button Multi-function button
i H .
FUNCTION WHATTO DO
Answer/End a call Press see,
Decline an incoming call Press and hold «e-.

Answer a second incoming call

and put the current call on hold While on a call, press -e-.

Decline a second incoming call

and stay on the current call While on a call, press and hold «e-.

Switch between two calls With two active calls, press se« twice quickly.

. While not on a call, press and hold «es.
Access voice control to make ) )
acall Your device may not support voice control. Refer to your

device owner’s guide for more information.

Mute/Unmute a call While on a call, press e« and — simultaneously.
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SPEAKER CONTROLS

ACCESS VOICE CONTROL

The speaker microphone acts as an extension of the microphone in your device.
Using the Multi-function button «e. on the speaker, you can access the voice control
capabilities on your device to make calls or access your voice assistant to play music,
tell you the weather, give you the score of a game, and more.

Press and hold -e+ to access voice control on your device. You hear a tone that
indicates voice control is active.
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BATTERY

CHARGE THE SPEAKER

NOTE: Only use the provided USB cable. Bose recommends using a 5V =, 1.5A
capable power source.

1. Connect the USB-C end of the cable to the USB-C port on the left side of
the speaker.

2. Connect the USB-A end of the cable to a power source such as a computer or
wall charger.

©
=]

N7/

If the speaker is powered off, the Power light glows amber and you hear a tone.
When the battery is fully charged, the Power light turns off.

If the speaker is powered on, the Power light slowly blinks white and you hear a
tone. When the battery is fully charged, the Power light glows solid white.
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BATTERY

Charging time
Allow up to 4 hours to fully charge the battery!

A full charge powers the speaker up to 9 hours.? At maximum volume, the battery lasts
up to 2.5 hours.®

Charging time and battery performance vary with the USB power supply capability,
music content, and speaker volume.

Hear the battery level

Each time you power on the speaker, a voice prompt announces the battery level.
When the speaker is in use, a voice prompt announces if the battery needs to
be charged.

While using the speaker, press and hold the Power button () until you hear a voice
prompt announce the battery level.

Battery protection mode

When the speaker battery is depleted (0%), or the speaker is unplugged and unused
for more than three days with a remaining charge of less than 10%, it enters battery

protection mode. To reactivate the speaker, connect it to a power supply and press

the Power button .

When not in use, store the speaker in a cool place.

CAUTION: Do NOT store the speaker for extended periods when fully charged or with
aremaining charge of less than 10 percent.

All tests conducted by Tonly Technology Co., Ltd. with production-representative Bose SoundLink Home Bluetooth Speaker,
between 68° F - 77° F (20° C - 25° C).

1 With 5V/1.5A (7.5W) power supply, from 0% to 100% while unit is powered off. Charging times will vary when not using the
recommended 7.5W supply.

2 Using Bluetooth A2DP audio at 50% volume, using a mix of Top 50 Global tracks as of February 2024. Battery performance

varies with individual user conditions such as audio content, loudness, and environmental temperature.

Using Bluetooth A2DP audio at 100% volume, using a mix of Top 50 Global tracks as of February 2024. Battery performance

varies with individual user conditions such as audio content, loudness, and environmental temperature.

w
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STATUS

The Power and Bluetooth lights are located on the top of the speaker.

Power light Bluetooth light

POWER LIGHT

Shows the battery, charging, speaker device list, and error status.

LIGHT ACTIVITY SYSTEM STATE
Blinks white Battery level 1-19%.
Solid white Battery level 20 - 100%.

Solid white while connected
to power

Fully charged.

Solid amber

Powered off and charging.

Slowly blinks white

Powered on and charging.

Blinks white 2 times

Device list cleared.

Quickly blinks amber (3 seconds)
when the Power button ()
is pressed

Battery level too low to power on.

Quickly blinks amber while
connected to power

Battery error - disconnect the USB cable from the

speaker.

If the speaker has been exposed to high or low
temperatures, let it return to room temperature and

then try charging again.

Quickly blinks white 3 times

Restore complete.
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STATUS

BLUETOOTH LIGHT

Shows the Bluetooth connection status.

LIGHT ACTIVITY SYSTEM STATE
Blinks blue Ready to connect
Quickly blinks blue Connecting

Solid blue Connected
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VOICE PROMPTS

Voice prompts guide you through the Bluetooth connection process, announce the
battery level, and announce changes to speaker settings.

PRE-INSTALLED LANGUAGES

The following languages are pre-installed on the speaker:
- English

- French

- Mandarin

- Japanese

CHANGE THE LANGUAGE

When you power on the speaker for the first time, the voice prompts are in English.

1. Press and hold the Multi-function button <e« and the Volume up button +
simultaneously until you hear the voice prompt for the first language option.

2. Press + or the Volume down button — to move through the list of languages.

3. When you hear your language, press and hold e« until you hear a tone.

DISABLE VOICE PROMPTS

Press and hold «e+ and — simultaneously until you hear “Voice prompts off.”

NOTE: Repeat to re-enable voice prompts.
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WIRED CONNECTIONS

CONNECT TO A USB AUDIO SOURCE

You can connect the speaker to a computer or other USB audio source to play audio
through the USB cable.

1. Connect the USB-C end of the cable to the USB-C port on the left side of
the speaker.

2. Connect the USB-A end of the cable to a computer or other USB audio source.

'Y,

If the speaker is powered on, you hear “USB audio.”

NOTE: You may need to select the speaker as the audio output device in your USB
audio source’s settings.

Switch between a USB audio source and a Bluetooth device

1. Pause audio on your first device.

2. Play audio on your second device.
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CONNECT BOSE PRODUCTS

CONNECT TWO SPEAKERS IN STEREO MODE

For a more immersive music experience, you can connect two Bose SoundLink Home
Bluetooth Speakers speakers together and play the same song from both speakers
in stereo.

You can play stereo audio from either a Bluetooth device or USB audio source
connected to the primary speaker.

NOTES:
- During Stereo mode, the primary speaker can be connected to only one device at a

time. If two devices are connected when Stereo mode is enabled, the older of the
two connections is disconnected.

- When Stereo mode is enabled, any devices connected to the secondary speaker

are disconnected.

- Ifyou receive a call on your connected device during Stereo mode, the call audio

plays only from the primary speaker.

- During Stereo mode, powering off either speaker causes the other to power off

as well.

Connect the speakers

1.

2.

Make sure both speakers are powered on (see page 19).

Make sure one speaker is connected to your device or USB audio source. This will
be the primary speaker.

. On the speaker connected to your device or USB audio source, press and hold the

Bluetooth button % and the Volume up button + simultaneously until you hear
“Press the Bluetooth and volume down buttons simultaneously on a second
Bose device.”

30 ENG



CONNECT BOSE PRODUCTS

4. On the other speaker, press and hold the Bluetooth button % and the Volume
down button — simultaneously until you hear a tone.

® ©

You hear “Stereo mode,” followed by “Left” on the primary speaker and “Right” on
the secondary speaker.

5. For the best experience, position the speakers:
+ Inthe same room or outdoor area
- Within 10 ft (3 m) of each other, free from obstructions
- Facing toward you

- So that your distance to each speaker is equal

NOTE: Performance may vary based on device, distance, and environmental factors.

Identify the left and right speakers

To check whether a speaker is the primary speaker (left) or the secondary speaker
(right), press the Bluetooth button % and the Volume up button + simultaneously on
the speaker.

®

You hear “Stereo mode,” followed by either “Left” or “Right.”
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CONNECT BOSE PRODUCTS

Reconnect the speakers

When either speaker is powered on, it reconnects to the most recently-
connected speaker.

NOTE: The other speaker must be within range (30 ft or 9 m) and powered on.

Disconnect the speakers
Power off one of the speakers to disconnect them (see page 19).

Clear the speaker connection

Clearing the speaker connection causes the speakers to no longer reconnect to each
other when powered on.

1. Make sure both speakers are powered on (see page 19).

2. On one of the speakers, press and hold the Bluetooth button ® and the Volume up
button + simultaneously until you hear “Bose speakers unlinked.”

® ®

The speakers are disconnected and the speaker connection is cleared.

TIP: You can also clear the speaker connection by clearing the speaker device list on
either speaker (see page 17).
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CARE AND MAINTENANCE

SERVICE THE SPEAKER BATTERY

This product must only be operated with compatible Bose certified batteries.
For battery service options, contact Bose customer service or
visit: support.Bose.com/sl-home

CLEAN THE SPEAKER
Wipe the surface of the speaker with a soft, dry cloth.
CAUTIONS:

- Do NOT use any sprays near the speaker.

- Do NOT use any solvents, chemicals, or cleaning solutions containing alcohol,
ammonia, or abrasives.

- Do NOT allow liquids to spill into any openings.

STORE THE SPEAKER
When not in use, store the speaker in a cool place.

CAUTION: Do NOT store the speaker for extended periods when fully charged or
with a remaining charge of less than 10 percent (see page 26).

REPLACEMENT PARTS AND ACCESSORIES
Replacement parts and accessories can be ordered through Bose customer service.

Visit: support.Bose.com/sl-home

LIMITED WARRANTY

The speaker is covered by a limited warranty. Visit our website at
worldwide.Bose.com/Warranty for details of the limited warranty.

To register your product, visit worldwide.Bose.com/ProductRegistration for
instructions. Failure to register will not affect your limited warranty rights.
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TROUBLESHOOTING

TRY THESE SOLUTIONS FIRST

If you experience problems with the speaker:
- Power the speaker off and then on again (see page 19).
- Charge the speaker (see page 24).
- Check the status lights (see page 26).
Increase the volume on the speaker, your device, and your music app.

- Move your device closer to the speaker (30 ft or 9 m) and away from any
interference or obstructions.

- Make sure your device supports Bluetooth connections (see page 15).

- Connect another device (see page 15).

- Reset the speaker (see page 37).

If you couldn’t resolve your issue, see the table below to identify symptoms and

solutions to common problems. You can also access troubleshooting articles, videos,
and other resources at: support.Bose.com/sl-home

If you're unable to resolve your issue, contact Bose customer service.

Visit: worldwide.Bose.com/contact

OTHER SOLUTIONS
SYMPTOM SOLUTION
No power (battery) Battery may be in protection mode or discharged. Connect the

speaker to a power source (see page 24).

If two devices are already actively connected to the speaker, you
must disconnect one of them before connecting a third device.

If the speaker is connected to a USB audio source when powered

on, it doesn’'t reconnect to the most recently-connected
Speaker doesn’t Bluetooth devices. To reconnect to a device, use the device
connect with device Bluetooth settings.

Clear the speaker device list (see page 17). Delete the speaker

from the Bluetooth list on your device, including any duplicate

listings labeled LE (Low Energy). Connect again (see page 15).

Visit: support.Bose.com/sl-home to see how-to videos.

Speaker doesn’t
respond to Vary the speed of presses.
multi-press functions
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TROUBLESHOOTING

SYMPTOM

SOLUTION

No sound from device
connected by
Bluetooth connection

Use a different music source.

If two devices are connected, pause audio on the first device and
play audio on the other device.

No sound from device
connected by
USB cable

Make sure the speaker is selected as the audio output device in
your USB audio source’s settings.

Use a different music source.

Disconnect the speaker from your USB audio source. Make sure
your source can play audio from its internal speakers or another
audio output device.

Disconnect any Bluetooth devices currently connected to the
speaker, then try playing audio from your USB audio source again.

If the USB cable is connected to a USB hub or adapter, try
connecting it to your USB audio source directly.

Connect a different USB audio source.

If you're connecting a phone as a USB audio source, make sure
that it has a USB-C port and supports USB digital audio. For
more information, refer to your phone owner’s guide.

Disconnect the speaker from your USB audio source. In your
source’s settings, uninstall the speaker as an audio device.
Reconnect the speaker to your source, then try playing
audio again.

Poor sound quality from
device connected by
Bluetooth connection

Use a different music source.
If two devices are connected, disconnect the second device.

Disable any audio enhancement features on the device or
music app.

Poor sound quality from
device connected by
USB cable

Play audio from a different application or music service.
Close and re-open the application or music service.
Play audio from content stored directly on your device.

Connect a different USB audio source.
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TROUBLESHOOTING

SYMPTOM SOLUTION
Play audio from a different application or music service.

Delayed audio
Close and re-open the application or music service.
Make sure both ends of the USB-C to USB-A cable are secure
(see page 24).
Make sure you're using the Bose-provided USB-C to USB-A cable
providing a minimum of 5V —, 1.5A.

Speaker doesn’t charge

Try another charging source and charging cable.

If the speaker has been exposed to high or low temperatures, let
it return to room temperature and then try charging again.

Reset the speaker (see page 37).
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TROUBLESHOOTING

RESET THE SPEAKER

If the speaker is unresponsive, you can reset it.

Resetting the speaker resets the product controls and reboots the speaker. It doesn't
clear any device settings.

NOTE: Make sure the USB cable isn't connected to the speaker.

To reset the speaker, press and hold the Power button () for 8 seconds until you see
the Power light turn off then glow according to the battery level (see page 26).

NOTE: If you're unable to resolve your issue, additional troubleshooting and support
is available at: support.Bose.com/sl-home
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TROUBLESHOOTING

RESTORE THE SPEAKER

Factory reset clears connected devices and language settings from the speaker and
returns it to the original factory settings.

1. Power on the speaker (see page 19).

2. Press and hold the Bluetooth button $ and Multi-function button <e« for
10 seconds until the Power light quickly blinks white 3 times.

s

®) ©

The Power light glows solid white, and the Bluetooth light blinks blue. A voice prompt
announces the battery level, and then you hear “Ready to connect”

NOTE: If you're unable to resolve your issue, additional troubleshooting and support
is available at: support.Bose.com/sl-home
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VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Lzes og opbevar venligst alle sikkerheds- og brugsinstruktioner.

Overensstemmelseserklaeringer kan findes p4 www.Bose.com/compliance

C Bose Corporation erkleerer hermed, at dette produkt stemmer overens med de veesentlige krav og
andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og alle andre krav i EU-direktiver.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Anvend ikke dette apparat i neerheden af vand.

Rengar kun med en ter klud.

Brug kun tilslutningsudstyr/tilbeher, der er angivet af producenten.

Overlad al service til kvalificeret servicepersonale. Der kraeves service, hvis produktet ikke fungerer normalt

eller er blevet fysisk beskadiget.

ADVARSLER/FORSIGTIGHEDSFORHOLDSREGLER

‘i Dette produkt indeholder magnetisk materiale. Kontakt din leege for at finde ud af, om dette kan
pavirke din implanterbare medicinske enheds funktion.

C Dette symbol betyder, at brug af dette produkt med et inkompatibelt eller forkert installeret
batteri kan udgere en sikkerhedsrisiko. Kontakt Boses kundeservice vedrgrende muligheder for
batteriservice, eller besag bose.com/batt for at finde flere oplysninger.

- Dette produkt méa kun anvendes med kompatible Bose-certificerede batterier. Kontakt Boses kundeservice
vedragrende muligheder for batteriservice.

+ Hold altid produktet veek fra ild og andre varmekilder. Placer IKKE nogen form for aben ild (f.eks. stearinlys)
pa eller teet ved produktet.

« Foretag IKKE nogen uautoriserede aendringer af produktet.

- Brug kun dette produkt med en godkendt LPS-stremforsyning, der overholder de lokale love og regler
(f.eks. UL, CSA, VDE, CCC).

- Det batteri, der falger med dette produkt, kan udggre en risiko for brand, eksplosion eller kemisk
forbreending, hvis det handteres forkert eller udskiftes med en forkert type.

- Udseet ikke produkter, der indeholder batterier, for voldsom varme (f.eks. ved opbevaring i direkte sollys,
brand eller lignende).

« Pa grund af ventilationskravene anbefaler Bose ikke, at du placerer hgjttalerne pa et indelukket sted som
f.eks. i et hulrum i vaeggen eller i et lukket skab.

- Ma ikke placeres eller installeres i neerheden af varmekilder som f.eks. ildsteder, radiatorer, varmeovne,
komfurer eller andre apparater (herunder forsteerkere), der producerer varme.

ADVARSEL: Udseet ikke produktet eller monteringskomponenterne for kemiske stoffer, der ikke er
specificeret af Bose, herunder, men ikke begraenset til, smgremidler, renggringsmidler, kontaktspray
eller kulbrintebaserede oplasningsmidler. Udseettelse for sddanne stoffer kan fere til nedbrydning af
plastmaterialet, hvilket farer til revner og skaber en faldrisiko.
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OPLYSNINGER OM REGLER OG LOVE

BEMARK: Dette udstyr er testet og det er blevet konstateret, at det overholder greensevaerdierne for en
digital enhed i Klasse B i henhold til afsnit 15 i FCC-reglerne. Disse greenser er udviklet til at yde rimelig
beskyttelse mod skadelig interferens i en privat installation. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstréle
radiofrekvensenergi, og kan - hvis det ikke installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne -
forérsage skadelig interferens i forbindelse med radiokommunikation. Dette garanterer dog ikke, at der ikke kan
forekomme interferens i en bestemt installation. Hvis dette udstyr forarsager skadelig interferens i forbindelse
med radio- og tv-modtagelsen, hvilket kan kontrolleres ved at slukke og teende for udstyret, opfordres brugere
til at forsgge at eliminere interferensen ved hjeelp af en eller flere af folgende fremgangsmader:

+ Ret det modtagende produkt eller antennen i en anden retning, eller flyt dem.

- Skab sterre afstand mellem udstyret og modtageren.

- Tilslut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredslgb end det, som modtageren er tilsluttet.
- Kontakt forhandleren eller en radio/tv-tekniker for at f& hjeelp.

Andringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af Bose Corporation, kan ophaeve brugerens
ret til at betjene dette udstyr.

Denne enhed overholder del 15 i FCC-reglerne og ISED Canadas licensfritagede RSS-standard(er). Driften er
underlagt falgende to betingelser: (1) Denne enhed ma ikke forarsage skadelig interferens, og (2) denne enhed
skal acceptere enhver modtaget interferens, herunder interferens, der kan forarsage ugnsket drift.

Dette udstyr skal installeres og anvendes med en afstand pa mindst 20 cm mellem stralingskilden og din krop.
CAN ICES (B) / NMB (B)
Europa: Frekvensbandets driftsomrade er 2400 til 2483,5 MHz. | Maksimal sendeeffekt mindre end 20 dBm EIRP.

Den maksimale sendeeffekt er under de greenser, reglerne fastsaetter. SAR-test er derfor ikke ngdvendigt og er
undtaget i henhold til de geeldende regler.

passende indsamlingsordning med henblik pa genanvendelse. Korrekt bortskaffelse og genanvendelse
bidrager til at beskytte naturressourcer, menneskets sundhed og miljget. Hvis du gnsker flere
oplysninger om bortskaffelse og genanvendelse af dette produkt, kan du kontakte din kommune,

dit renovationsselskab eller den butik, hvor du har kebt dette produkt.

E Dette symbol betyder, at produktet ikke ma smides ud som husholdningsaffald og ber indleveres til en

Tekniske regler for laveffektradiofrekvensenheder: Ingen virksomhed, organisation eller bruger ma uden
tilladelse fra NCC aendre frekvensen, gge transmissionseffekten eller zendre de oprindelige egenskaber eller
ydelsen for godkendte laveffektradiofrekvensenheder. Laveffektradiofrekvensenhederne ma ikke pavirke
flysikkerheden eller forstyrre lovlig kommunikation; hvis dette konstateres, skal brugeren gjeblikkeligt ophgre
med at bruge enheden, indtil der opnas en tilstand uden forstyrrelser. Den omtalte lovlige kommunikation

vil sige radiokommunikation, der anvendes i overensstemmelse med Telecommunications Management Act.
Laveffektradiofrekvensenhederne skal kunne modtage forstyrrelser fra lovlig kommunikation eller enheder,
der udsender ISM-radiobglger.

Den effekt, som opladeren leverer, skal veere mellem min. 2,5 watt, som radioudstyret kreever, og maks. 7,5 watt
for at opn& den maksimale opladningshastighed.

UNDLAD forsgg pa at fjerne det genopladelige litium-ion batteri fra dette produkt. Kontakt din lokale
Bose-forhandler eller en anden kvalificeret tekniker vedrgrende fijernelse.

."‘. Bortskaf brugte batterier i henhold til lokale bestemmelser. Batterier ma ikke breendes.
1

EEHEE

EONOM L

Li-ion Nvee
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OPLYSNINGER OM REGLER OG LOVE

Navne pa og indhold af giftige eller farlige stoffer eller elementer

Giftige eller farlige stoffer og elementer

Polybro- Polybro-
BI Kviksslv Cad- | Hexava- miret meret Dybu- | Diisobu- | Butylben- Bis
Delens navn (Pt‘)’) (Hg) mium lent biphenyl dipheny- | tylftalat | tylftalat @ zylftalat | (2-ethylhexyl)
8 (Cd) | (CR(VI) (';BB)V lether (DBP) (DIBP) (BBP) | ftalat (DEHP)
(PBDE)
PCBer X o ¢} (¢} (0] (0] (¢} (¢} o
Metaldele X o (o} (o} (@) (@) (o} (o} (o}
Plastikdele O o [¢] o O [0} [¢] O o
Hejttalere X o] o [¢] (¢] o [¢] o (o]
Kabler X o o (o} 0 0 (6] O o

Denne tabel er oprettet i henhold til bestemmelserne i SJ/T 11364.
O: Angiver, at dette giftige eller farlige stof indeholdt i alle de homogene materialer til denne del er under
greensekravet i GB/T 26572.

X: Angiver, at dette giftige eller skadelige stof, som findes i mindst ét af de homogene materialer, der anvendes
til denne del, er over greensekravet i GB/T 26572.

Navn pa udstyr: Bose SoundLink Home Bluetooth-hgjttaler Typebetegnelse: 443696
Begraensede stoffer og deres kemiske symboler

Polybromerede

Enhed Bly(Pb) | Kviksolv (Hg) | Cadmium (Cd) E:ﬁ"gfr;; :slg’:r:;r:f(';g;) diphenylethere
(PBDE)
PCBer — o o o o o
Metaldele - o o o o o
Plastikdele o o o] o o o
Hgojttalere - o o o o o
Kabler - o o o o o

Bemazerkning 1: 0" angiver, at indholdet af det begraensede stofs procentindhold ikke overstiger procentdelen af
referencevaerdien for tilstedevaerelsen.

Bemazerkning 2: "—" angiver, at den begreensede stof svarer til undtagelsen.

Fremstillingsdato: Det ottende ciffer i serienummeret angiver fremstillingsaret: “5” er 2015 eller 2025.

Importerer: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products B\, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, Holland | Ingram Micro
Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398 Telefonnummer:
+52 55 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F,, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist., Taipei City 104511,
Telefonnummer: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, London W1F 7SP

Servicetelefonnummer for Mexico: 0800-266-0292
Inputklassifikation: 5V —, 1,5 A maks.
Model: 443696. CMIIT-id’et er placeret i bunden af hgjttaleren.

Boses vilkar for brug geelder for dette produkt: worldwide.bose.com/termsofuse

Dette produkt er omfattet af en begreenset garanti fra Bose, som er tilgeengelig pa
worldwide.Bose.com/Warranty
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LICENSOPLYSNINGER

Bluetooth®-ordmeerket og -logoerne er registrerede varemaerker, der ejes af Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug
af sddanne meerker fra Bose Corporations side finder sted under licens.

USB Type-C® og USB-C® er registrerede varemaerker, der tilherer USB Implementers Forum.

Bose, B-logoet og SoundLink er varemzerker tilhgrende Bose Corporation. | Bose Corporations hovedkontor:
1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. Gengivelse, zendring, distribution eller anden brug af dette
dokument eller dele heraf er forbudt uden forudgaende skriftlig tilladelse.

Bedes udfyldt og opbevaret, sa du har det til rAdighed

Serienummeret og modelnummeret er placeret pa hgjttalerens bundpanel.

Serienummer:
Modelnummer: 443696

Du bedes gemme din kvittering. Dette er et godt tidspunkt til at registrere dit Bose-produkt. Du kan nemt gare
det ved at gé til worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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LICENSOPLYSNINGER

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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LICENSOPLYSNINGER

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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Bekreeft, at falgende dele er i sesken:

N e

USB Type-C® til USB Type-A-kabel

Bose SoundLink Home Bluetooth-hgjttaler

BEMASRK: Huvis en hvilken som helst del af dit produkt mangler eller er beskadiget,
ma du ikke anvende det. Besgg support.Bose.com/sl-home, hvor der
findes fejlifindingsartikler, videoer og produktreparation eller -udskiftning.
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Hgjttaleren leveres med delvis opladning. Slut hgjttaleren til en stramforsyning,
inden du bruger den for ferste gang. Hajttaleren behgver ikke at veere fuldt opladet,
men den kreever den farste tilslutning for at aktivere batteriet.

INDLEDENDE OPSATNING

1. Tilslut USB-C®-enden af kablet til USB-C-porten pa venstre side af hgjttaleren.

2. Tilslut USB-A-enden af kablet til en USB-A-strgmforsyning.

— =006
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3. Tryk pa teend/sluk-knappen O.

Stremlampen lyser konstant hvidt, og Bluetooth-lampen blinker blat.

= o —\
© 00

— ~

En talemeddelelse angiver batteriniveauet, og derefter hgrer du "Klar til tilslutning”

4. Opret forbindelse til din enhed (se side 15).
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Du kan gemme op til otte enheder pa hejttalerens enhedsliste, og hejttaleren kan
aktivt forbindes til op til to enheder ad gangen. Du kan kun afspille lyd pa en mobil
enhed ad gangen.

OPRET FORBINDELSE TIL EN ENHED

1. Tryk pa Bluetooth-knappen %, og hold den nede, indtil du herer "Klar til tilslutning’,
og Bluetooth-lampen blinker blat.

NV

BEMARK: Hvis der allerede er tilsluttet en enhed, hgrer du "Klar til tilslutning af
en anden enhed.

2. Abn Bluetooth-indstillingerne pa din enhed.

3. Veelg hgjttaleren pa listen med tilgeengelige produkter.

BLUETOOTH [ B

Bose SoundLink Home

Hejttaleren vises pa listen med tilsluttede produkter. Bluetooth-lampen lyser
konstant blat (se side 27).
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GENOPRET FORBINDELSE TIL EN ENHED

Genopret forbindelsen til de senest tilsluttede enheder

Nar hgjttaleren teendes, opretter den forbindelse til de to enheder, der senest har
veeret tilsluttet.

BEMARKNINGER:
- Enhederne skal veere inden for reekkevidde (9 meter) og teendt.
- Sgrg for, at Bluetooth-funktionen er aktiveret pa dine enheder.

- Hvis hgijttaleren er tilsluttet til en USB-lydkilde, nar den teendes, genopretter den
ikke forbindelse til nogen Bluetooth-enheder. Hvis du vil genoprette forbindelse til
en enhed, skal du bruge enhedens Bluetooth-indstillinger.

Genopret forbindelsen til en anden enhed

Hvis du vil genoprette forbindelse til en anden tidligere tilsluttet enhed, skal du bruge
enhedens Bluetooth-indstillinger.

BEMARKNINGER:
- Enheden skal veere inden for raekkevidde (9 meter) og teendt.

+ Huvis der allerede er tilsluttet to enheder til hgjttaleren, skal du frakoble en af dem,
for du genopretter forbindelsen til en tredje tidligere tilsluttet enhed.

TILSLUT EN EKSTRA ENHED
Hgjttaleren kan vaere aktivt tilsluttet til to enheder ad gangen (multipunktstilslutning).

Oplysninger om tilslutning af en ekstra enhed kan findes pa side 15.

BEMARKNINGER:
+ Du kan kun afspille lyd fra én enhed ad gangen.

+ Huvis der allerede er tilsluttet to enheder til hgjttaleren, erstatter den nyligt
tilsluttede enhed den zeldste af de to tilslutninger.

SKIFT MELLEM TO TILSLUTTEDE ENHEDER
1. Seet lyden pa pause pa din farste enhed.

2. Afspil lyd pa din anden enhed.
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FRAKOBL EN ENHED

Brug enhedens Bluetooth-indstillinger.

BEMARK: Hvis du deaktiverer Bluetooth-funktionen pa din enhed, frakobles
hgjttaleren og alle andre Bluetooth-tilsluttede produkter.

RYD HOJTTALERENS ENHEDSLISTE

1. Tryk pa Bluetooth-knappen %, og hold den nede i 10 sekunder, indtil du herer
"Bluetooth-enhedslisten er ryddet’, og stramlampen blinker hvidt to gange.

N2

Bluetooth-lampen blinker blat.

2. Slet hgjttaleren fra enhedens Bluetooth-indstillinger.

Alle enheder slettes, og hgjttaleren er klar til at blive tilsluttet (se side 15).
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ANBEFALINGER

- Placer hgijttaleren, s& gummisoklen er pa en stabil og plan overflade.

- Placer IKKE hgjttaleren oven pa lyd/video-udstyr (modtagere, tv osv.) eller andre
genstande, der kan blive varme. Varme fra disse genstande kan resultere i en darlig
ydeevne for hgjttaleren.

- For at fa den bedste lydkvalitet skal du sgrge for, at hgjttaleren er mindst 6,4 mm
fra veegge eller overflader i neerheden.

- For at undga tradlgs interferens skal andet tradlgst udstyr holdes veek fra
hgjttaleren i en afstand pa mindst mellem 0,3 - 0,9 meter.

- Placer din enhed inden for et omrade, der er 9 meter veek fra hgjttaleren, og serg
for, at der er en klar sigtelinje mellem den og hgjttaleren. Hvis du flytter din enhed
leengere veek eller ikke har en klar sigtelinje, kan det give en darlig lydkvalitet, og din
enhed kan miste forbindelsen til hgjttaleren.

FORSIGTIG: Seet hejttaleren pa soklen. Hvis hgjttaleren stilles pa en af siderne,
kan det forarsage skade pa hejttaleren og pavirke lydkvaliteten.

18 DAN



HOJTTALERENS BETJENINGSKNAPPER

Betjeningsknapper findes gverst pa hejttaleren.

Lydstyrke op-knap
Lydstyrke ned-knap Multifunktionsknap

— - —
DNONCRENG

— ~

Teend/sluk-knap Bluetooth-knap

TAND/SLUK
Tryk pa teend/sluk-knappen O.

Nar den teendes, angiver en talemeddelelse batteriniveauet. Stramlampen lyser
i overensstemmelse med det aktuelle batteriniveau (se side 26).

— o —
© 0O

—
- >

)
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Timer for automatisk slukning

Timeren for automatisk slukning sparer pa strammen, nar hgjttaleren forsynes af
batteristrgm. Hgjttaleren slukkes, nar lyden er stoppet, og der ikke er trykket pa
knapper i 20 minutter.

Du veekker hgjttaleren ved at trykke p& teend/sluk-knappen .

Deaktiver timer for automatisk slukning

Tryk pa multifunktionsknappen e« og Lydstyrke op-knappen + pa samme tid.
Du hgrer "Automatisk slukning deaktiveret”.

Gentag for at aktivere timeren for automatisk slukning igen.

20 DAN



H@JTTALERENS BETJENINGSKNAPPER

MEDIEAFSPILNING OG LYDSTYRKE

Lydstyrke op-knap

Lydstyrke ned-knap Multifunktionsknap
: + .
FUNKTION G@R FOLGENDE
Afspil/pause Tryk pé «e-.
Ga frem Tryk to gange pa <e-.
Ga tilbage Tryk tre gange pé «e-.
Tryk pa +.

BEMARKNINGER:

Lydstyrke op - Du kan hurtigt gge lydstyrken ved at trykke pa + og
holde knappen nede.

Nar den maksimale lydstyrke nas, blinker
strgmlampen hvidt 2 gange, og du hgrer en tone.

Tryk pa —.
BEMARKNINGER:

Lydstyrke ned - Du kan hurtigt reducere lydstyrken ved at trykke pa —
og holde knappen nede.

Nar minimumslydstyrken nas, blinker stremlampen
hvidt 2 gange, og du harer en tone.

TIP: Du kan ogsa gge eller reducere lydstyrken ved hjeelp af lydstyrkeknapperne pa
din enhed.
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TELEFONOPKALD
Lydstyrke op-knap
Lydstyrke ned-knap Multifunktionsknap
B ¥ .
FUNKTION GOR FOLGENDE
Besvar/afslut et opkald Tryk p& «e.
Afvis et indgéende opkald Tryk pa +ee, 0g hold den nede.

Besvar et andet indgaende opkald,

og parker det aktuelle opkald Tryk pa e, mens du er i gang med et opkald.

Afvis et nyt opkald, og blividet  Tryk pa -e., og hold den nede, mens du er i gang med
aktuelle opkald et opkald.

Skift mellem to opkald Tryk hurtigt to gange pa +e+, mens du har to aktive opkald.

Tryk p& «e-, 0g hold den nede, mens du ikke er i gang

. . med et opkald.
Fa adgang til stemmekontrol for ) o .
at foretage et opkald Din enhed understatter muligvis ikke stemmestyring.

Se brugervejledningen til din enhed for at fa flere
oplysninger.

Tryk pa e« 0g — pa samme tid, mens du er i gang med

Sla lyden til/fra for et opkald et opkald.
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ADGANG TIL STEMMESTYRING

Hgjttalerens mikrofon fungerer som en udvidelse af mikrofonen pa din enhed.

Ved hjeelp af multifunktionsknappen <o« pa hgjttaleren har du adgang til funktionerne
til stemmestyring pa din enhed for at foretage opkald eller fa adgang til din
stemmeassistent, som kan afspille musik, forteelle dig om vejret, oplyse dig om et
sportsresultat m.m.

Tryk pa e+, og hold den nede for at f& adgang til stemmestyring pa din enhed.
Du hgrer en tone, der angiver, at stemmestyring er aktiv.
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OPLAD HGJTTALEREN

BEMARK: Brug kun det medfglgende USB-kabel. Bose anbefaler brugafen5V —,
1,5 A-kompatibel stramforsyning.

1. Tilslut USB-C-enden af kablet til USB-C-porten pa venstre side af hgjttaleren.

2. Tilslut USB-A-enden af kablet til en stremkilde som f.eks. en computer eller en
veegoplader.

©
=

N7/

Hvis hgjttaleren er slukket, lyser stramlampen gult, og du hgrer en tone.
Nar batteriet er fuldt opladet, slukkes stremlampen.

Hvis hgjttaleren er taendt, blinker stramlampen langsomt hvidt, og du harer
en tone. Nar batteriet er fuldt opladet, lyser stramlampen hvidt konstant.
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Opladningstid
Bemeerk, at en fuld opladning af batteriet tager op til 4 timer!

En fuld opladning ger det muligt at have hgjttaleren teendt i op til 9 timer.?2
Ved maksimal lydstyrke holder batteriet i op til 2,5 timer.®

Opladningstid og batteriets ydeevne varierer afhaengigt af USB-stremforsyningens
kapacitet, musikindhold og hgjttalerens lydstyrke.

Her batteriniveauet

Hver gang du teender hgjttaleren, hgres der en talemeddelelse, som angiver
batteriniveauet. Nar hgjttaleren er i brug, forteeller en talemeddelelse dig, om batteriet
skal oplades.

Mens du bruger hgjttaleren, skal du trykke pa teend/sluk-knappen () og holde den
nede, indtil du harer en talemeddelelse, der angiver batteriniveauet.

Batteribeskyttelsestilstand

Nar hgjttalerbatteriet er O %, eller din hgjttaler er koblet fra lysnettet og ikke
bruges i tre dage med en resterende opladning pa under 10 %, skifter den til
batteribeskyttelsestilstand. Du genaktiverer hgjttaleren ved at tilslutte den til en
stramforsyning og trykke p& teend/sluk-knappen .

Opbevar hgjttaleren et keligt sted, nar den ikke eri brug.

FORSIGTIG: Opbevar IKKE hgjttaleren fuldt opladet i leengere perioder eller med en
resterende opladning pa under 10 procent.

Alle tests udfert af Tonly Technology Co., Ltd. med produktionsrepraesentativ Bose SoundLink Home Bluetooth-hgijttaler,
mellem 20° C - 25° C (68° F-77°F).

1 Med 5 V/1,5 A (756 W)-stremforsyning, fra O % til 100 %, mens enheden er slukket. Opladningstider vil variere, hvis den
anbefalede 75 W strgmforsyning ikke anvendes.

2 Med Bluetooth A2DP-lyd ved 50 % lydstyrke, med en blanding af globale numre fra top 50 i februar 2024. Batteriets ydeevne
varierer afhaengigt af individuelle brugerforhold som f.eks. lydindhold, lydstyrke og den omgivende temperatur.

3 Med Bluetooth A2DP-lyd ved 100% lydstyrke, med en blanding af globale numre fra top 50 i februar 2024. Batteriets ydeevne
varierer afhaengigt af individuelle brugerforhold som f.eks. lydindhold, lydstyrke og den omgivende temperatur.

25 DAN



STATUS

Strem- og Bluetooth-lamperne findes pa toppen af hgjttaleren.

Strgmlampe

STROMLAMPE

Bluetooth-lampe

Viser status for batteri, opladning, hgjttalerenhedsliste og fejl.

LYSAKTIVITET SYSTEMTILSTAND
Blinker hvidt Batteriniveau 1-19 %.
Lyser hvidt Batteriniveau 20 - 100 %.

Lyser hvidt, nar enheden er

tilsluttet til strom Fuldt opladet.
Lyser gult Slukket og oplader.
Blinker langsomt hvidt Teendt og oplader.

Blinker hvidt 2 gange

Enhedslisten er ryddet.

Blinker hurtigt gult (3 sekunder),
nar der trykkes pa taend/sluk-
knappen O).

Batteriniveau er for lavt til, at enheden kan teendes.

Blinker hurtigt gult, ndr enheden er
tilsluttet til stream

Batterifejl - frakobl USB-kablet fra hgjttaleren.

Hvis hgjttaleren har veeret udsat for hgje eller lave
temperaturer, skal du lade den vende tilbage til
stuetemperatur og derefter forsgge at oplade igen.

Blinker hurtigt hvidt 3 gange

Gendannelse gennemfort.
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STATUS

BLUETOOTH-LAMPE

Viser status for Bluetooth-forbindelsen.

LYSAKTIVITET SYSTEMTILSTAND
Blinker blat Klar til tilslutning
Blinker hurtigt blat Opretter forbindelse
Lyser konstant blat Tilsluttet
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TALEMEDDELELSER

Talemeddelelser guider dig igennem Bluetooth-forbindelsesprocessen, angiver
batteriniveauet og angiver sendringer af hgjttalerindstillingerne.

SPROG, DER ER FORUDINSTALLERET

Felgende sprog er forudinstalleret pa hgjttaleren:
- Engelsk

- Fransk

- Mandarin

- Japansk

SKIFT SPROGET

Nar hgjttaleren teendes for farste gang, heres talemeddelelserne pa engelsk.

1. Tryk pa multifunktionsknappen e- og Lydstyrke op-knappen + samtidig, og hold
dem nede, indtil du hgrer talemeddelelsen for den farste sprogmulighed.

2. Tryk pa + eller Lydstyrke ned-knappen — for at gennemga listen med sprog.

3. Nar du hgrer dit sprog, skal du trykke pa e+ og holde den nede, indtil du hgrer
en tone.

DEAKTIVER TALEMEDDELELSER

Tryk pa -e+ og — samtidig, og hold dem nede, indtil du hgrer "Voice prompts off"
(Talemeddelelser er deaktiveret).

BEMARK: Gentag for at aktivere talemeddelelserne igen.
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KABELBASEREDE FORBINDELSER

TILSLUT TIL EN USB-LYDKILDE

Du kan tilslutte hgjttaleren til en computer eller en anden USB-lydkilde for at afspille
lyd gennem USB-kablet.

1. Tilslut USB-C-enden af kablet til USB-C-porten pa venstre side af hgjttaleren.

2. Tilslut USB-A-enden af kablet til en computer eller en anden USB-lydkilde.

'Y,

Hvis hgjttaleren er taendt, hgrer du "USB audio” (USB-lyd).

BEMARK: Du skal muligvis veelge hgjttaleren som lydoutputenheden i din
USB-lydkildes indstillinger.

Skift mellem en USB-lydkilde og en Bluetooth-enhed

1. Seet lyden pa pause pa din ferste enhed.

2. Afspil lyd pa din anden enhed.
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TILSLUT PRODUKTER FRA BOSE

TILSLUT TO HOJTTALERE | STEREO-TILSTAND

Du kan fa en mere fordybende musikoplevelse ved at forbinde to Bose SoundLink
Home Bluetooth-hgjttalere og afspille den samme lyd fra begge hgjttalere i stereo.

Du kan afspille stereolyd fra enten en Bluetooth-enhed eller en USB-lydkilde tilsluttet
til den primeere hgjttaler.
BEMARKNINGER:

- | Stereo-tilstand kan den primaere hgjttaler kun tilsluttes til én enhed ad gangen.
Hvis der er tilsluttet to enheder, nar Stereo-tilstand aktiveres, afbrydes den eeldste
af de to tilslutninger.

- Nar Stereo-tilstand aktiveres, afbrydes forbindelsen til eventuelle enheder, der er
tilsluttet til den sekundeere hgijttaler.

- Hvis du modtager et opkald pa din tilsluttede enhed i Stereo-tilstand, afspilles
opkaldslyden kun fra den primaere hgjttaler.

- Huvis en af hgjttalerne slukkes i Stereo-tilstand, bliver den anden ogsa slukket.

Tilslut hgjttalerne
1. Serg for, at begge hgijttalere er teendt (se side 19).

2. Serg for, at én hgjttaler er tilsluttet din enhed eller USB-lydkilde. Dette vil veere den
primaere hgjttaler.

3. Pa den hgijttaler, der er tilsluttet til din enhed eller USB-lydkilde, skal du trykke pa
Bluetooth-knappen % og Lydstyrke op-knappen + samtidig og holde dem nede,
indtil du hgrer "Press the Bluetooth and volume down buttons simultaneously on a
second Bose device" (Tryk pa Bluetooth- og Lydstyrke ned-knapperne samtidig pa
en anden Bose-enhed).
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TILSLUT PRODUKTER FRA BOSE

4. P& den anden hgijttaler skal du trykke pa Bluetooth-knappen % og Lydstyrke
ned-knappen — samtidig og holde dem nede, indtil du hgrer en tone.

® ©

Du harer "Stereo mode" (Stereo-tilstand) efterfulgt af "Left" (Venstre) pa den
primeere hgjttaler og "Right" (Hgjre) pa den sekundeere hgjttaler.
5. For at fa den bedste oplevelse skal du placere hgjttalerne:
- | det samme veerelse eller udendgrs omrade
+ Inden for 3 meter fra hinanden, uden forhindringer imellem
+ Med forsiden vendt mod dig
- Sa afstanden til hver hgjttaler er den samme

BEMARK: Ydelsen kan variere afhaengigt af den mobile enhed, afstanden og
miljgfaktorer.

Identificer den venstre og hgjre hgjttaler
For at kontrollere, om en hgjttaler er den primaere hgjttaler (venstre) eller den

sekundeere hgijttaler (hajre), skal du trykke pa Bluetooth-knappen % og Lydstyrke
op-knappen + samtidig pa hejttaleren.

®

Du hgrer "Stereo mode” (Stereo-tilstand) efterfulgt af enten "Left" (Venstre) eller
"Right" (Hajre).
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TILSLUT PRODUKTER FRA BOSE

Tilslut hgjttalerne igen

Hvis en af hgjttalerne er teendt, genopretter den forbindelsen til den senest
tilsluttede enhed.

BEMARK: Den anden hgjttaler skal veere inden for reekkevidde (9 meter) og teendt.

Frakobl hgjttalerne
Sluk en af hgjttalerne for at frakoble dem (se side 19).

Ryd hgjttalertilslutningen

Rydning af hgjttalertilslutningen far hgjttalerne til ikke laengere at oprette forbindelse
til hinanden, nar de teendes.

1. Serg for, at begge hgjttalere er teendt (se side 19).
2. Paden ene af hgjttalerne skal du trykke pa Bluetooth-knappen 3} og Lydstyrke

op-knappen + samtidig og holde dem nede, indtil du harer "Kobling mellem
Bose-hgijttalere ophaevet.

®) ®

Hgjttalerne er frakoblet, og hgjttalertilslutningen er ryddet.

TIP: Du kan ogsa rydde hgjttalertilslutningen ved at rydde hgjttalerens enhedsliste
pa en af hgjttalerne (se side 17).
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PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

SERVICER HOJTTALERBATTERIET

Dette produkt mé& kun anvendes med kompatible Bose-certificerede batterier.
Vedrgrende muligheder for batteriservice skal du kontakte Boses kundeservice eller
besage: support.Bose.com/sl-home

RENG@R HOJTTALEREN
Ter hgjttalerens overflade af med en blad, ter klud.
FORSIGTIG:

- Brug IKKE spray i neerheden af hgjttaleren.

+ Brug IKKE oplasningsmidler, kemikalier eller renggringsmidler, der indeholder sprit,
ammoniak eller slibemiddel.

- Undga at spilde veeske i &bningerne.

OPBEVAR H@JTTALEREN
Opbevar hgjttaleren et kaligt sted, nar den ikke er i brug.

FORSIGTIG: Opbevar IKKE hgjttaleren fuldt opladet i laengere perioder eller med en
resterende opladning pa under 10 procent (se side 26).

RESERVEDELE OG TILBEH@R
Reservedele og tilbehgr kan bestilles via Boses kundeservice.

Besgg: support.Bose.com/sl-home

BEGRANSET GARANTI

Hejttaleren er deekket af en begraenset garanti. Se vores websted pa
worldwide.Bose.com/Warranty for at fa flere oplysninger om den begreensede garanti.

Hvis du vil registrere dit produkt, kan du finde instruktioner pa
worldwide.Bose.com/ProductRegistration. Hvis du undlader at registrere produktet,
har det ingen betydning for den begreensede garanti.
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FEJLFINDING

PR@V DISSE LOSNINGER FORST

Hvis du oplever problemer med hgjttaleren:

- Sluk for hgjttaleren, og taend den igen (se side 19).
- Oplad hgjttaleren (se side 24).

- Tjek statuslamperne (se side 26).

- Qg lydstyrken pa hgjttaleren, din enhed og din musikapp.

- Flyt din enhed teettere pa hejttaleren (9 m) og veek fra eventuel interferens eller

forhindringer.

- Kontrollér, at din enhed understgtter Bluetooth-forbindelser (se side 15).

- Tilslut en ekstra enhed (se side 15).
+ Nulstil hgjttaleren (se side 37).

Hvis dette ikke Igser problemet, kan du i nedenstaende tabel identificere symptomer
og lgsninger pa almindelige problemer. Du kan ogsa fa adgang til artikler om
fejlifinding, videoer og andre ressourcer pa: support.Bose.com/sl-home

Kontakt Bose kundeservice, hvis du ikke kan lgse dit problem.

Besgg: worldwide.Bose.com/contact

ANDRE L@SNINGER

SYMPTOM

LASNING

Ingen strem (batteri)

Batteriet kan veere i beskyttelsestilstand, eller det kan veere
afladet. Tilslut hgjttaleren til en stremkilde (se side 24).

Hojttaler opretter ikke
forbindelse til enhed

Hvis der allerede aktivt er tilsluttet to enheder til hgjttaleren,
skal du frakoble en af dem, fgr du opretter forbindelse til en
tredje enhed.

Hvis hejttaleren er tilsluttet til en USB-lydkilde, n&r den teendes,
genopretter den ikke forbindelse til de senest tilsluttede
Bluetooth-enheder. Hvis du vil genoprette forbindelse til en
enhed, skal du bruge enhedens Bluetooth-indstillinger.

Ryd hgjttalerens enhedsliste (se side 17). Slet hgjttaleren fra
Bluetooth-listen pa din enhed, herunder eventuelle dubletposter
med angivelsen LE (Low Energy). Tilslut igen (se side 15).

Besgg: support.Bose.com/sl-home for at se S&dan ger du-videoer.
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FEJLFINDING

SYMPTOM

LOSNING

Hgjttaler reagerer ikke pa
funktioner med flere tryk

Varier trykkenes hastighed.

Ingen lyd fra enhed,
der er tilsluttet med
Bluetooth-forbindelse

Prgv en anden musikkilde.

Hvis der er tilsluttet to enheder, skal du seette lyden for den fagrste
enhed pa pause og afspille lyd p& den anden enhed.

Ingen lyd fra en
enhed, der er tilsluttet
med USB-kabel

Sarg for, at hgjttaleren er valgt som lydoutputenheden i din
USB-lydkildes indstillinger.

Prgv en anden musikkilde.

Frakobl hgjttaleren fra din USB-lydkilde. Kontrollér, at din
kilde kan afspille lyd fra dens interne hgjttalere eller en anden
lydoutputenhed.

Frakobl eventuelle Bluetooth-enheder, der er tilsluttet hgjttaleren i
gjeblikket, og prov derefter at afspille lyd fra din USB-lydkilde igen.

Hvis USB-kablet er tilsluttet til en USB-hub eller adapter, skal du
prove at tilslutte det direkte til din USB-lydkilde.

Tilslut en anden USB-lydkilde.

Hvis du tilslutter en telefon som en USB-lydkilde, skal du sgrge
for, at den har en USB-C-port og understgtter digital USB-lyd.
| brugervejledningen til din telefon kan du finde flere oplysninger.

Frakobl hgjttaleren fra din USB-lydkilde. | din kildes indstillinger
skal du afinstallere hgjttaleren som en lydenhed. Tilslut
hgjttaleren til din kilde igen, og prav derefter at afspille lyd igen.

Darlig lyd fra enhed,
der er tilsluttet med
Bluetooth-forbindelse

Prgv en anden musikkilde.
Hvis to enheder er tilsluttet, skal du frakoble den anden enhed.

Deaktiver eventuelle lydforbedringsfunktioner pa enheden eller
musikappen.

Darlig lydkvalitet fra
enhed, der er tilsluttet
med USB-kabel

Afspil lyd fra en anden applikation eller musiktjeneste.

Luk programmet eller musiktjenesten, og abn det/den igen.
Afspil lyd fra indhold, der er gemt direkte pa din enhed.
Tilslut en anden USB-lydkilde.
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SYMPTOM

FEJLFINDING

LOSNING

Forsinket lyd

Afspil lyd fra en anden applikation eller musiktjeneste.

Luk programmet eller musiktjenesten, og abn det/den igen.

Hgjttaler oplades ikke

Kontrollér, at begge USB-C til USB-A-kablets ender er tilsluttet
solidt (see side 24).

Serg for, at du bruger USB-C til USB-A-kablet fra Bose, der leverer
minimum 5V -—, 1,5 A.

Prav en anden opladningskilde og et andet opladningskabel.

Hvis hgjttaleren har veeret udsat for hgje eller lave temperaturer,
skal du lade den vende tilbage til stuetemperatur og derefter
forsgge at oplade igen.

Nulstil hgjttaleren (se side 37).
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FEJLFINDING

NULSTIL HGJTTALEREN
Hvis hgjttaleren ikke reagerer, kan du nulstille den.

Nulstilling af hgjttaleren nulstiller produktknapperne og genstarter hgjttaleren.
Det rydder ikke nogen enhedsindstillinger.

BEMARK: Sgrg for, at USB-kablet ikke er tilsluttet til hgjttaleren.

For at nulstille hgjttaleren skal du trykke pé teend/sluk-knappen (O og holde
den nede i 8 sekunder, indtil du ser, at stramlampen slukkes og derefter lyser i
overensstemmelse med batteriniveauet (se side 26).

BEMARK: Huvis du ikke kan Igse dit problem, findes der flere rad til fejlfinding og
support pa: support.Bose.com/sl-home
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FEJLFINDING

GENDAN HOJTTALEREN

Nulstilling til standardindstillinger rydder tilsluttede mobile enheder og
sprogindstillinger fra hgjttaleren og gendanner de oprindelige fabriksindstillinger.

1. Teend hgijttaleren (se side 19).

2. Tryk pa Bluetooth-knappen % og multifunktionsknappen «e-, og hold dem nede
i 10 sekunder, indtil stremlampen blinker hvidt hurtigt 3 gange.

s

®) ©

Streamlampen lyser konstant hvidt, og Bluetooth-lampen blinker blat.
En talemeddelelse angiver batteriniveauet, og derefter hgrer du "Klar til tilslutning.”

BEMARK: Huvis du ikke kan Igse dit problem, findes der flere rad til fejlfinding og
support pa: support.Bose.com/sl-home
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Bitte lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Gebrauchsanleitungen
durch und bewahren Sie sie auf.
Konformitétserklarungen finden Sie unter: www.Bose.com/compliance

C Die Bose Corporation erklart hiermit, dass dieses Produkt die wesentlichen Anforderungen und andere
relevante Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und weitere geltende EU-Richtlinien erfullt.

Wichtige Sicherheitshinweise

Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe von Wasser.

Reinigen Sie das Gerat nur mit einem sauberen, trockenen Tuch.

Verwenden Sie nur Zubehor-/Anbauteile, die vom Hersteller zugelassen sind.

Wenden Sie sich bei allen Reparatur- und Wartungsarbeiten an qualifiziertes Personal. Reparatur- und

Wartungsarbeiten sind erforderlich, wenn das Produkt nicht normal funktioniert oder beschadigt wurde.

WARNUNGEN/VORSICHTSMASSNAHMEN

i Dieses Produkt enthalt magnetische Materialien. Wenden Sie sich an lhren Arzt, wenn Sie wissen
mochten, ob dies den Betrieb Ihres implantierten medizinischen Gerats beeinflussen kann.

& Dieses Symbol bedeutet, dass die Verwendung dieses Produkts mit einer nicht kompatiblen
oder falsch eingelegten Batterie eine Sicherheitsgefahr darstellen kdnnte. Fir Batterieservice-
Optionen wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst oder besuchen Sie bose.com/batt fir
mehr Informationen.

- Dieses Produkt darf nur mit kompatiblen, von Bose zertifizierten Batterien betrieben werden. Wenden Sie
sich fur Batterieservice-Optionen an den Bose-Kundendienst.

« Halten Sie das Produkt von Feuer und Warmequellen fern. Stellen Sie keine brennenden Kerzen oder
ahnliches auf das Gerat oder in die Nahe des Gerats.

+ Nehmen Sie KEINE nicht genehmigten Anderungen an diesem Produkt vor.

- Verwenden Sie dieses Produkt nur mit einem zugelassenen LPS-Netzteil, das die lokalen gesetzlichen
Anforderungen erfullt (z. B. UL, CSA, VDE, CCC).

- Die mit diesem Produkt mitgelieferte Batterie kann Feuer, Explosion oder Veratzungen verursachen,
wenn sie falsch behandelt, nicht richtig ausgetauscht oder durch einen falschen Typ ersetzt wird.

- Setzen Sie Produkte mit Batterien keiner grof3en Hitze aus (z. B. durch Aufbewahrung im direkten
Sonnenlicht, Feuer oder &hnliches).

- Aufgrund der BelUftungsanforderungen sollten Sie das Produkt nicht in einem geschlossenen Raum,
zum Beispiel in einer Wandnische oder in einem geschlossenen Schrank, aufstellen.

- Stellen Sie das Gerat nicht in der Nahe von Warmequellen auf, wie Heizkdrpern, Warmespeichern,
Ofen oder anderen Geraten (auch Verstarkern), die Warme erzeugen.

WARNUNG: Setzen Sie das Produkt oder Montagekomponenten keinen chemischen Stoffen aus, die
nicht von Bose angegeben sind, einschlie3lich u. a. Schmiermittel, Reinigungsmittel, Kontaktsprays oder
Losungsmittel auf Kohlenwasserstoffbasis. Durch solche Stoffe kann es zu einer Verschlechterung des
Kunststoffmaterials kommen, sodass Risse entstehen kdnnen, was zu einer Gefahr durch herabfallende
Teile fuhren kann.
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ZULASSUNGS- UND RECHTLICHE HINWEISE

HINWEIS: Dieses Gerat wurde getestet und erfillt die Grenzwerte flr digitale Gerate der Klasse B gemaf3
Abschnitt 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte wurden festgelegt, um einen angemessenen Schutz
gegen elektromagnetische Stoérungen bei einer Installation in Wohngebieten zu gewahrleisten. Dieses Gerat
erzeugt und verwendet Hochfrequenzstrahlung und kann sie auch aussenden. Daher verursacht das Gerat
bei nicht ordnungsgemaser Installation und Benutzung méglicherweise Stérungen des Funkverkehrs. Es wird
jedoch keine Garantie daflir gegeben, dass bei einer bestimmten Installation keine Stérstrahlungen auftreten.
Sollte dieses Gerat den Radio- oder Fernsehempfang stéren (Sie kdnnen dies Uberprifen, indem Sie das Gerat
aus- und wiedereinschalten), so ist der Benutzer dazu angehalten, die Stérungen durch eine der folgenden
Maf3nahmen zu beheben:

« Richten Sie das Empfangsprodukt oder die Antenne neu aus.

- Vergroflern Sie den Abstand zwischen dem Geréat und einem Radio- oder Fernsehempfanger.

- Schlieflen Sie das Geréat an eine Steckdose in einem anderen Stromkreis als den Empfanger an.
- Wenden Sie sich an einen Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Veranderungen am Gerat, die nicht durch die Bose Corporation autorisiert wurden, kdnnen zur Folge haben,
dass die Betriebserlaubnis fur das Geréat erlischt.

Dieses Gerat erfullt die Bestimmungen in Teil 15 der FCC-Vorschriften und die lizenzfreien RSS-Standards von
ISED Canada. Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden Bedingungen: (1) dieses Gerat darf keine Stérungen
verursachen und (2) dieses Gerat muss jegliche Stérungen dulden, einschlieflich Stérungen, die zu einem
unerwulnschten Betrieb flhren.

Dieses Gerat sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Radiator und Ihrem Kérper aufgestellt
und betrieben werden.

CAN ICES (B) / NMB (B)

Fiir Europa: Frequenzband des Betriebs 2.400 bis 2.483,5 MHz. | Maximale Sendeleistung weniger als
20 dBm EIRP.

Maximale Sendeleistung liegt unter den vorgeschriebenen Grenzwerten, sodass keine SAR-Tests nétig sind
und gemaf den geltenden Vorschriften eine Befreiung gilt.

einer geeigneten Sammelstelle fur das Recycling abgegeben werden muss. Die ordnungsgemafe
Entsorgung und das Recycling tragen dazu bei, die nattrlichen Ressourcen, die Gesundheit und die
Umwelt zu schiutzen. Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts
erhalten Sie von lhrer zustandigen Kommune, Ihrem Entsorgungsdienst oder dem Geschaft, in dem
Sie dieses Produkt gekauft haben.

E Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem Hausmll entsorgt werden darf, sondern bei

Technische Vorschriften fiir energiearme Funkfrequenzgerate: Ohne Erlaubnis durch die NCC durfen Firmen,
Unternehmen oder Benutzer Folgendes nicht: die Frequenz andern, die Ubertragungsleistung verbessern oder
die ursprunglichen Eigenschaften sowie die Leistung fur ein zugelassenes energiearmes Funkfrequenzgerat
andern. Energiearme Funkfrequenzgerate dirfen die Flugsicherheit nicht beeintrachtigen oder gesetzlich
zulassige Kommunikation stéren. Andernfalls muss der Benutzer den Betrieb sofort einstellen, bis keine
Stérung mehr auftritt. Besagte gesetzlich zulassige Kommunikation bedeutet Funkkommunikation, die in
Ubereinstimmung mit dem Telecommunications Management Act erfolgt. Energiearme Funkfrequenzgerite
mussen fur Stérung durch gesetzlich zulassige Kommunikation oder Gerate mit ISM-Funkwellenstrahlung
empfanglich sein.

Die vom Ladegerat bereitgestellte Leistung muss zwischen mind. 2,5 Watt, die vom Funkgeréat benétigt
werden, und max. 75 Watt fur die Erreichung der maximalen Ladegeschwindigkeit betragen.

Versuchen Sie NICHT, die aufladbare Lithium-lonen-Batterie aus diesem Produkt zu nehmen. Wenden Sie
sich zum Herausnehmen an Ihren Bose-Handler oder einen anderen qualifizierten Fachmann.

»“. Leere Batterien miissen getrennt entsorgt werden und gehéren nicht in den Hausmiill.
Nicht verbrennen.

EEhREEY
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ZULASSUNGS- UND RECHTLICHE HINWEISE

Namen und Inhalt der giftigen oder gefahrlichen Stoffe oder Elemente

Gefahrliche Stoffe oder Elemente

Polybro- Bis
| Queck- | Kad- | Sechsw | Polybro= | G s | Dibutyl- | Diisobutyl-|  BUI" | (2-ethyl-
Name des Blei . . wertiges miertes . benzylk-
. silber mium . Dipheny- | phthalat | phthalat hexyl)
Teils (Pb) Chrom Biphenyl phthalat
(Hg) (Cd) (CRWVI) (PBB) lether (DBP) (DIBP) (BBP) phthalat
(PBDE) (DEHP)
PCBs X (0] (¢} (¢} (0] (0] (0] (0] (0] (0]
Metallteile X (0] (o} (o} (0] (0] (0] (0] (0] (0]
Kunststoff- o o o o o ) o o o
teile
Laut- o o o o o o o o o
sprecher
Kabel X (0] (¢} o (0] (0] (0] (0] (0] (0]

Diese Tabelle wurde in Ubereinstimmung mit den Bestimmungen von SJ/T 11364 erstellt.

O: Gibt an, dass dieser giftige oder gefahrliche Stoff, der in allen homogenen Materialien fir dieses Teil enthalten
ist, unter den Grenzwerten gemaf GB/T 26572 liegt.

X: Gibt an, dass dieser giftige oder gefahrliche Stoff, der in mindestens einem der homogenen Materialien
enthalten ist, die fur dieses Teil verwendet wurden, Uber den Grenzwerten geméaf3 GB/T 26572 liegt.

Geratebezeichnung: Bose SoundLink Home Bluetooth-Lautsprecher Typbezeichnung: 443696
Stoffe mit eingeschréankter Verwendung und ihre chemischen Symbole

Polybromierte

Einheit Blei (Pb) Q“e(f_lkgs)"ber Kadmium (Cd) Sgﬁ:r‘;’e(gg;s BTSL‘;:F;Z':;?B) Diphenylether
(PBDE)

PCBs - o o o o o

Metallteile — o o o o o

Kunststoffteile o o o o o o

Lautsprecher - o o o o o

Kabel - o o o o o

Hinweis 1: ,0" gibt an, dass der prozentuale Gehalt des Stoffs mit eingeschrankter Verwendung den Prozentsatz des
Referenzwerts des Vorhandenseins nicht Ubersteigt.

Hinweis 2: ,—* gibt an, dass der Stoff mit eingeschrankter Verwendung der Ausnahme entspricht.

Herstellungsdatum: Die achte Ziffer in der Seriennummer gibt das Herstellungsjahr an: ,5" ist 2015 oder 2025.

Importeure: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BV, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, Niederlande | Ingram Micro
Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398 Telefonnummer:
+52 55 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F,, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist., Taipei City 104511,
Telefonnummer: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, London W1F 7SP

Mexiko Service-Telefonnummer: 0800-266-0292

Eingangsnennleistung: 5V —, 1,56 A max.

Modell: 443696. Die CMIIT-ID befindet sich auf der Unterseite des Lautsprechers.

Die Bose-Nutzungsbedingungen gelten fur dieses Produkt: worldwide.bose.com/termsofuse

Fur dieses Produkt gilt eine eingeschrankte Garantie von Bose, die Sie hier finden
worldwide.Bose.com/Warranty
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LIZENZVEREINBARUNGEN

Die Bluetooth® Wortmarke und Logos sind eingetragene Marken der Bluetooth SIG, Inc. Jegliche Nutzung
dieser Marken durch die Bose Corporation erfolgt unter Lizenz.

USB Type-C® und USB-C® sind eingetragene Marken des USB Implementers Forum.

Bose, das B-Logo und SoundLink sind Marken der Bose Corporation. | Bose Corporation
Unternehmenszentrale: 1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. Dieses Dokument darf ohne vorherige
schriftliche Genehmigung weder ganz noch teilweise reproduziert, verandert, vertrieben oder auf andere
Weise verwendet werden.

Bitte fillen Sie Folgendes aus und bewahren Sie es fiir Ihre Unterlagen auf:

Die Seriennummer und Modellnummer befinden sich unten am Lautsprecher.

Seriennummer:

Modellnummer: 443696

Bitte bewahren Sie Ihren Beleg auf. Jetzt ist ein guter Zeitpunkt, um Ihr Bose-Produkt zu registrieren.
Sie kdnnen dies ganz einfach auf worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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LIZENZVEREINBARUNGEN

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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LIZENZVEREINBARUNGEN

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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ZULASSUNGS- UND RECHTLICHE HINWEISE

or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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LIEFERUMFANG

INHALT

Uberpriifen Sie, ob die folgenden Teile enthalten sind:
a
EZ)

USB Type-C®-zu-USB Type-A-Kabel

Bose SoundLink Home Bluetooth-Lautsprecher

HINWEIS: Sollten Teile des Produkts offensichtlich fehlen oder beschadigt sein,
verwenden Sie es nicht. Auf support.Bose.com/sl-home finden Sie
Fehlerbehebungsartikel, Videos und Informationen zur Reparatur oder

Austausch des Produkts.
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ERSTE SCHRITTE

Der Lautsprecher ist werkseitig bereits teilweise geladen. Schlief3en Sie den
Lautsprecher vor dem erstmaligen Gebrauch an ein Netzteil an. Der Lautsprecher
muss nicht vollstandig aufgeladen werden, er benétigt aber eine erste Verbindung,
damit die Batterie aktiviert wird.

ERSTES EINRICHTEN

1. Schlieen Sie den USB-C®-Stecker des Kabels an den USB-C-Anschluss an der
linken Seite des Lautsprechers an.

2. Schlief3en Sie den USB-A-Stecker des Kabels an ein USB-A-Netzteil an.

®

|
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ERSTE SCHRITTE

3. Driicken Sie die Ein/Aus-Taste ().

Das Betriebslampchen leuchtet weif3 und das Bluetooth-Lampchen blinkt blau.

o NV

©

Ein Sprachbefehl informiert Uber den Batteriestand. AnschlieBend héren Sie
,Ready to connect® (Bereit zum Verbinden).

4. Verbinden Sie Inr Gerat (siehe Seite 15).
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BLUETOOTH-VERBINDUNGEN

Sie kdnnen bis zu acht Gerate in der Lautsprecher-Gerateliste speichern, und
der Lautsprecher kann mit bis zu zwei Geraten gleichzeitig aktiv verbunden sein.
Sie kdnnen Ton jeweils nur von einem Geréat wiedergeben.

VERBINDEN EINES GERATS

1. Halten Sie die Bluetooth-Taste % gedriickt, bis Sie ,Ready to connect” (Bereit zum
Verbinden) héren und das Bluetooth-Lampchen blau blinkt.

NV

HINWEIS: Wenn bereits ein Gerat verbunden ist, horen Sie ,Ready to connect
another device® (Bereit fur die Verbindung mit einem anderen Gerat).

2. Rufen Sie die Bluetooth-Einstellungen auf Ihrem Gerat auf.

3. Wahlen Sie den Lautsprecher aus der Liste der verflgbaren Produkte.

BLUETOOTH [ B

Bose SoundLink Home

Der Lautsprecher erscheint in der Liste der verbundenen Produkte. Das Bluetooth-
Lampchen leuchtet blau (siehe Seite 27).
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BLUETOOTH-VERBINDUNGEN

ERNEUTES VERBINDEN MIT EINEM GERAT

Erneutes Verbinden der zuletzt verbundenen Gerate

Wenn der Lautsprecher eingeschaltet wird, verbindet er sich mit den zwei zuletzt
verbundenen Geraten.

HINWEISE:

- Die Gerate mussen sich innerhalb der Reichweite (9 m) befinden und
eingeschaltet sein.

. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth-Funktion an Ihren Geraten aktiviert ist.

+ Wenn der Lautsprecher beim Einschalten mit einer USB-Audioquelle verbunden
ist, verbindet er sich nicht mit Bluetooth-Geraten. Verwenden Sie zum erneuten
Verbinden mit einem Gerat die Bluetooth-Einstellungen.

Erneutes Verbinden mit einem anderen Gerat

Um ein anderes, friiher verbundenes Gerat erneut zu verbinden, verwenden Sie die
Bluetooth-Einstellungen des Gerats.

HINWEISE:
- Das Gerat muss sich innerhalb der Reichweite (9 m) befinden und eingeschaltet sein.

- Wenn bereits zwei Gerate mit dem Lautsprecher verbunden sind, missen Sie eines
davon trennen, bevor Sie ein drittes, vorher verbundenes Gerat erneut verbinden.

VERBINDEN EINES ZUSATZLICHEN GERATS

Der Lautsprecher kann aktiv mit zwei Geraten gleichzeitig verbunden sein
(Mehrpunkt-Verbindung).

Wie Sie ein zusatzliches Gerat verbinden, erfahren Sie unter Seite 15.

HINWEISE:
- Sie kdbnnen immer nur Ton von einem Gerat gleichzeitig wiedergeben.

- Wenn bereits zwei Gerate mit dem Lautsprecher verbunden sind, ersetzt das neu
verbundene Gerat das altere der zwei Verbindungen.

UMSCHALTEN ZWISCHEN ZWEI VERBUNDENEN GERATEN
1. Halten Sie die Audiowiedergabe auf dem ersten Gerat an.

2. Starten Sie die Audiowiedergabe auf dem zweiten Gerat.
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BLUETOOTH-VERBINDUNGEN

TRENNEN EINES GERATS

Verwenden Sie die Bluetooth-Einstellungen des Gerats.
HINWEIS: Durch Deaktivieren der Bluetooth-Funktion am Gerat werden

der Lautsprecher und alle anderen Uber Bluetooth verbundenen
Produkte getrennt.

LOSCHEN DER LAUTSPRECHER-GERATELISTE
1. Halten Sie die Bluetooth-Taste % 10 Sekunden lang gedrlckt, bis Sie

,Bluetooth device list cleared” (Bluetooth-Gerateliste geldscht) hdren und
das Betriebslampchen zweimal weif3 blinkt.

N2

®

Das Bluetooth-Lampchen blinkt blau.

2. Loéschen Sie den Lautsprecher aus den Bluetooth-Einstellungen Ihres Gerats.

Alle Gerate werden geldscht und der Lautsprecher ist fir das Verbinden bereit
(siehe Seite 15).
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AUFSTELLUNG DES LAUTSPRECHERS

EMPFEHLUNGEN

- Stellen Sie den Lautsprecher mit dem Gummisockel auf eine stabile und
ebene Flache.

- Stellen Sie den Lautsprecher NICHT auf Audio-/Videogerate (Receiver,
Fernsehgerat usw.) oder andere Gegenstande, die Hitze erzeugen konnen.
Die von solchen Gegenstanden erzeugte Hitze kann zu einer schlechten
Lautsprecherleistung flhren.

- FuUr optimale Klangqualitat sollten Sie den Lautsprecher mindestens 6,4 mm von
Wanden oder Flachen in der Nahe entfernt aufstellen.

- Um Funkstérungen zu vermeiden, sollten Sie andere drahtlose Gerate mindestens
0,3 bis 0,9 m vom Lautsprecher entfernt aufstellen.

- Stellen Sie |hr Gerat innerhalb von 9 m vom Lautsprecher entfernt auf und achten
Sie darauf, dass eine klare Sichtlinie zwischen ihm und dem Lautsprecher besteht.
Wenn Sie Ihr Gerat weiter entfernen oder keine klare Sichtlinie haben, kann
dadurch die Klangqualitat beeintrachtigt und die Verbindung des Gerats mit dem
Lautsprecher kann getrennt werden.

ACHTUNG: Stellen Sie den Lautsprecher auf seine Fif3e. Wenn der Lautsprecher
auf eine andere Seite gestellt wird, kann dies Schaden am Lautsprecher
verursachen und die Tonqualitat beeintrachtigen.
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LAUTSPRECHER-BEDIENELEMENTE

Die Bedienelemente befinden sich oben auf dem Lautsprecher.

Taste zum Erhéhen der Lautstarke
Taste zum Verringern der Lautstarke Multifunktionstaste

— - —
DNONCRENG

— N

Ein/Aus-Taste Bluetooth-Taste

EIN-/AUSSCHALTEN
Driicken Sie die Ein/Aus-Taste ().

Nach dem Einschalten informiert ein Sprachbefehl Uber den Batteriestand.
Das Betriebslampchen leuchtet je nach aktuellem Batteriestand (siehe Seite 26).

— o —
© 0O
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LAUTSPRECHER-BEDIENELEMENTE

Timer fir automatisches Abschalten

Der Timer fur automatisches Abschalten spart Batterieleistung, wenn der
Lautsprecher mit Batterie betrieben wird. Der Lautsprecher schaltet sich aus,
wenn der Ton gestoppt hat und 20 Minuten lang keine Tasten gedrtckt wurden.

Um den Lautsprecher zu aktivieren, driicken Sie die Ein/Aus-Taste ().

Timer flir automatisches Abschalten deaktivieren

Drucken Sie die Multifunktionstaste <o und die Taste zum Erhéhen der Lautstarke
+ gleichzeitig. Sie héren ,Auto-off disabled” (Automatische Abschaltfunktion
deaktiviert).

Wiederholen Sie den Schritt, um den Timer fur automatisches Abschalten wieder
zu aktivieren.
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LAUTSPRECHER-BEDIENELEMENTE

MEDIENWIEDERGABE UND LAUTSTARKE

Taste zum ErhShen der Lautstarke

Taste zum Verringern der Lautstarke Multifunktionstaste

FUNKTION

VORGEHENSWEISE

Wiedergabe/Pause

Dricken Sie «e.,

Vorwarts springen

Dricken Sie «e« zwei Mal.

Rickwarts springen

Drlcken Sie «e- drei Mal.

Lautstarke erhohen

Driicken Sie +.

HINWEISE:

Um die Lautstarke schnell zu erhéhen, halten Sie
+ gedrickt.

- Wenn die maximale Lautstarke erreicht ist, blinkt das
Betriebslampchen 2 Mal weif3 und Sie héren eine Ton.

Lautstarke verringern

Driicken Sie —.
HINWEISE:

Um die Lautstérke schnell zu verringern, halten Sie
— gedruckt.

- Wenn die minimale Lautstarke erreicht ist, blinkt das
Betriebslampchen 2 Mal weif3 und Sie héren einen Ton.

TIPP: Sie kdnnen die Lautstarke auch mithilfe der Lautstarkeregelungen an Ihrem
Gerat erhdhen oder verringern.
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TELEFONANRUFE

Taste zum Verringern der Lautstarke

FUNKTION

LAUTSPRECHER-BEDIENELEMENTE

Taste zum ErhShen der Lautstarke
Multifunktionstaste

VORGEHENSWEISE

Anruf annehmen/beenden

Dricken Sie <o,

Ankommenden Anruf ablehnen

Halten Sie -e« gedrickt.

Zweiten eingehenden Anruf
entgegennehmen und aktuellen
Anruf auf Warten stellen

Dricken Sie wahrend eines Anrufs «ee,

Zweiten eingehenden Anruf
ablehnen und beim aktuellen
Anruf bleiben

Halten Sie wahrend eines Anrufs «e« gedruckt.

Zwischen zwei Anrufen
umschalten

Dricken Sie wahrend zwei aktiven Anrufen zweimal
kurz see,

Auf Sprachsteuerung zum
Tatigen eines Anrufs zugreifen

Wenn Sie sich nicht in einem Anruf befinden, halten Sie
e. gedrickt.

Ihr Gerat unterstutzt moglicherweise keine
Sprachsteuerung. Weitere Informationen entnehmen
Sie der Bedienungsanleitung des Gerats.

Einen Anruf stumm schalten/
Stummschaltung aufheben

Dricken Sie wahrend eines Anrufs «es und —
gleichzeitig.
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LAUTSPRECHER-BEDIENELEMENTE

AUFRUFEN DER SPRACHSTEUERUNG

Das Lautsprechermikrofon fungiert als Erweiterung des Mikrofons in lhrem

Geréat. Mithilfe der Multifunktionstaste -e« am Lautsprecher kdnnen Sie auf die
Sprachsteuerungsfunktionen auf Inrem Gerat zugreifen, um Anrufe zu tatigen

oder auf lhren Sprachassistenten zuzugreifen, um Musik wiederzugeben, einen
Wetterbericht zu erhalten, Ihnen den Punktstand eines Spiels anzugeben und mehr.

Halten Sie se+ gedriickt, um die Sprachsteuerung am Gerat aufzurufen. Sie horen
einen Ton, der signalisiert, dass die Sprachsteuerung aktiv ist.
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BATTERIE

AUFLADEN DES LAUTSPRECHERS

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte USB-Kabel. Bose empfiehlt eine
Stromquelle mit einer Leistungvon 5V =—, 1,5 A.

1. SchlieBen Sie den USB-C-Stecker des Kabels an den USB-C-Anschluss an der
linken Seite des Lautsprechers an.

2. Schlief3en Sie den USB-A-Stecker des Kabels an eine Stromquelle an, zum Beispiel
einen Computer oder ein Wandladegerat.

©
7 =]

N7/

Wenn der Lautsprecher abgeschaltet ist, leuchtet das Betriebslampchen gelb und
Sie horen einen Ton. Wenn die Batterie vollstandig geladen ist, schaltet sich das
Betriebslampchen aus.

Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist, blinkt das Betriebslampchen langsam
weif3 und Sie héren einen Ton. Wenn die Batterie voll aufgeladen ist, leuchtet das
Betriebslampchen weif3.
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BATTERIE

Ladedauer
Das vollstandige Aufladen kann bis zu 4 Stunden dauern!

Einmal vollstandig aufgeladen bietet der Lautsprecher bis zu 9 Stunden
Betriebsdauer.? Bei maximaler Lautstarke halt die Batterie bis zu 2,5 Stunden.®

Die Ladedauer und die Batterieleistung unterscheiden sich je nach Fahigkeit des
USB-Netzteils, des Musikinhalts und der Lautsprecherlautstarke.

Akustische Anzeige des Batteriestands

Jedes Mal, wenn Sie den Lautsprecher einschalten, gibt ein Sprachbefehl den
Batteriestand an. Wenn der Lautsprecher verwendet wird, gibt ein Sprachbefehl an,
ob die Batterien geladen werden mussen.

Halten Sie die Ein/Aus-Taste () wahrend der Verwendung des Lautsprechers gedriickt,
bis Sie einen Sprachbefehl héren, der Sie Uber den Batteriestand informiert.

Batterieschutzmodus

Wenn die Lautsprecherbatterie leer ist (O %) oder der Lautsprecher mehr als drei
Tage lang mit einer verbliebenen Ladung von weniger als 10 % nicht ans Stromnetz
angeschlossen und verwendet wurde, schaltet er sich in den Batterieschutzmodus.
Um den Lautsprecher wieder zu aktivieren, schlief3en Sie ihn an ein Netzteil an und
driicken Sie die Ein/Aus-Taste ().

Lagern Sie den Lautsprecher bei Nichtverwendung an einem kihlen Ort.

ACHTUNG: Lagern Sie den Lautsprecher NICHT Uber einen langeren Zeitraum,
wenn er vollstandig aufgeladen ist oder wenn die verbliebene Ladung
weniger als 10 % betragt.

Alle Tests durchgefiihrt von Tonly Technology Co., Ltd. mit einem fur die Produktion reprasentativen Bose SoundLink Home
Bluetooth-Lautsprecher zwischen 20 °C und 25 °C.

1 Mit5V/1,5 A (75 W) Netzteil von 0 % bis 100 % bei ausgeschaltetem Geréat. Ladedauer unterscheidet sich, wenn das
empfohlene 7,5-W-Netzteil nicht verwendet wird.

2 Unter Verwendung von Bluetooth A2DP-Audio bei 50 % Lautstarke unter Verwendung eines Mix aus Top 50 Global Tracks mit

Stand Februar 2024. Batterieleistung unterscheidet sich nach individuellen Benutzerbedingungen wie Audioinhalt, Lautstarke

und Umgebungstemperatur.

Unter Verwendung von Bluetooth A2DP-Audio bei 100% Lautstérke unter Verwendung eines Mix aus Top 50 Global Tracks mit

Stand Februar 2024. Batterieleistung unterscheidet sich nach individuellen Benutzerbedingungen wie Audioinhalt, Lautstarke

und Umgebungstemperatur.

w
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STATUS

Die Betriebs- und Bluetooth-Lampchen befinden sich oben am Lautsprecher.

Betriebslampchen

BETRIEBSLAMPCHEN

Bluetooth-Anzeige

Zeigt die Batterie, die Aufladung, die Lautsprecher-Gerateliste und den Fehlerstatus.

AKTIVITAT DER LAMPCHEN

SYSTEMZUSTAND

Blinkt weif3

Batteriestand 1-19 %.

Leuchtet weif3

Batteriestand 20 - 100%.

Leuchtet weif3 bei Anschluss an
den Strom

Vollstandig geladen.

Leuchtet gelb

Ist ausgeschaltet und wird aufgeladen.

Blinkt langsam weif3

Ist eingeschaltet und wird aufgeladen.

Blinkt 2 Mal weif3

Gerateliste geldscht.

Blinkt schnell gelb (3 Sekunden),
wenn das Betriebslampchen ()
gedriickt wird.

Batteriestand fur das Einschalten zu niedrig.

Blinkt schnell gelb bei Anschluss
an den Strom

Batteriefehler — trennen Sie das USB-Kabel vom
Lautsprecher.

Wenn der Lautsprecher hohen oder niedrigen
Temperaturen ausgesetzt war, lassen Sie ihn
Raumtemperatur annehmen und versuchen Sie das
Aufladen erneut.

Blinkt schnell 3 Mal weif

Wiederherstellen abgeschlossen.
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STATUS

BLUETOOTH-ANZEIGE
Zeigt den Bluetooth Verbindungsstatus an.

AKTIVITAT DER LAMPCHEN SYSTEMZUSTAND
Blinkt blau Bereit fur die Verbindung
Blinkt schnell blau Verbinden

Leuchtet blau Verbunden
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SPRACHBEFEHLE

Die Sprachbefehle fuhren Sie durch den Bluetooth-Verbindungsprozess, sagen den
Batteriestand an und kiindigen Anderungen an den Lautsprechereinstellungen an.

VORINSTALLIERTE SPRACHEN

Die folgenden Sprachen sind am Lautsprecher vorinstalliert:
- Englisch

- Franzésisch

- Mandarin

- Japanisch

ANDERN DER SPRACHE

Wenn Sie den Lautsprecher zum ersten Mal einschalten, héren Sie die Sprachbefehle
auf Englisch.

1. Halten Sie die Multifunktionstaste <e« und die Taste zum Erhdhen der Lautstarke
+ gleichzeitig gedrickt, bis Sie den Sprachbefehl der ersten Sprachoption horen.

2. Dricken Sie + oder die Taste zum Verringern der Lautstarke —, um durch die Liste
der Sprachen zu gehen.

3. Wenn Sie lhre Sprache hoéren, halten Sie «e« gedriickt, bis Sie einen Ton horen.

DEAKTIVIEREN DER SPRACHBEFEHLE

Halten Sie <o« und — gleichzeitig gedrickt, bis Sie ,Voice prompts off* (Sprachbefehle
aus) horen.

HINWEIS: Wiederholen Sie dies, um Sprachbefehle wieder zu aktivieren.
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KABELGEBUNDENE VERBINDUNGEN

VERBINDEN MIT EINER USB-AUDIOQUELLE

Sie kdnnen den Lautsprecher an einen Computer oder eine andere USB-Audioquelle
anschlieBen, um Ton Uber das USB-Kabel wiederzugeben.

1. Schlie3en Sie den USB-C-Stecker des Kabels an den USB-C-Anschluss an der
linken Seite des Lautsprechers an.

2. Schlief3en Sie den USB-A-Stecker des Kabels an einen Computer oder eine andere
USB-Audioquelle an.

'Y,

Wenn der Lautsprecher eingeschaltet wird, horen Sie ,USB audio® (USB-Audio).

HINWEIS: Moglicherweise mussen Sie den Lautsprecher in den Einstellungen lhrer
USB-Audioquelle als Audioausgabegerat auswahlen.

Umschalten zwischen einer USB-Audioquelle und einem Bluetooth-Gerat

1. Halten Sie die Audiowiedergabe auf dem ersten Gerat an.

2. Starten Sie die Audiowiedergabe auf dem zweiten Gerat.
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VERBINDEN VON BOSE-PRODUKTEN

VERBINDEN VON ZWEI LAUTSPRECHERN IM STEREO-MODUS

Far ein immersiveres Musikerlebnis konnen Sie zwei Bose SoundLink Home
Bluetooth-Lautsprecher miteinander verbinden und denselben Song von beiden

Lautsprechern in Stereo wiedergeben.

Sie kénnen Stereoton von einem Bluetooth-Gerat oder einer USB-Audioquelle,
das/die mit dem priméaren Lautsprecher verbunden ist, wiedergeben.

HINWEISE:

+ Im Stereo-Modus kann der primare Lautsprecher nur mit jeweils einem Gerat
gleichzeitig verbunden sein. Wenn bei aktiviertem Stereo-Modus zwei Geréate
verbunden sind, wird die altere der beiden Verbindungen getrennt.

- Wenn der Stereo-Modus aktiviert ist, werden alle mit dem sekundaren

Lautsprecher verbundenen Gerate getrennt.

- Wenn Sie im Stereo-Modus einen Anruf auf Ihrem verbundenen Gerat erhalten,

wird der Anrufton vom primaren Lautsprecher wiedergegeben.

- Das Ausschalten eines der Lautsprecher im Stereo-Modus bewirkt, dass der
andere ebenfalls ausgeschaltet wird.

Verbinden der Lautsprecher

Stellen Sie sicher, dass beide Lautsprecher eingeschaltet sind (siehe Seite 19).

2. Stellen Sie sicher, dass ein Lautsprecher mit Inrem Gerat oder der USB-

Audioquelle verbunden ist. Dies ist der priméare Lautsprecher.

. Halten Sie an dem mit Ihnrem Geréat oder lhrer USB-Audioquelle verbundenen
Lautsprecher die Bluetooth-Taste % und die Taste zum Erhéhen der Lautstéarke
+ gleichzeitig gedruckt, bis Sie ,Press the Bluetooth and volume down buttons
simultaneously on a second Bose device® (Bluetooth-Taste und Taste zum
Erhéhen der Lautstarke an einem zweiten Bose-Gerat gleichzeitig driicken) horen.

®) )
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VERBINDEN VON BOSE-PRODUKTEN

4. Halten Sie am anderen Lautsprecher die Bluetooth-Taste % und die Taste zum
Verringern der Lautstarke — gleichzeitig gedrlckt, bis Sie einen Ton héren.

® ©

Sie horen ,Stereo mode* (Stereo-Modus) gefolgt von ,Left* (Links) am primaren
Lautsprecher und ,Right” (Rechts) am sekundaren Lautsprecher.

5. Fur ein optimales Klangerlebnis sollten Sie die Lautsprecher wie folgt aufstellen:
- im selben Raum oder im selben Bereich im Freien
- in einem Abstand von héchstens 3 m, ohne Hindernisse
« in lhre Richtung weisend
- gleicher Abstand zu den einzelnen Lautsprechern

HINWEIS: Die Leistung kann sich je nach Gerat, Abstand und Umgebungsfaktoren
unterscheiden.

Identifizieren des linken und rechten Lautsprechers

Um zu prufen, ob ein Lautsprecher der priméare Lautsprecher (links) oder der
sekundare Lautsprecher (rechts) ist, driicken Sie die Bluetooth-Taste % und die
Taste zum Erhohen der Lautstarke + am Lautsprecher gleichzeitig.

®

Sie horen ,Stereo mode® (Stereo-Modus) gefolgt von ,Left* (Links) bzw. ,Right” (Rechts).

31 DEU



VERBINDEN VON BOSE-PRODUKTEN

Erneutes Verbinden der Lautsprecher

Wenn einer der Lautsprecher eingeschaltet wird, verbindet er sich erneut mit dem
zuletzt verbundenen Lautsprecher.

HINWEIS: Der andere Lautsprecher muss sich innerhalb der Reichweite (9 m)
befinden und eingeschaltet sein.

Trennen der Lautsprecher
Schalten Sie einen der Lautsprecher aus, um ihn zu trennen (siehe Seite 19).

Loschen der Lautsprecherverbindung

Das Loschen der Lautsprecherverbindung bewirkt, dass sich die Lautsprecher beim
Einschalten nicht mehr miteinander verbinden.

1. Stellen Sie sicher, dass beide Lautsprecher eingeschaltet sind (siehe Seite 19).
2. Halten Sie an einem der Lautsprecher die Bluetooth-Taste % und die Taste zum

Erhéhen der Lautstarke + gleichzeitig gedriickt, bis Sie ,Bose speakers unlinked”
(VerknUpfung der Bose-Lautsprecher aufgehoben) horen.

® O)

Die Lautsprecher werden getrennt und die Lautsprecherverbindung wird geldscht.

TIPP: Sie kdnnen die Lautsprecherverbindung auch durch Loschen der Lautsprecher-
Gerateliste an einem der Lautsprecher I6schen (siehe Seite 17).
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PFLEGE UND WARTUNG

SERVICE DER LAUTSPRECHERBATTERIE

Dieses Produkt darf nur mit kompatiblen, von Bose zertifizierten Batterien betrieben
werden. Wenden Sie sich fur Batterieservice-Optionen an den Bose-Kundendienst
oder besuchen: support.Bose.com/sl-home

REINIGEN DES LAUTSPRECHERS
Wischen Sie die Oberflache des Lautsprechers mit einem weichen, trockenen Tuch ab.
ACHTUNG:

- Verwenden Sie KEINE Sprihdosen in der Nahe des Lautsprechers.

- Verwenden Sie KEINE Lésungsmittel, Chemikalien und Reinigungsmittel,
die Alkohol, Ammoniak oder Scheuermittel enthalten.

- Auf KEINEN Fall darf Feuchtigkeit ins Innere gelangen.

AUFBEWAHREN DES LAUTSPRECHERS
Lagern Sie den Lautsprecher bei Nichtverwendung an einem kihlen Ort.

ACHTUNG: Lagern Sie den Lautsprecher NICHT Uber einen langeren Zeitraum,
wenn er vollstandig aufgeladen ist oder wenn die verbliebene Ladung
weniger als 10 % betragt (siehe Seite 26).

ERSATZTEILE UND ZUBEHOR

Ersatzteile und Zubehor kdonnen Uber den Bose-Kundendienst bestellt werden.

Besuchen Sie: support.Bose.com/sl-home

EINGESCHRANKTE GARANTIE

Fur den Lautsprecher gilt eine eingeschrankte Garantie. Nahere Informationen
zur eingeschrankten Garantie finden Sie auf unserer Website unter
worldwide.Bose.com/Warranty.

Eine Anleitung zum Registrieren lhres Produkts finden Sie unter
worldwide.Bose.com/ProductRegistration. Ihre eingeschrankte Garantie ist
jedoch unabhangig von der Registrierung gultig.
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FEHLERBEHEBUNG

VERSUCHEN SIE ZUERST DIESE LOSUNGEN

Bei Problemen mit dem Lautsprecher:

- Schalten Sie den Lautsprecher aus und wieder ein (siehe Seite 19).
- Laden Sie die Lautsprecher auf (siehe Seite 24).

- Prifen Sie die Statuslampchen (siehe Seite 26).

- Stellen Sie die Lautstarke am Lautsprecher, an lhrem Gerat und in der Musik-
App héher.

- Stellen Sie das Gerat naher zum Lautsprecher (9 m) und von Stérquellen oder
Hindernissen weg.

- Stellen Sie sicher, dass |hr Gerat Bluetooth-Verbindungen unterstitzt
(siehe Seite 15).

- Verbinden Sie ein anderes Gerat (siehe Seite 15).

- Setzen Sie den Lautsprecher zurtick (siehe Seite 37).

Wenn Sie das Problem nicht beheben konnten, sehen Sie in der folgenden
Tabelle nach, in der Sie Symptome und Losungen fur gangige Probleme finden.
Fehlerbehebungsartikel, Videos und andere Ressourcen finden Sie auch auf:
support.Bose.com/sl-home

Wenn Sie Ihr Problem nicht beheben kdnnen, wenden Sie sich an den Bose-
Kundendienst.

Besuchen Sie: worldwide.Bose.com/contact

ANDERE LOSUNGEN
SYMPTOM LOSUNG

Die Batterie befindet sich moglicherweise im Schutzmodus oder
Kein Strom (Batterie) ist leer. SchlieBen Sie den Lautsprecher an eine Stromquelle an
(siehe Seite 24).

Wenn bereits zwei Gerate aktiv mit dem Lautsprecher
verbunden sind, missen Sie eines davon trennen, bevor Sie
ein drittes Gerat verbinden.

Wenn der Lautsprecher beim Einschalten mit einer USB-
Audioquelle verbunden ist, verbindet er sich nicht erneut mit
den zuletzt verbundenen Bluetooth-Geraten. Verwenden

Lautsprecher verbindet  sje zum erneuten Verbinden mit einem Gerét die Bluetooth-
sich nicht mitdem Gerat  gjnstellungen.

Léschen Sie die Gerateliste des Lautsprechers (siehe Seite 17).
Léschen Sie den Lautsprecher aus der Bluetooth-Liste am Gerat,
einschlie3lich aller doppelten Auflistungen mit der Bezeichnung
LE (Low Energy). Verbinden Sie sie erneut (siehe Seite 15).

Auf support.Bose.com/sl-home finden Sie Anleitungsvideos.
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FEHLERBEHEBUNG

SYMPTOM

LOSUNG

Lautsprecher reagiert
nicht auf Funktionen
mit mehrmaligem
Tastendruck

Variieren Sie die Geschwindigkeit.

Keine Tonwiedergabe
vom Gerat, das liber
Bluetooth-Verbindung
verbunden ist

Verwenden Sie eine andere Musikquelle.

Wenn zwei Gerate verbunden sind, halten Sie die Wiedergabe auf
dem einen Gerat an und starten Sie sie auf dem anderen Gerat.

Keine Tonwiedergabe
von Gerat, das per USB-
Kabel verbunden ist

Vergewissern Sie sich, dass der Lautsprecher in den
Einstellungen lhrer USB-Audioquelle als Audioausgabegerat
ausgewahlt ist.

Verwenden Sie eine andere Musikquelle.

Trennen Sie den Lautsprecher von Ihrer USB-Audioquelle.
Stellen Sie sicher, dass lhre Audioquelle Ton von den internen
Lautsprechern oder einem anderen Audioausgabegerat
wiedergeben kann.

Trennen Sie alle zurzeit mit dem Lautsprecher verbundenen
Bluetooth-Gerate und versuchen Sie dann erneut, Ton von lhrer
USB-Audioquelle wiederzugeben.

Wenn das USB-Kabel an einen USB-Hub oder einen USB-
Adapter angeschlossen ist, versuchen Sie, es direkt an Ihre USB-
Audioquelle anzuschlief3en.

Verbinden Sie eine andere USB-Audioquelle.

Wenn Sie ein Telefon als USB-Audioquelle verbinden, stellen Sie
sicher, dass es Uber einen USB-C-Anschluss verfugt und digitales
USB-Audio unterstutzt. Weitere Informationen finden Sie in der
Bedienungsanleitung lhres Telefons.

Trennen Sie den Lautsprecher von lhrer USB-Audioquelle.
Deinstallieren Sie den Lautsprecher in den Einstellungen Ihrer
Quelle als Audiogerat. Verbinden Sie den Lautsprecher erneut mit
Ihrer Quelle und versuchen Sie dann, erneut Ton wiederzugeben.

Schlechte Tonqualitat
vom Gerat, das liber
Bluetooth-Verbindung
verbunden ist

Verwenden Sie eine andere Musikquelle.
Wenn zwei Gerate verbunden sind, trennen Sie das zweite Gerat.

Deaktivieren Sie alle Klangverbesserungsfunktionen am Gerat
oder in der Musik-App.

Schlechte Tonqualitat
von Gerat, das per USB-
Kabel verbunden ist

Geben Sie Ton von einer anderen Anwendung oder einem
anderen Musikdienst wieder.

Schlief3en Sie die Anwendung oder den Musikdienst und &ffnen
Sie sie/ihn wieder.

Geben Sie Ton von Inhalten wieder, die direkt auf lnrem Geréat
gespeichert sind.

Verbinden Sie eine andere USB-Audioquelle.
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FEHLERBEHEBUNG

SYMPTOM LOSUNG
Geben Sie Ton von einer anderen Anwendung oder einem
anderen Musikdienst wieder.

Verzogerter Ton

SchlieBen Sie die Anwendung oder den Musikdienst und 6ffnen
Sie sie/ihn wieder.

Lautsprecher wird nicht
aufgeladen

Vergewissern Sie sich, dass beide Stecker des USB-C-zu-USB-A-
Kabels fest angeschlossen sind (siehe Seite 24).

Achten Sie darauf, das von Bose mitgelieferte USB-C-zu-USB-A-
Kabel zu verwenden, das mindestens 5V -—, 1,5 A liefert.

Versuchen Sie eine andere Ladequelle und ein anderes Ladekabel.

Wenn der Lautsprecher hohen oder niedrigen Temperaturen
ausgesetzt war, lassen Sie ihn Raumtemperatur annehmen und
versuchen Sie das Aufladen erneut.

Setzen Sie den Lautsprecher zurtick (siehe Seite 37).
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FEHLERBEHEBUNG

ZURUCKSETZEN DES LAUTSPRECHERS
Wenn der Lautsprecher nicht reagiert, kdnnen Sie ihn zurlicksetzen.

Beim Zurlcksetzen des Lautsprechers werden die Bedienelemente des
Produkts zurlickgesetzt und der Lautsprecher neu gestartet. Es werden keine
Gerateeinstellungen geldscht.

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass das USB-Kabel nicht an den Lautsprecher
angeschlossen ist.

Halten Sie zum Zurlicksetzen des Lautsprechers die Ein/Aus-Taste () 8 Sekunden
lang gedruckt, bis sich das Betriebslampchen ausschaltet und anschlief3end je nach
Batteriestand leuchtet (siehe Seite 26).

HINWEIS: Wenn Sie Ihr Problem nicht beheben kdnnen, finden Sie zusatzliche
Fehlerbehebung und Support auf: support.Bose.com/sl-home
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FEHLERBEHEBUNG

WIEDERHERSTELLEN DES LAUTSPRECHERS

Ein ZurlUcksetzen l6scht alle verbundenen Gerate und Spracheinstellungen vom
Lautsprecher und stellt die werkseitigen Originaleinstellungen wieder her.

1. Schalten Sie die Lautsprecher ein (siehe Seite 19).

2. Halten Sie die Bluetooth-Taste % und die Multifunktionstaste <o+ 10 Sekunden lang
gedrUckt, bis das Betriebslampchen 3 Mal schnell weif3 blinkt.

s

) ©

Das Betriebslampchen leuchtet weif3 und das Bluetooth-Lampchen blinkt blau.
Ein Sprachbefehl informiert Gber den Batteriestand. Anschlie3end horen Sie
,Ready to connect” (Bereit zum Verbinden).

HINWEIS: Wenn Sie |hr Problem nicht beheben kdnnen, finden Sie zusatzliche
Fehlerbehebung und Support auf: support.Bose.com/sl-home
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees alle veiligheidsinstructies en de gebruiksaanwijzing door en
bewaar deze.
Conformiteitsverklaringen kunt u vinden op: www.Bose.com/compliance

c Bose Corporation verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van richtlijn 2014/53/EU en alle andere vereisten van de toepasselijke
EU-richtlijnen.

Belangrijke veiligheidsinstructies

Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.

Alleen met een droge doek schoonmaken.

Gebruik uitsluitend aansluitstukken/accessoires die door de fabrikant worden gespecificeerd.

Laat alle onderhoud over aan bevoegde medewerkers. Onderhoud is nodig wanneer het product niet normaal
werkt of fysiek beschadigd is.

WAARSCHUWINGEN

i Dit product bevat magnetisch materiaal. Raadpleeg uw arts om te vragen of dit invioed kan hebben op
uw implanteerbare medische hulpmiddel.

& Dit symbool betekent dat gebruik van dit product met een incompatibele of onjuist geplaatste
accu of batterij een veiligheidsrisico kan vormen. Neem contact op met de Bose-klantenservice
voor vragen met betrekking tot de accu of batterij of ga naar bose.com/batt voor meer
informatie.

- Dit product mag alleen worden gebruikt met compatibele, door Bose gecertificeerde accu’s of batterijen.
Neem contact op met de Bose-klantenservice voor vragen met betrekking tot de accu of batterij.

- Houd het product uit de buurt van vuur en warmtebronnen. Plaats GEEN open vlammen, zoals brandende
kaarsen, op of bij het product.

- Er mogen GEEN wijzigingen aan dit product worden aangebracht door onbevoegden.

- Dit product mag alleen worden gebruikt met een officieel goedgekeurde LPS-voeding (Limited Power
Supply) die voldoet aan de plaatselijke voorschriften (bv. UL, CSA, VDE, CCC).

« De bij dit product meegeleverde accu of batterij kan bij onjuiste behandeling, incorrecte terugplaatsing of
vervanging door een verkeerd type leiden tot een risico op brand, ontploffing of chemische brandwonden.

- Producten die accu’s of batterijen bevatten niet blootstellen aan overmatige warmte (zoals direct zonlicht,
vuur en dergelijke).

- Omwille van de ventilatievereisten raadt Bose af om het product in een besloten ruimte te plaatsen, zoals in
een nis in de muur of een dichte kast.

« Niet plaatsen of installeren in de buurt van warmtebronnen zoals haarden, radiatoren, verwarmingsroosters,
fornuizen of andere apparaten (waaronder versterkers) die warmte produceren.

WAARSCHUWING: Stel product- of montageonderdelen niet bloot aan chemische stoffen die niet door Bose
zijn gespecificeerd, met inbegrip van maar niet beperkt tot smeermiddelen, reinigingsmiddelen, contactsprays
of oplosmiddelen op koolwaterstofbasis. Blootstelling aan dergelijke stoffen kan het kunststof aantasten,

wat leidt tot scheurvorming en een valrisico creéert.
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OPMERKING: Dit apparaat is getest en voldoet aan de normen voor een digitaal apparaat van klasse B,
volgens deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze normen zijn bedoeld om redelijke bescherming te

bieden tegen schadelijke storing bij installatie in een woonomgeving. Dit apparaat genereert en gebruikt
radiofrequente energie en kan deze uitstralen en het kan, als het niet wordt geinstalleerd en gebruikt
volgens de instructies, schadelijke storing veroorzaken aan radiocommunicatie. Er is echter geen garantie
dat er geen storing zal optreden bij een bepaalde installatie. Als dit apparaat schadelijke storing veroorzaakt
aan de ontvangst van radio of tv, hetgeen kan worden bepaald door het apparaat aan en uit te zetten,
wordt geadviseerd te trachten de storing te verhelpen door een of meer van de volgende maatregelen:

- Draai of verplaats het ontvangende product of de ontvangstantenne.
- Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.

- Sluit de apparatuur aan op een stopcontact van een andere groep dan de groep waarop de ontvanger is
aangesloten.

- Voor hulp neemt u contact op met de dealer of een ervaren radio- of tv-monteur.

Veranderingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door Bose Corporation kunnen leiden
tot het vervallen van de bevoegdheid van de gebruiker om dit apparaat te gebruiken.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften en aan de RSS-norm(en) van ISED Canada voor
vergunningsvrije apparaten. Op het gebruik zijn de volgende twee voorwaarden van toepassing: (1) Dit apparaat
mag geen schadelijke storing veroorzaken, en (2) dit apparaat moet bestand zijn tegen alle externe storing,
waaronder storing die een ongewenste werking tot gevolg kan hebben.

Dit apparaat moet worden geinstalleerd en gebruikt met een minimale afstand van 20 cm tussen de zender
en uw lichaam.

CAN ICES (B) / NMB (B)
Voor Europa: Frequentieband 2400 tot 2483,5 MHz. | Maximaal zendvermogen minder dan 20 dBm EIRP.

Het maximaal zendvermogen blijft dusdanig onder de wettelijk vastgestelde limieten dat het product volgens
de toepasselijke regelgeving geen SAR-toetsing behoeft en hiervan is vrijgesteld.

Dit symbool betekent dat het product niet mag worden weggegooid als huishoudelijk afval en naar een
geschikt inzamelpunt voor recycling moet worden gebracht. Het op de juiste wijze afvoeren en recyclen
helpt natuurlijke hulpbronnen, de menselijke gezondheid en het milieu te beschermen. Voor meer
informatie over het afvoeren en recyclen van dit product neemt u contact op met de gemeente waar u
woont, de afvalverwerkingsinstantie of de winkel waar u dit product hebt gekocht.

Technische voorschriften m.b.t. radiofrequente apparaten met laag vermogen: Zonder toestemming van

de NCC mogen bedrijven, ondernemingen of gebruikers de oorspronkelijke eigenschappen en werking

van goedgekeurde radiofrequente apparaten met laag vermogen niet wijzigen en evenmin de frequentie
daarvan wijzigen of het zendvermogen verhogen. Radiofrequente apparaten met laag vermogen mogen de
veiligheid van vliegtuigen niet beinvloeden en wettelijke communicaties niet verstoren. Als een dergelijke
storing wordt vastgesteld, moet de gebruiker onmiddellijk stoppen met het gebruik van het apparaat tot

dit niet langer storing veroorzaakt. Onder de genoemde wettelijke communicaties wordt verstaan dat
radiocommunicatie wordt gebruikt in overeenstemming met de Telecommunications Management Act (wet op
telecommunicatiebeheer). Radiofrequente apparaten met laag vermogen moeten bestand zijn tegen storing
van wettelijke communicaties of apparaten die ISM-radiogolven uitstralen.

Het vermogen dat door de oplader wordt geleverd, moet liggen tussen het door de radioapparatuur vereiste
minimum van 2,5 watt en het maximum van 7,5 watt dat benodigd is om de maximale oplaadsnelheid te behalen.

Probeer NIET om de oplaadbare lithium-ion-accu uit dit product te verwijderen. Neem contact op met uw
plaatselijke Bose-dealer of ander bevoegd vakman om deze te verwijderen.

."‘. Gooi gebruikte accu’s en batterijen op de juiste wijze weg, volgens de plaatselijke voorschriften.
Niet verbranden.

BEEHIEES

EONOM

Li-ion Nvee
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Namen van en gehalte aan giftige of gevaarlijke stoffen of elementen

Giftige of gevaarlijke stoffen en elementen

Poly- Poly- Benzyl- Bis(2-
Naam Lood | Kwik C.ad- Zeswaardig broombi- b.room- Dibutyl- | Diisobutyl- butyl- ethyl-
onderdeel (Pb) He) mium chroom fenyl difenyl- ftalaat ftalaat ftalaat hexyl)
(Cd) (Cr(VI) (PB;) ether (DBP) (DIBP) (BBP) ftalaat
(PBDE) (DEHP)
PCB’s X o 0 (o} (o} 0 (e} (o} (0] (o}
Metalen X o o o o o o o o o
onderdelen
Plastio o o o o o o o o o o
onderdelen
Luidsprekers X (¢] o [¢] [¢] (0] (0] [¢] (0] [¢]
Kabels X (0] (0] (¢} (¢} 0] 0] ¢} o (0]

Deze tabel is opgesteld in overeenstemming met de bepalingen van SJ/T 11364.

O: Geeft aan dat het gehalte aan deze giftige of gevaarlijke stof in alle homogene materialen van dit onderdeel
onder de maximaal toegelaten waarden in GB/T 26572 ligt.

X: Geeft aan dat de giftige of gevaarlijke stof in minstens één van de voor dit onderdeel gebruikte homogene
materialen boven de maximaal toegelaten waarden in GB/T 26572 ligt.

Naam van de apparatuur: Bose SoundLink Home bluetooth-speaker Typeaanduiding: 443696

Stoffen waarvoor beperkingen gelden, met de bijbehorende chemische symbolen

Onderdeel Lood | Kwik | Cadmium Zeswaardig Polybroombifenylen Polybroomdifenylethers
(Pb) (Hg) (Cd) chroom (Cr*9) (PBB) (PBDE)

PCB’s — o o o o o

Metalen onderdelen — o o o o o

Plastic onderdelen o o o o o ¢}

Luidsprekers - o o o o o

Kabels - o o o o o

Opmerking 1: “0” geeft aan dat de procentuele inhoud van de stof waarvoor beperkingen gelden het percentage van de
referentiewaarde voor aanwezigheid niet overschrijdt.

Opmerking 2: “—" geeft aan dat de stof waarvoor beperkingen gelden overeenkomt met de uitzondering.

Fabricagedatum: Het achtste cijfer in het serienummer geeft het fabricagejaar aan. “5” is 2015 of 2025.

Importeurs: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BV, Vijzelstraat 68,1017 HL Amsterdam, Nederland | Ingram Micro
Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398 Telefoonnummer:
+52 555263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F,, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist., Taipei City 104511,
Telefoonnummer: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, Londen W1F 7SP

Servicenummer Mexico: 0800-266-0292

Ingangsspecificaties: 5V -—, 1,5 A max.

Model: 443696. De CMIIT-ID bevindt zich op de onderkant van de luidspreker.

Op dit product zijn de Gebruiksvoorwaarden van Bose van toepassing: worldwide.bose.com/termsofuse

Dit product wordt gedekt door een beperkte garantie van Bose, die is in te zien op
worldwide.Bose.com/Warranty
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Het Bluetooth®-woordmerk en de bijbehorende logo’s zijn gedeponeerde handelsmerken die het eigendom
zijn van Bluetooth SIG, Inc. en het gebruik van dergelijke merken door Bose Corporation gebeurt onder licentie.

USB Type-C® en USB-C® zijn gedeponeerde handelsmerken van USB Implementers Forum.

Bose, het B-logo en SoundLink zijn handelsmerken van Bose Corporation. | Hoofdkantoor Bose Corporation:
1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. Niets in deze uitgave mag worden gereproduceerd, gewijzigd,
gedistribueerd of op andere wijze gebruikt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming.

Vul het volgende in en bewaar deze informatie voor uw administratie

Het serienummer en het modelnummer vindt u op de onderkant van de luidspreker.

Serienummer:
Modelnummer: 443696

Bewaar uw aankoopbeuwijs. Dit is een goed moment om uw Bose-product te registreren. Dit kan eenvoudig
door naar worldwide.Bose.com/ProductRegistration te gaan.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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Controleer of de volgende onderdelen aanwezig zijn:

N e

USB Type-C® naar USB Type-A kabel

Bose SoundLink Home bluetooth-speaker

OPMERKING: Als een deel van het product ontbreekt of beschadigd lijkt te zijn, mag
u het product niet gebruiken. Ga naar support.Bose.com/sl-home voor
artikelen over het oplossen van problemen, filmpjes en het repareren
of vervangen van producten.
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AAN DE SLAG

De luidspreker wordt deels opgeladen verzonden. Voordat u de luidspreker de eerste
keer gebruikt, sluit u deze aan op een voedingsbron. De luidspreker hoeft niet volledig
opgeladen te zijn, maar moet wel eerst worden aangesloten om de accu te activeren.

EERSTE INSTALLATIE

1. Sluit de USB-C®-stekker van de kabel aan op de USB-C-poort aan de linkerkant
van de luidspreker.

2. Sluit de USB-A-stekker van de kabel aan op een USB-A-voeding.

©®

|
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AAN DE SLAG

3. Druk op de aan-uitknop O.

Het aan-uitlampje brandt continu wit en het Bluetooth-lampje knippert blauw.

o NV

©

U hoort eerst een gesproken mededeling met het accuniveau en dan “Ready to
connect” (Klaar om te verbinden).

4. Maak verbinding met uw apparaat (zie pagina 15).
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BLUETOOTH-VERBINDINGEN

U kunt maximaal acht apparaten in de apparaatlijst van de luidspreker opslaan en de
luidspreker kan met maximaal twee apparaten tegelijk actief verbonden zijn. U kunt
van slechts één apparaat tegelijk audio afspelen.

VERBINDEN MET EEN APPARAAT

1. Druk op de Bluetooth-knop % totdat u “Ready to connect” (Klaar om te verbinden)
hoort en het Bluetooth-lampje blauw knippert.

NV

OPMERKING: Als er al een apparaat verbonden is, hoort u “Ready to connect
another device” (Klaar om nog een apparaat te verbinden).

2. Ga naar de Bluetooth-instellingen op uw apparaat.

3. Selecteer de luidspreker in de lijst met beschikbare producten.

BLUETOOTH [ B

Bose SoundLink Home

De luidspreker verschijnt in de lijst met verbonden producten. Het Bluetooth-
lampje brandt continu blauw (zie pagina 27).
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BLUETOOTH-VERBINDINGEN

EEN APPARAAT OPNIEUW VERBINDEN

Opnieuw verbinden met de laatst verbonden apparaten

Wanneer de luidspreker wordt ingeschakeld, wordt de verbinding met de twee laatst
verbonden apparaten hersteld.

OPMERKINGEN:

- De apparaten moet zich binnen het bereik bevinden (9 m) en ingeschakeld zijn.

- Zorg dat de Bluetooth-functie op uw apparaten is ingeschakeld.

- Als de luidspreker wordt ingeschakeld terwijl deze is aangesloten op een USB-
audiobron, worden eerdere verbindingen met Bluetooth-apparaten niet hersteld.
Als u opnieuw verbinding wilt maken met een apparaat, gebruikt u de Bluetooth-
instellingen van het apparaat.

Opnieuw verbinden met een ander apparaat

Als u opnieuw verbinding wilt maken met een ander eerder verbonden apparaat,
gebruikt u de Bluetooth-instellingen van het apparaat.

OPMERKINGEN:
- Het apparaat moet zich binnen het bereik bevinden (9 m) en ingeschakeld zijn.

- Als er al twee apparaten met de luidspreker zijn verbonden, moet u de verbinding
met een daarvan verbreken voordat u de verbinding met een derde eerder
verbonden apparaat kunt herstellen.

NOG EEN APPARAAT VERBINDEN

De luidspreker kan met twee apparaten tegelijk actief verbinding hebben
(multipoint-verbinding).

Als u nog een apparaat wilt verbinden, zie pagina 15.

OPMERKINGEN:
U kunt slechts van één apparaat tegelijk audio afspelen.

- Als er al twee apparaten met de luidspreker zijn verbonden, vervangt het zojuist
verbonden apparaat de oudste van de twee verbindingen.

SCHAKELEN TUSSEN TWEE VERBONDEN APPARATEN
1. Pauzeer de audio op uw eerste apparaat.

2. Speel audio af op uw tweede apparaat.
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BLUETOOTH-VERBINDINGEN

DE VERBINDING MET EEN APPARAAT VERBREKEN

Gebruik de Bluetooth-instellingen van het apparaat.
OPMERKING: Als u de Bluetooth-functie op uw apparaat uitschakelt, wordt de

verbinding met de luidspreker en alle andere via Bluetooth verbonden
producten verbroken.

DE APPARAATLIJST VAN DE LUIDSPREKER WISSEN

1. Druk 10 seconden op de Bluetooth-knop % totdat u “Bluetooth device list cleared”
(Bluetooth-apparaatlijst gewist) hoort en het aan-uitlampje twee keer wit knippert.

s

®

Het Bluetooth-lampje knippert blauw.

2. Verwijder de luidspreker uit de Bluetooth-instellingen van uw apparaat.

Alle apparaten worden gewist en de luidspreker is klaar om te verbinden
(zie pagina 15).
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PLAATSING VAN DE LUIDSPREKER

AANBEVELINGEN

- Plaats de luidspreker zodanig dat de rubberen onderkant op een stabiel en viak
oppervlak staat.

- Plaats de luidspreker NIET boven op audio-/videoapparatuur (ontvangers, tv’s, enz.)
of op andere voorwerpen die warmte kunnen produceren. Als deze voorwerpen
warmte produceren, kan dit leiden tot een slechte werking van de luidspreker.

- Voor de beste geluidskwaliteit houdt u de luidspreker op een afstand van minimaal
6,4 mm van muren of nabijgelegen oppervlakken.

- Om storing in de draadloze verbinding te voorkomen, houdt u andere draadloze
apparatuur op een afstand van minimaal 30-90 cm van de luidspreker.

- Plaats uw apparaat binnen 9 m van de luidspreker en zorg dat er geen obstakels
tussen het apparaat en de luidspreker zijn. Als u het apparaat verder weg plaatst
of als er obstakels zijn tussen het apparaat en de luidspreker, kan dit een negatieve
invloed hebben op de geluidskwaliteit en kan de verbinding tussen het apparaat en
de luidspreker worden verbroken.

LET OP: Zorg dat de luidspreker op de rubberen onderkant staat. Als de luidspreker
op een van de andere kanten staat, kan dit schade aan de luidspreker
veroorzaken en een negatieve invloed hebben op de geluidskwaliteit.
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BEDIENINGSELEMENTEN

De bedieningselementen bevinden zich op de bovenkant van de luidspreker.

Volume hoger
Volume lager Multifunctionele knop

— - —
DNONCRENG

— N

Aan-uitknop Bluetooth-knop

IN- EN UITSCHAKELEN
Druk op de aan-uitknop (.

Wanneer de luidspreker wordt ingeschakeld, hoort u een gesproken mededeling met
het accuniveau. Het aan-uitlampje geeft het huidige accuniveau aan (zie pagina 26).

— o —
© 0O

- > ]
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BEDIENINGSELEMENTEN

Timer voor automatisch uitschakelen

De timer voor automatisch uitschakelen spaart de accu wanneer de luidspreker op
de accu werkt. De luidspreker wordt uitgeschakeld wanneer het geluid is gestopt en
er 20 minuten lang geen knoppen zijn ingedrukt.

Druk op de aan-uitknop () om de luidspreker weer te activeren.

De timer voor automatisch uitschakelen uitzetten

Druk tegelijkertijd op de multifunctionele knop <e« en de Volume hoger-knop +.
U hoort “Auto-off disabled” (Automatisch uit uitgeschakeld).

Herhaal dit om de timer voor automatisch uitschakelen weer in te schakelen.
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BEDIENINGSELEMENTEN

AFSPELEN EN VOLUME REGELEN

Volume hoger

Volume lager Multifunctionele knop
+ H .

FUNCTIE WAT TE DOEN
Afspelen/Pauzeren Druk op <e-.
Vooruit skippen Druk twee keer op ee-.
Achteruit skippen Druk drie keer op ee-.

Druk op +.

OPMERKINGEN:
Volume hoger - Om het volume snel hoger te zetten, houdt u +

ingedrukt.

- Wanneer het maximale volume is bereikt, knippert het
aan-uitlampje 2 keer wit en hoort u een toon.

Druk op —.
OPMERKINGEN:

Volume lager + Om het volume snel lager te zetten, houdt u —
ingedrukt.

+ Wanneer het minimale volume is bereikt, knippert het
aan-uitlampje 2 keer wit en hoort u een toon.

TIP: U kunt het volume ook verhogen of verlagen met de volumeknoppen op
uw apparaat.
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BEDIENINGSELEMENTEN

TELEFONISCHE OPROEPEN

Volume hoger

Volume lager Multifunctionele knop
i H .
FUNCTIE WAT TE DOEN
Een oproep beantwoorden of Druk op +e-.

beéindigen

Een inkomende oproep weigeren

Houd «e« ingedrukt.

Een tweede inkomende oproep
beantwoorden en de huidige
oproep in de wacht zetten

Druk tijdens een oproep op ee-.

Een tweede inkomende oproep
weigeren en doorgaan met de
huidige oproep

Houd tijdens een oproep -e- ingedrukt.

Schakelen tussen twee oproepen

Druk bij twee actieve oproepen twee keer snel achter
elkaar op -e-.

Spraakbediening activeren om
te bellen

Houd «e« ingedrukt terwijl u niet aan het bellen bent.

Het is mogelijk dat uw apparaat geen spraakbediening
ondersteunt. Zie de gebruikershandleiding van uw
apparaat voor meer informatie.

Het geluid van een oproep in-/
uitschakelen

Druk tijdens een oproep tegelijkertijd op *es en —.
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BEDIENINGSELEMENTEN

SPRAAKBEDIENING ACTIVEREN

De microfoon van de luidspreker fungeert als verlengstuk van de microfoon in uw
apparaat. Met de multifunctionele knop +e+ op de luidspreker krijgt u toegang tot
de spraakbedieningsfuncties op uw apparaat, zodat u oproepen kunt plaatsen of
uw spraakassistent kunt vragen om muziek af te spelen, het weerbericht te geven,
de uitslag van een wedstrijd te vertellen en meer.

Houd -e- ingedrukt om de spraakbediening van uw apparaat te activeren. U hoort een
toon die aangeeft dat de spraakbediening actief is.
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ACCU

DE LUIDSPREKER OPLADEN

OPMERKING: Gebruik uitsluitend de meegeleverde USB-kabel. Bose adviseert het
gebruik van een voedingsbron die geschikt is voor5V -—=en15A.

1. Sluit de USB-C-stekker van de kabel aan op de USB-C-poort aan de linkerkant
van de luidspreker.

2. Sluit de USB-A-stekker van de kabel aan op een voedingsbron zoals een
computer of wandoplader.

©
=]

N7/

PAS

Als de luidspreker is uitgeschakeld, brandt het aan-uitlampje oranje en hoort
u een toon. Wanneer de accu volledig is opgeladen, gaat het aan-uitlampje uit.

Als de luidspreker is ingeschakeld, knippert het aan-uitlampje langzaam wit
en hoort u een toon. Wanneer de accu volledig is opgeladen, brandt het aan-
uitlampje continu wit.

24 DUT



ACCU

Oplaadtijd
Het duurt maximaal 4 uur om de accu volledig op te laden!

Met een volledig opgeladen accu werkt de luidspreker tot 9 uur.? Bij maximaal volume
gaat de accu tot 2,5 uur mee.®

De oplaadtijd en de accuduur zijn afhankelijk van de capaciteit van de USB-voeding,
de muziekcontent en het luidsprekervolume.

Het accuniveau horen

Telkens wanneer u de luidspreker aanzet, hoort u een gesproken mededeling met het
accuniveau. Wanneer de luidspreker in gebruik is, geeft een gesproken mededeling
aan of de accu moet worden opgeladen.

Houd tijdens gebruik van de luidspreker de aan-uitknop () ingedrukt totdat u een
gesproken mededeling met het accuniveau hoort.

Accuspaarstand

Wanneer de accu van de luidspreker leeg is (0%) of wanneer de luidspreker niet op
een voedingsbron is aangesloten en meer dan drie dagen niet is gebruikt en een
resterende lading van minder dan 10% heeft, wordt de accuspaarstand ingeschakeld.
Om de luidspreker weer te activeren, sluit u deze aan op een voedingsbron en drukt u
op de aan-uitknop O.

Wanneer de luidspreker niet in gebruik is, bergt u deze op een koele plaats op.

LET OP: Berg de luidspreker NIET gedurende langere tijd op terwijl deze volledig is
opgeladen of als de resterende lading minder dan 10 procent is.

Alle tests zijn uitgevoerd door Tonly Technology Co., Ltd. met een productie-representatieve Bose SoundLink Home bluetooth-
speaker, bij een temperatuur van 20° C - 25° C.

1 Met een voedingsbron van 5 V/1,5 A (756 W), van 0% tot 100% met het apparaat uitgeschakeld. Oplaadtijden kunnen afwijken
wanneer niet wordt gewerkt met de aanbevolen 7,5 W-voeding.

2 Met Bluetooth A2DP-audio op 50% volume, met een mix van Top 50 Global-tracks (februari 2024). De accuduur is afhankelijk

van individuele gebruikersomstandigheden, zoals audiocontent, afspeelvolume en omgevingstemperatuur.

Met Bluetooth A2DP-audio op 100% volume, met een mix van Top 50 Global-tracks (februari 2024). De accuduur is afhankelijk

van individuele gebruikersomstandigheden, zoals audiocontent, afspeelvolume en omgevingstemperatuur.

w
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STATUS

Het aan-uitlampje en het Bluetooth-lampje bevinden zich op de bovenkant van de
luidspreker.

Aan-uitlampje Bluetooth-lampje

AAN-UITLAMPJE

Toont de accustatus, de oplaadstatus, de status van de apparaatlijst van de
luidspreker en de foutstatus.

ACTIVITEIT VAN HET LAMPJE SYSTEEMSTATUS
Knippert wit Accuniveau 1-19%.
Continu wit Accuniveau 20 -100%.

Continu wit terwijl aangesloten op

een voedingsbron Volledig opgeladen.

Continu oranje Uitgeschakeld en bezig met opladen.
Knippert langzaam wit Ingeschakeld en bezig met opladen.
Knippert 2 keer wit Apparaatlijst gewist.

Knippert snel oranje (3 seconden)
wanneer op de aan-uitknop ) Accuniveau te laag voor inschakeling.
wordt gedrukt

Accufout - verwijder de USB-kabel uit de luidspreker.

Knippert snel oranje terwijl Als de luidspreker is blootgesteld aan hoge of

aangesloten op een voedingsbron lage temperaturen, laat de luidspreker dan eerst
op kamertemperatuur komen en probeer daarna
opnieuw op te laden.

Knippert snel 3 keer wit Fabrieksinstellingen hersteld.
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STATUS

BLUETOOTH-LAMPJE

Toont de Bluetooth-verbindingsstatus.

ACTIVITEIT VAN HET LAMPJE SYSTEEMSTATUS
Knippert blauw Klaar om te verbinden
Knippert snel blauw Bezig met verbinden
Continu blauw Verbonden
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GESPROKEN MEDEDELINGEN

Gesproken mededelingen leiden u door het Bluetooth-verbindingsproces, geven het
accuniveau aan en melden wijzigingen in de luidsprekerinstellingen.

VOORAF GEINSTALLEERDE TALEN

De volgende talen zijn vooraf op de luidspreker geinstalleerd:
- Engels

- Frans

- Mandarijn

- Japans

DE TAAL WIJZIGEN

Wanneer u de luidspreker de eerste keer inschakelt, zijn de gesproken mededelingen
in het Engels.

1. Druk tegelijkertijd op de multifunctionele knop se+ en de Volume hoger-knop +
totdat u de gesproken mededeling voor de eerste taaloptie hoort.

2. Druk op + of de Volume lager-knop — om de lijst met talen te doorlopen.

3. Wanneer u de gewenste taal hoort, drukt u op +e« totdat u een toon hoort.

GESPROKEN MEDEDELINGEN UITSCHAKELEN

Druk tegelijkertijd op e+ en — totdat u “Voice prompts off” (Gesproken mededelingen
uit) hoort.

OPMERKING: Volg dezelfde procedure om de gesproken mededelingen weer in
te schakelen.
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BEDRADE AANSLUITINGEN

AANSLUITEN OP EEN USB-AUDIOBRON

U kunt de luidspreker aansluiten op een computer of andere USB-audiobron om
audio af te spelen via de USB-kabel.

1. Sluit de USB-C-stekker van de kabel aan op de USB-C-poort aan de linkerkant van
de luidspreker.

2. Sluit de USB-A-stekker van de kabel aan op een computer of andere USB-audiobron.

'Y,

Als de luidspreker is ingeschakeld, hoort u “USB audio” (USB-audio).

OPMERKING: Mogelijk moet u in de instellingen van uw USB-audiobron de
luidspreker selecteren als het audio-uitvoerapparaat.

Schakelen tussen een USB-audiobron en een Bluetooth-apparaat

1. Pauzeer de audio op uw eerste apparaat.

2. Speel audio af op uw tweede apparaat.
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BOSE-PRODUCTEN VERBINDEN

TWEE LUIDSPREKERS MET ELKAAR VERBINDEN IN
STEREOMODUS

Voor een extra intense muziekervaring kunt u twee Bose SoundLink Home
bluetooth-speakers met elkaar verbinden en hetzelfde nummer via beide
luidsprekers in stereo afspelen.

U kunt stereogeluid afspelen vanaf een Bluetooth-apparaat of vanaf een
USB-audiobron die is verbonden met de primaire luidspreker.

OPMERKINGEN:

- Tijdens de Stereomodus kan de primaire luidspreker met maar één apparaat
tegelijk verbonden zijn. Als er twee apparaten verbonden zijn op het moment
dat de Stereomodus wordt ingeschakeld, wordt de oudste van de twee
verbindingen verbroken.

- Als de secundaire luidspreker verbonden is met andere apparaten op het moment
dat de Stereomodus wordt ingeschakeld, worden deze verbindingen verbroken.

- Als u tijdens de Stereomodus een oproep ontvangt op het aangesloten apparaat,
wordt deze oproep alleen weergegeven via de primaire luidspreker.

- Als tijdens de Stereomodus een van de luidsprekers wordt uitgeschakeld,
wordt de andere ook uitgeschakeld.
De luidsprekers met elkaar verbinden

1. Zorg dat beide luidsprekers zijn ingeschakeld (zie pagina 19).

2. Zorg dat een van de luidsprekers is aangesloten op uw apparaat of USB-
audiobron. Dit is de primaire luidspreker.

3. Druk op de luidspreker die is aangesloten op uw apparaat of USB-audiobron
tegelijkertijd op de Bluetooth-knop % en de Volume hoger-knop + totdat u het
volgende hoort: “Press the Bluetooth and Volume down buttons simultaneously
on a second Bose device” (Druk op een tweede Bose-apparaat tegelijkertijd op de
Bluetooth- en Volume lager-knoppen).

®) )
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BOSE-PRODUCTEN VERBINDEN

4. Druk op de andere luidspreker tegelijkertijd op de Bluetooth-knop % en de Volume
lager-knop — totdat u een toon hoort.

® ©

U hoort “Stereo mode” (Stereomodus), gevolgd door “Left” (Links) op de primaire
luidspreker en “Right” (Rechts) op de secundaire luidspreker.
5. Voor de beste ervaring plaatst u de luidsprekers:
- In dezelfde kamer of buitenruimte
- Binnen 3 m van elkaar, zonder obstakels ertussen
- Naar u toe gericht
- Zodanig dat uw afstand tot elke luidspreker gelijk is

OPMERKING: De prestaties kunnen variéren afhankelijk van het apparaat, de afstand
en omgevingsfactoren.

Bepalen of een luidspreker links of rechts is

Als u wilt weten of een luidspreker de primaire luidspreker (links) of de secundaire
luidspreker (rechts) is, drukt u tegelijkertijd op de Bluetooth-knop % en de Volume
hoger-knop + op de luidspreker.

®

U hoort “Stereo mode” (Stereomodus), gevolgd door “Left” (Links) of “Right” (Rechts).
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BOSE-PRODUCTEN VERBINDEN

De luidsprekers opnieuw met elkaar verbinden

Wanneer een van de luidsprekers wordt ingeschakeld, wordt de verbinding met de
laatst verbonden luidspreker hersteld.

OPMERKING: De andere luidspreker moet zich binnen het bereik bevinden (9 m)
en ingeschakeld zijn.

De verbinding tussen de luidsprekers verbreken

Schakel een van de luidsprekers uit om de verbinding tussen beide luidsprekers te
verbreken (zie pagina 19).

De verbinding tussen de luidsprekers wissen

Als u de verbinding tussen de luidsprekers wist, maken de luidsprekers niet opnieuw
verbinding met elkaar wanneer ze worden ingeschakeld.

1. Zorg dat beide luidsprekers zijn ingeschakeld (zie pagina 19).
2. Druk op een van de luidsprekers tegelijkertijd op de Bluetooth-knop % en de

Volume hoger-knop + totdat u “Bose speakers unlinked” (Bose-luidsprekers
ontkoppeld) hoort.

®) 0

De verbinding tussen de luidsprekers wordt verbroken en gewist.

TIP: U kunt de verbinding tussen de luidsprekers ook wissen door de apparaatlijst
van een van de luidsprekers te wissen (zie pagina 17).
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VERZORGING EN ONDERHOUD

DE ACCU VAN DE LUIDSPREKER ONDERHOUDEN

Dit product mag alleen worden gebruikt met compatibele, door Bose gecertificeerde
accu’s of batterijen. Voor vragen met betrekking tot de accu neemt u contact op met
de Bose-klantenservice of gaat u naar: support.Bose.com/sl-home

DE LUIDSPREKER SCHOONMAKEN
Wrijf met een zachte, droge doek over de buitenkant van de luidspreker.
LET OP:

- Gebruik GEEN spuitbussen in de buurt van de luidspreker.

- Gebruik GEEN oplosmiddelen, chemicalién of schoonmaakproducten die alcohol,
ammoniak of schuurmiddelen bevatten.

- Zorg dat er GEEN vloeistof in openingen wordt gemorst.

DE LUIDSPREKER OPBERGEN
Wanneer de luidspreker niet in gebruik is, bergt u deze op een koele plaats op.

LET OP: Berg de luidspreker NIET gedurende langere tijd op terwijl deze volledig
is opgeladen of als de resterende lading minder dan 10 procent is
(zie pagina 26).

RESERVEONDERDELEN EN ACCESSOIRES
Reserveonderdelen en accessoires kunt u bestellen via de Bose-klantenservice.

Ga naar: support.Bose.com/sl-home

BEPERKTE GARANTIE

Voor de luidspreker geldt een beperkte garantie. Ga naar onze website op
worldwide.Bose.com/Warranty voor informatie over de beperkte garantie.

Om het product te registreren, gaat u naar worldwide.Bose.com/ProductRegistration
voor instructies. Als u het product niet registreert, is dit niet van invloed op uw
rechten onder de beperkte garantie.
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PROBLEMEN OPLOSSEN

PROBEER DEZE OPLOSSINGEN EERST

Als u problemen met de luidspreker ondervindt:

- Schakel de luidspreker uit en weer in (zie pagina 19).

- Laad de luidspreker op (zie pagina 24).

- Controleer de statuslampjes (zie pagina 26).

+ Zet het volume van de luidspreker, uw apparaat en de muziek-app hoger.

- Plaats uw apparaat dichter bij de luidspreker (9 m) en weg van mogelijke
storingsbronnen of obstakels.

- Controleer of uw apparaat Bluetooth-verbindingen ondersteunt (zie pagina 15).

- Maak verbinding met een ander apparaat (zie pagina 15).

- Reset de luidspreker (zie pagina 37).

Als het probleem nog niet is verholpen, zie dan de onderstaande tabel voor
symptomen van en oplossingen voor veelvoorkomende problemen. Daarnaast kunt u
artikelen, filmpjes en andere informatie over het oplossen van problemen raadplegen
op: support.Bose.com/sl-home

Als u het probleem niet kunt oplossen, neemt u contact op met de Bose-

klantenservice.

Ga naar: worldwide.Bose.com/contact

ANDERE OPLOSSINGEN

SYMPTOOM

OPLOSSING

Geen voeding (accu)

De accu kan in de spaarstand staan of leeg zijn. Sluit de
luidspreker aan op een voedingsbron (zie pagina 24).

Luidspreker maakt geen
verbinding met apparaat

Als er al twee apparaten actief met de luidspreker zijn verbonden,
moet u de verbinding met een daarvan verbreken voordat u een
derde apparaat kunt verbinden.

Als de luidspreker wordt ingeschakeld terwijl deze is aangesloten
op een USB-audiobron, wordt de verbinding met de laatst
verbonden Bluetooth-apparaten niet hersteld. Als u opnieuw
verbinding wilt maken met een apparaat, gebruikt u de
Bluetooth-instellingen van het apparaat.

Wis de apparaatlijst van de luidspreker (zie pagina 17).
Verwijder de luidspreker uit de Bluetooth-lijst op uw apparaat,
inclusief eventuele dubbele vermeldingen met het label LE
(Low Energy). Maak opnieuw verbinding (zie pagina 15).

Ga naar: support.Bose.com/sl-home voor instructiefilmpjes.
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PROBLEMEN OPLOSSEN

SYMPTOOM

OPLOSSING

Luidspreker reageert
niet op functies met
meerdere keren drukken

Varieer de snelheid waarmee u drukt.

Geen geluid uit via
Bluetooth verbonden
apparaat

Gebruik een andere muziekbron.

Als er twee apparaten zijn verbonden, pauzeer dan het geluid
op het eerste apparaat en speel het geluid af vanaf het
andere apparaat.

Geen geluid uit via USB
aangesloten apparaat

Zorg dat in de instellingen van uw USB-audiobron de luidspreker
is geselecteerd als het audio-uitvoerapparaat.

Gebruik een andere muziekbron.

Koppel de luidspreker los van uw USB-audiobron. Controleer of
de bron audio kan afspelen via de interne luidsprekers of een
ander audio-uitvoerapparaat.

Verbreek de Bluetooth-verbinding met alle apparaten die
momenteel met de luidspreker zijn verbonden en probeer dan
opnieuw audio af te spelen vanaf uw USB-audiobron.

Als de USB-kabel is aangesloten op een USB-hub of -adapter,
probeer deze dan rechtstreeks op uw USB-audiobron aan
te sluiten.

Sluit een andere USB-audiobron aan.

Als u een telefoon aansluit als USB-audiobron, controleer dan of
deze een USB-C-poort heeft en digitale USB-audio ondersteunt.
Raadpleeg de gebruikershandleiding van uw telefoon voor meer
informatie.

Koppel de luidspreker los van uw USB-audiobron. Verwijder de
luidspreker als audioapparaat in de instellingen van de bron.
Sluit de luidspreker opnieuw op de bron aan en probeer opnieuw
audio af te spelen.

Slecht geluid uit via
Bluetooth verbonden
apparaat

Gebruik een andere muziekbron.

Als er twee apparaten verbonden zijn, verbreek dan de verbinding
met het tweede apparaat.

Schakel functies voor audioverbetering op het apparaat of in de
muziek-app uit.

Slecht geluid uit via
USB-kabel aangesloten
apparaat

Speel audio af van een andere toepassing of muziekdienst.
Sluit de toepassing of muziekdienst en open deze opnieuw.
Speel audio af die daadwerkelijk op uw apparaat is opgeslagen.

Sluit een andere USB-audiobron aan.
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OPLOSSING

Vertraagde audio

Speel audio af van een andere toepassing of muziekdienst.

Sluit de toepassing of muziekdienst en open deze opnieuw.

Luidspreker laadt niet op

Zorg dat beide uiteinden van de USB-C-naar-USB-A-kabel goed
zijn aangesloten (zie pagina 24).

Zorg dat u de meegeleverde USB-C-naar-USB-A-kabel van Bose
gebruikt, die minimaal 5V -=en 1,5 A levert.

Probeer een andere oplaadbron en oplaadkabel.

Als de luidspreker is blootgesteld aan hoge of lage temperaturen,
laat de luidspreker dan eerst op kamertemperatuur komen en
probeer daarna opnieuw op te laden.

Reset de luidspreker (zie pagina 37).
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DE LUIDSPREKER RESETTEN
Als de luidspreker niet reageert, kunt u deze resetten.

Als u de luidspreker reset, worden de bedieningselementen van het product
gereset en wordt de luidspreker opnieuw opgestart. De apparaatinstellingen blijven
gehandhaafd.

OPMERKING: Zorg dat de USB-kabel niet op de luidspreker is aangesloten.

Om de luidspreker te resetten, drukt u 8 seconden op de aan-uitknop () totdat u ziet
dat het aan-uitlampje uitgaat en dan het accuniveau aangeeft (zie pagina 26).

OPMERKING: Als u het probleem niet kunt oplossen, kunt u voor aanvullende
oplossingen en ondersteuning terecht op: support.Bose.com/sl-home
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PROBLEMEN OPLOSSEN

DE FABRIEKSINSTELLINGEN VAN DE LUIDSPREKER
HERSTELLEN

Als u de fabrieksinstellingen van de luidspreker herstelt, worden de verbonden
apparaten en taalinstellingen van de luidspreker gewist en wordt de luidspreker
teruggezet op de instellingen waarmee deze is geleverd.

1. Schakel de luidspreker in (zie pagina 19).

2. Druk 10 seconden op de Bluetooth-knop % en de multifunctionele knop se- totdat
het aan-uitlampje 3 keer snel wit knippert.

N

® ©)

Het aan-uitlampje brandt continu wit en het Bluetooth-lampje knippert blauw.
U hoort eerst een gesproken mededeling met het accuniveau en dan “Ready to
connect” (Klaar om te verbinden).

OPMERKING: Als u het probleem niet kunt oplossen, kunt u voor aanvullende
oplossingen en ondersteuning terecht op: support.Bose.com/sl-home
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Leay conserve todas las instrucciones de uso y seguridad.

La declaracion de conformidad se puede encontrar en: www.Bose.com/compliance

c Por la presente, Bose Corporation declara que este producto cumple con los requisitos esenciales
y con otras clausulas relevantes de la Directiva 2014/53/EU y con todos los demas requisitos de
directivas correspondientes de la UE.

Instrucciones importantes de seguridad

No use este aparato cerca del agua.

Limpielo solamente con un pafio seco.

Use solamente los accesorios especificados por el fabricante.

Derive todas las tareas de servicio al personal calificado. Se debe reparar el producto cuando no funciona

normalmente o esté dafiado.

ADVERTENCIAS/PRECAUCIONES

i Este producto contiene material magnético. Consulte con su médico si esto podria afectar a un
dispositivo médico implantable.

A Este simbolo significa que el uso de este producto con una bateria incompatible o mal instalada
podria causar un riesgo para la seguridad. Péngase en contacto con el servicio de atencién al
cliente de Bose para mas informacién sobre las opciones de servicio de la bateria o visite
bose.com/batt para mas informacién.

Este producto sélo debe utilizarse con baterias certificadas Bose compatibles. Pdngase en contacto con
el servicio de atencion al cliente de Bose para méas informacién sobre las opciones de servicio de la bateria.

Mantenga el producto lejos del fuego y de fuentes de calor. NO coloque sobre el producto, o en su
proximidad, fuentes de llamas al descubierto, como velas encendidas.

NO realice alteraciones no autorizadas a este producto.

Use este producto solamente con una fuente de alimentacién LPS aprobada por una agencia que cumpla
con los requisitos regulatorios locales (por ejemplo, UL, CSA, VDE, CCC).

La baterfa suministrada con este producto puede presentar un riesgo de incendio, explosién o quemadura
quimica si no se manipula correctamente, se reemplaza incorrectamente o se reemplaza con un tipo
incorrecto de bateria.

No exponga productos con bateria al calor excesivo, por ejemplo, almacenar a la luz directa del sol, cerca del
fuego o similar.

Debido a los requisitos de ventilacién, Bose no recomienda colocar el producto en un espacio reducido
como una cavidad en la pared o un gabinete cerrado.

No coloque ni instale cerca de ninguna fuente de calor, como radiadores, rejillas de calefaccion, estufas u
otros aparatos (incluidos amplificadores) que produzcan calor.

ADVERTENCIA: No exponga el producto ni los componentes de montaje a sustancias quimicas no
especificadas por Bose, incluidos, entre otros, lubricantes, productos de limpieza, pulverizadores de contacto
o disolventes a base de hidrocarburos. La exposicion a este tipo de sustancias puede provocar la degradacion
del material plastico, con el consiguiente agrietamiento y riesgo de caida.
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INFORMACION REGULATORIA Y LEGAL

NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebay se ha comprobado que cumple con los limites de un
dispositivo digital Clase B, conforme a la Parte 15 de las reglas de la FCC. Estos limites estan disefiados
para ofrecer una proteccién razonable contra interferencias perjudiciales en una instalacién domiciliaria.
Este equipo genera, usay puede irradiar energia de radiofrecuenciay, si no se instala y se usa conforme
alas instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a las comunicaciones de radio. Sin embargo,
no se garantiza que la interferencia no se produzca en una instalacion en particular. Si este equipo causa
interferencias perjudiciales en la recepcion de radio o television, que se puede determinar al apagar y
encender el equipo, se aconseja al usuario intentar corregir la interferencia mediante una o mas de las
siguientes medidas:

- Reoriente o reubique el producto receptor o la antena.

« Aumente la separacién entre el equipo y el receptor.

- Conecte el equipo a una salida eléctrica en un circuito diferente al que esta conectado el receptor.

« Consulte con el distribuidor o con un técnico en radio o televisién experimentado para obtener ayuda.

Los cambios o las modificaciones no aprobadas expresamente por Bose Corporation podrian invalidar la
autoridad del usuario para operar el equipo.

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC y con las normas RSS sin licencia de ISED
Canada. El funcionamiento esta sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) Este dispositivo no debe provocar
interferencias dafinas y (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la
interferencia que puede causar un funcionamiento no deseado.

Este equipo debe instalarse y operarse a una distancia minima de 20 cm entre el radiador y su cuerpo.
CAN ICES (B)/NMB(B)

Para Europa: Banda de frecuencia de funcionamiento 2400 a 2483,5 MHz. | Potencia de transmisién maxima
menor que 20 dBm EIRP.

Potencia de transmision maxima esta por debajo de los limites regulatorios y la prueba SAR no es necesariay
esta exenta segun las regulaciones aplicables.

depositarse en un centro de recoleccion apropiado para reciclaje. La eliminacién y el reciclado
adecuados ayudan a proteger los recursos naturales, la salud de las personas y el medio ambiente.

Para obtener mas informacion sobre la eliminacién y el reciclado de este producto, pédngase en contacto
con su municipio, el servicio de gestion de residuos o el comercio donde haya comprado este producto.

ﬁ Este simbolo significa que el producto no debe desecharse como residuo doméstico y que debe

Regulaciones técnicas de dispositivos de radiofrecuencia de baja potencia: Sin el permiso concedido por la
NCC, ninguna empresa, compaiiia o usuario puede cambiar la frecuencia, mejorar la potencia de transmision
ni alterar las caracteristicas originales, asi como el rendimiento a dispositivos de radiofrecuencia de baja
potencia aprobados. Los dispositivos de radiofrecuencia de baja potencia no deberian afectar la seguridad
del avion ni interferir con las comunicaciones legales; si se determinara una interferencia, el usuario debera
dejar de usar de inmediato hasta que no se perciba interferencia. Dichas comunicaciones legales implican
que las comunicaciones de radio se operan conforme con la Ley de administracién de telecomunicaciones.
Los dispositivos de radiofrecuencia de bajo consumo deben ser susceptibles a la interferencia de las
comunicaciones legales o de los dispositivos de ondas de radio ISM.

La potencia suministrada por el cargador debe estar entre los 2,5 vatios minimos requeridos por el equipo de
radio y los 7,5 vatios méximos para alcanzar la velocidad de carga maxima.

NO intente quitar la baterfa de ion-litio recargable de este producto. Contacte al distribuidor local de Bose u
otro profesional calificado para quitar la bateria.

."‘. Deseche correctamente las baterias usadas, cumpliendo con las reglamentaciones locales.
3. No incinere.

oy —— N
EONOM ¢
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Nombres y contenidos de las sustancias o elementos téxicos o peligrosos

Sustancias y elementos téxicos o peligrosos

Bifenilo | Difeniléter - Butil Ftalato
. . Hexava- . . Ftalato Diisobu- " .
Nombre de | Plomo | Mercurio | Cadmio polibro- polibro- . ! bencil | de bis(2-
lente de dbutilo | tilftalato . .
parte (Pb) (Hg) (Cd) (CR(VI) mado mado (DBP) (DIBP) ftalato | etilhexilo)
(PBB) (PBDE) (BBP) = (DEHP)
PCB X (0] (0] (¢} (0] (0] (0] (0] (0] (0]
Partes X 0 o o o o o o o o
metdlicas
Partes
. (0] (0] (0] (¢} (0] (0] (0] (0] (0] (0]
plésticas
Altavoces X (¢} O (e} o (@) 0 o o (0]
Cables X (0] (0] (¢} (0] (0] (0] o o (0]

Esta tabla se preparé conforme a las clausulas de SJ/T 11364.

O: Indica que esta sustancia téxica o peligrosa contenida en todos los materiales homogéneos para esta parte es
inferior al requisito de limite de GB/T 26572. 5

X: Indica que esta sustancia toxica o peligrosa que esta presente en al menos uno de los materiales homogéneos
utilizados para esta parte se encuentra por encima del requisito de limite de GB/T 26572.

Nombre del equipo: Altavoz Bose SoundLink Home Bluetooth Designacién de tipo: 443696

Sustancias restringidas y simbolos quimicos

Unidad Plomo Mercurio Cadmio he)?ar\?;lrz'\te Bifenilo polibromado Eteres difenil
(Pb) (Hg) (Cd) ©r'9) (PBB) polibromados (PBDE)

PCB — o o o o o

Partes metalicas — o o o o o

Partes plasticas o o o o o o
Altavoces - o o o o o

Cables - o o o o o

Nota 1: “0” indica que el porcentaje de contenido de la sustancia restringida no excede el porcentaje del valor de

referencia presente.

Nota 2: El “—" indica que la sustancia restringida corresponde a la exencion.

Fecha de fabricacion: El octavo digito del nimero de serie indica el afio de fabricacion; “5” es 2015 0 2025.

Importadores: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BV, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, Paises Bajos | Ingram
Micro Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398 Numero
de teléfono: +52 55 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.,
Taipei City 104511, NUmero de teléfono: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, London W1F 7SP

Teléfono de servicio técnico en México: 0800-266-0292

Potencia de entrada: 5 VV =, 1,5A MAX

Modelo: 443696. La ID de CMIIT se encuentra en la parte inferior del altavoz.

Los Términos de uso de Bose se aplican a este producto: worldwide.bose.com/termsofuse

Este producto esté cubierto por una garantia limitada de Bose, disponible en worldwide.Bose.com/Warranty
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DIVULGACIONES DE LICENCIA

La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de
Bluetooth SIG Inc. y cualquier uso de dichas marcas por parte de Bose Corporation se encuentra bajo licencia.

USB Type-C® y USB-C® son marcas comerciales registradas de USB Implementers Forum.

Bose, el logotipo B, y SoundLink son marcas comerciales de Bose Corporation. | Sede central de Bose
Corporation: 1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. No se puede reproducir, modificar, distribuir, o usar
de otra manera ninguna parte de este trabajo sin previo consentimiento por escrito.

Complete y conserve para referencia futura

El nimero de serie y de modelo se encuentran en la parte inferior del altavoz.

Numero de serie:
Nudmero de modelo: 443696

Guarde el recibo. Ahora es un buen momento para registrar su producto Bose. Puede hacerlo facilmente
visitando worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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DIVULGACIONES DE LICENCIA

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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DIVULGACIONES DE LICENCIA

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)

7 | Esp



INFORMACION REGULATORIA Y LEGAL

or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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CONTENIDO DE LA CAJA

CONTENIDO

Confirme que estén incluidas las siguientes partes:

N e

Cables USB Type-C® a USB Type-A

Altavoz Bose SoundLink Home Bluetooth

NOTA: Si cualquier parte del producto esta dafiada o falta, no lo use. Visite
support.Bose.com/sl-home para ver articulos de solucién de problemas,

videos, y reparacion o sustitucién de productos.
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INTRODUCCION

El altavoz se entrega con carga parcial. Antes de usar el altavoz por primera vez,
conéctelo a una fuente de alimentacion. El altavoz no necesita estar totalmente
cargado, pero requiere la conexion inicial para activar la bateria.

INSTALACION INICIAL

1. Conecte el extremo USB-C® del cable al puerto USB-C en el lado izquierdo
del altavoz.

2. Conecte el extremo USB-A del cable a una fuente de alimentaciéon USB-A.

©®

|
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INTRODUCCION

3. Presione el botén de encendido .

La luz de encendido se ilumina permanentemente de color blanco y la luz de
Bluetooth parpadea de color azul.

o sl

©

Una indicacién de voz anuncia el nivel de la bateria y, a continuacion, se oye
"Ready to connect” (Listo para conectar).

4. Conéctese al dispositivo (vea la pagina 15).
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CONEXIONES BLUETOOTH

Se pueden almacenar hasta ocho dispositivos en la lista de dispositivos del altavoz y
el altavoz puede conectarse activamente a un méaximo de dos dispositivos al mismo
tiempo. Puede reproducir audio solo de un dispositivo a la vez.

CONECTAR A UN DISPOSITIVO

1. Mantenga presionado el botén Bluetooth ® hasta que oiga "Ready to connect"
(Listo para conectar) y la luz de Bluetooth parpadee de color azul.

NV

NOTA: Siun dispositivo ya esta conectado, oira "Ready to connect another
device" (Listo para conectar otro dispositivo).

2. En el dispositivo, acceda a la configuracion de Bluetooth.

3. Seleccione el altavoz de la lista de productos disponibles.

BLUETOOTH [ B

Bose SoundLink Home

El altavoz aparece en la lista de productos conectados. La luz de Bluetooth se
ilumina permanentemente de color azul (vea la pagina 27).
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CONEXIONES BLUETOOTH

VOLVER A CONECTAR A UN DISPOSITIVO

Volver a conectar a los ultimos dispositivos conectados

Cuando esté encendido, el altavoz se conecta a los dos ultimos dispositivos
conectados.

NOTAS:
- Los dispositivos deben estar dentro del rango de alcance (9 m) y encendidos.
- Asegurese de que la funcidn Bluetooth estd activada en los dispositivos.

- Si el altavoz esta conectado a una fuente de audio USB cuando se enciende, no se
vuelve a conectar a ningun dispositivo Bluetooth. Para volver a conectarse a un
dispositivo, use la configuraciéon de Bluetooth del dispositivo.

Volver a conectar a un dispositivo diferente

Para volver a conectarse a otro dispositivo previamente conectado, use configuracion
de Bluetooth del dispositivo.

NOTAS:
- El dispositivo debe estar dentro del rango de alcance (9 m) y encendido.

- Siya hay dos dispositivos conectados al altavoz, debe desconectar uno de ellos
antes de volver a conectar un tercer dispositivo previamente conectado.

CONECTAR UN DISPOSITIVO ADICIONAL

El altavoz puede conectarse activamente a dos dispositivos a la vez (conexion
multipunto).

Para conectar un dispositivo adicional, vea la pagina 15.

NOTAS:
- Solo puede reproducir audio desde un dispositivo a la vez.

- Siya hay dos dispositivos conectados al altavoz, el dispositivo recién conectado
sustituye a la mas antigua de las dos conexiones.

ALTERNAR ENTRE DOS DISPOSITIVOS CONECTADOS

1. Ponga el audio en pausa en el primer dispositivo.

2. Reproduzca audio en el segundo dispositivo.
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CONEXIONES BLUETOOTH

DESCONECTAR UN DISPOSITIVO

Use la configuracion de Bluetooth del dispositivo.

NOTA: Al desactivar la funcién Bluetooth del dispositivo, se desconecta el altavoz y
todos los demas productos conectados por Bluetooth.

BORRAR LA LISTA DE DISPOSITIVOS DEL ALTAVOZ
1. Mantenga presionado el botén Bluetooth % por 10 segundos hasta que oiga

“Bluetooth device list cleared" (Lista de dispositivos Bluetooth borrada) y la luz de
encendido parpadea de color blanco dos veces.

s

®

La luz de Bluetooth parpadea de color azul.

2. Borre el altavoz de la configuracion Bluetooth del dispositivo.

Se borran todos los dispositivos y el altavoz esta listo para conectar (vea la
pagina 15).
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UBICACION DEL ALTAVOZ

RECOMENDACIONES

- Coloque el altavoz de modo que la base de goma esté sobre una superficie estable
y nivelada.

+ NO coloque el altavoz sobre equipos de audio/video (receptores, TV, etc.) ni sobre
ningun otro objeto que pueda generar calor. El calor que generan estos equipos
puede resultar en un rendimiento deficiente del altavoz.

- Para obtener la mejor calidad de sonido, mantenga el altavoz a una distancia
minima de 6,4 mm de las paredes o superficies cercanas.

- Para evitar interferencia inalambrica, mantenga cualquier otro equipo inalambrico
a una distancia de por lo menos 0,3 m a 0,9 m del altavoz.

- Coloque el dispositivo a una distancia maxima de 9 m del altavoz y asegurese
de que haya una linea de vision clara entre el dispositivo y el altavoz. Si aleja
el dispositivo 0 no hay una clara linea de visién puede impactar en la calidad de
sonido y es posible que el dispositivo se desconecte del altavoz.

PRECAUCION: Utilice el altavoz siempre sobre su base. Si coloca el altavoz sobre
cualquiera de los otros lados puede causar dafios al altavoz y afectar
la calidad del sonido.
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CONTROLES DEL ALTAVOZ

Los controles se encuentran en la parte superior del altavoz.

Botén Subir volumen
Botoén Bajar volumen Botén multifuncion

— - —
DNONCRENG

— =
- >
Botdn de encendido Botodn Bluetooth
ENCENDER/APAGAR

Presione el botén de encendido ().

Cuando esta encendido, una indicacion de voz anuncia el nivel de la bateria. La luz de
encendido se ilumina segun el nivel actual de la bateria (vea la pagina 26).

— o —
© 0O
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CONTROLES DEL ALTAVOZ

Temporizador de apagado automatico

El temporizador de apagado automatico ahorra la bateria cuando el altavoz funciona
con la bateria. El altavoz se apaga cuando se detiene el audio y no se presionaron
botones por 20 minutos.

Para activar el altavoz, presione el botén de encendido .

Desactivar el temporizador de apagado automatico

Presione el boton multifuncién -e« y el botdn de subir volumen + simultaneamente.
Se oye "Auto-off disabled" (Desactivaciéon de apagado automatico).

Repita para volver a activar el temporizador de apagado automatico.
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CONTROLES DEL ALTAVOZ

REPRODUCCION MULTIMEDIA Y VOLUMEN

Boton Subir volumen

Boton Bajar volumen Boton multifuncion
+ H .

FUNCION QUE HACER
Reproducir/Pausa Presione «e-.
Saltar a la pista siguiente Presione dos veces see.
Salto atras Presione tres veces «ee..

Presione +.

NOTAS:

Para subir el volumen rapidamente, mantenga

Subir volumen )
presionado +.

Cuando se alcanza el volumen maximo, la luz de
encendido parpadea 2 veces de color blanco y se oye
un tono.

Presione —.
NOTAS:

i - Para bajar el volumen rapidamente, mantenga
Bajar volumen presionado —.

Cuando se alcanza el volumen minimo, la luz de
encendido parpadea 2 veces de color blanco y se oye
un tono.

SUGERENCIA: También puede subir o bajar el volumen con los controles de volumen
del dispositivo.
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CONTROLES DEL ALTAVOZ

LLAMADAS TELEFONICAS
Boton Subir volumen
Boton Bajar volumen Boton multifuncion
B ¥ .
FUNCION QUE HACER

Responder/colgar una llamada

Presione «ee.,

Rechazar una llamada entrante

Mantenga presionado -e-.

Contestar una segunda llamada
entrante y poner la lamada en
curso en espera

Durante una llamada, presione see.

Rechazar una segunda llamada
entrante y continuar con la
llamada en curso

Durante una llamada, mantenga presionado «e-.

Cambiar entre dos llamadas

Con dos llamadas en curso, presione -e« rapidamente
dos veces.

Acceder al control de voz para
hacer una llamada

Mientras no esté en una llamada, mantenga
presionado see.

Es posible que el dispositivo no sea compatible con
el control de voz. Consulte la guia del usuario del
dispositivo para obtener mas informacion.

Silenciar/restaurar el audio de
una llamada

Durante una llamada, presione se« y — simultaneamente.
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CONTROLES DEL ALTAVOZ

ACCEDER AL CONTROL DE VOZ

El micréfono del altavoz actia como una extension del micréfono en el dispositivo.
Con el botén multifuncion «e- del altavoz, puede acceder a las prestaciones de control
de voz en su dispositivo para hacer llamadas o acceder al asistente de voz para
reproducir musica, preguntar sobre el tiempo, obtener los resultados de un partido,

y mas.

Mantenga presionado e« para acceder al control de voz en el dispositivo. Se escucha
un tono que indica que el control de voz esta activo.
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BATERIA

CARGAR EL ALTAVOZ

NOTA: Use unicamente el cable USB suministrado. Bose recomienda utilizar una
fuente de alimentacion de 5V -—, 1,5 A.

1. Conecte el extremo USB-C del cable al puerto USB-C en el lado izquierdo
del altavoz.

2. Conecte el extremo USB-A del cable a una fuente de alimentacién, como una
computadora o un cargador de pared.

©
7 =]

N7/

Si el altavoz estd apagado, la luz de encendido se ilumina de color dambary se oye
un tono. Cuando la bateria esté totalmente cargada, la luz de encendido se apaga.

Si el altavoz estd encendido, la luz de encendido parpadea lentamente de color
blanco y se oye un tono. Cuando la bateria esta totalmente cargada, la luz de
encendido se ilumina de color blanco.
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BATERIA

Tiempo de carga
Espere hasta 4 horas para cargar completamente la bateria.'

Una carga completa alimenta el altavoz hasta 9 horas.2 Con el volumen al maximo,
la bateria dura hasta 2,5 horas.®

El tiempo de cargay el rendimiento de la bateria varian segun la capacidad de la
fuente de alimentacion USB, el contenido musical y el volumen del altavoz.

Oir el nivel de carga de la bateria

Cada vez que enciende el altavoz, las indicaciones de voz anuncian el nivel de carga
de la bateria. Cuando el altavoz esta en uso, las indicaciones de voz anuncian si la
bateria necesita cargase.

Mientras usa el altavoz, mantenga presionado el botén de encendido () hasta que
oiga una indicacion de voz que anuncia el nivel de la bateria.

Modo de proteccidon de la bateria

Cuando la bateria del altavoz esta descargada (0%), o el altavoz esta desenchufado
y sin usar por mas de tres dias con una carga restante de menos del 10%, entra en

el modo de proteccion de la bateria. Para reactivar el altavoz, conéctelo a una fuente
de alimentacion y presione el botén de encendido (.

Cuando no lo usa, guarde el altavoz en un lugar fresco.

PRECAUCION: NO guarde el altavoz durante periodos prolongados cuando esté
completamente cargado o con una carga restante inferior al 10
por ciento.

Todas las pruebas fueron realizadas por Tonly Technology Co., Ltd. con un altavoz Bose SoundLink Home Bluetooth
representativo de la produccion, entre 20 °Cy 25 °C.

1 Con alimentacién de 5 V/1,5 A (75 W), de 0% a 100% con la unidad apagada. Los tiempos de carga variaran si no se usa la
fuente de 75 W recomendada.

2 Usando audio Bluetooth A2DP al 50% de volumen, usando una mezcla de las 50 mejores pistas globales a la fecha de febrero

de 2024. El rendimiento de la bateria varia en funcién de las condiciones de cada usuario, como el contenido de audio,

el volumen y la temperatura ambiente.

Usando audio Bluetooth A2DP al 100% de volumen, usando una mezcla de las 50 mejores pistas globales a la fecha de febrero

de 2024. El rendimiento de la bateria varia en funcién de las condiciones de cada usuario, como el contenido de audio,

el volumen y la temperatura ambiente.

w
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ESTADO

Las luces de encendido y de Bluetooth se encuentran en la parte superior del altavoz.

Luz de encendido

LUZ DE ENCENDIDO

Luz de Bluetooth

Muestra el estado de la bateria, la carga, la lista de dispositivos del altavoz y de error.

ACTIVIDAD DE LAS LUCES

ESTADO DEL SISTEMA

Parpadea de color blanco

Nivel de la bateria 1-19%.

Color blanco

Nivel de la bateria 20 - 100%.

Se ilumina de color blanco mientras
esta conectado a la corriente

Totalmente cargado.

Color ambar

Apagado y cargando.

Parpadea lentamente de color blanco

Encendido y cargando.

Parpadea 2 veces de color blanco

Lista de dispositivos borrada.

Parpadea rapidamente de color
ambar (3 segundos) cuando se
presiona el botén de encendido ()

Nivel de bateria demasiado bajo para encenderse.

Parpadea rapidamente de color
ambar mientras esta conectado a
la corriente

Error de bateria - desconecte el cable USB del altavoz.

Si el altavoz estuvo expuesto a altas o bajas
temperaturas, espere a que regrese a la temperatura
ambiente y vuelva a intentar cargarlo.

Parpadea rapidamente de color
blanco 3 veces

Restauracion completada.
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LUZ DE BLUETOOTH

ESTADO

Muestra el estado de la conexién Bluetooth.

ACTIVIDAD DE LAS LUCES

ESTADO DEL SISTEMA

Parpadea de color azul

Listo para conectar

Parpadea rapidamente de
color azul

Conectando

Color azul

Conectado
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INDICACIONES DE VOZ

Las indicaciones de voz lo guian por el proceso de conexidn Bluetooth, anuncian
el nivel de carga de la bateria y anuncian cambios en la configuracion del altavoz.

IDIOMAS PREINSTALADOS

Los siguientes idiomas se encuentran preinstalados en el altavoz:
- Inglés

- Francés

- Mandarin

- Japonés

CAMBIAR EL IDIOMA

Cuando enciende el altavoz por primera vez, las indicaciones de voz se oiran en inglés.
1. Mantenga presionado el botén multifuncion e.y el botén Subir volumen +
simultdneamente hasta que oiga la indicacién de voz de la primera opcion
de idioma.

2. Presione + o el botdn Bajar volumen — para desplazarse por la lista de idiomas.

3. Cuando oiga su idioma, mantenga presionado +e+ hasta que oiga un tono.

DESACTIVAR LAS INDICACIONES DE VOZ

Mantenga presionado «e- y — simultaneamente hasta que oiga "Voice prompts off"
(Indicaciones de voz desactivadas).

NOTA: Repita el proceso para volver a activar las indicaciones de voz.
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CONEXIONES CON CABLE

CONECTAR AUNA FUENTE DE AUDIO USB

Puede conectar el altavoz a una computadora o a otra fuente de audio USB para
reproducir audio a través del cable USB.

1. Conecte el extremo USB-C del cable al puerto USB-C en el lado izquierdo
del altavoz.

2. Conecte el extremo USB-A del cable a una computadora u otra fuente de
audio USB.

'Y,

Si el altavoz esta encendido, oira "USB audio” (Audio USB).

NOTA: Es posible que tenga que seleccionar el altavoz como dispositivo de salida de
audio en la configuracion de la fuente de audio USB.

Cambiar entre una fuente de audio USB y un dispositivo Bluetooth

1. Ponga el audio en pausa en el primer dispositivo.

2. Reproduzca audio en el segundo dispositivo.
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CONECTAR PRODUCTOS BOSE

CONECTAR DOS ALTAVOCES EN MODO ESTEREO

Para disfrutar de una experiencia musical mas envolvente, puede conectar dos
altavoces Bose SoundLink Home Bluetooth juntos y reproducir la misma cancién
desde ambos altavoces en estéreo.

Puede reproducir audio estéreo desde un dispositivo Bluetooth o una fuente de
audio USB conectada al altavoz principal.
NOTAS:

- Durante el modo Estéreo, el altavoz principal sélo se puede conectar a un
dispositivo a la vez. Si hay dos dispositivos conectados cuando el modo Estéreo
estd activado, se desconecta la conexion mas antigua de las dos conexiones.

- Cuando el modo Estéreo esté activado, cualquier dispositivo conectado al altavoz
secundario se desconecta.

+ Sirecibe una llamada en el dispositivo conectado durante el modo Estéreo, el audio
de la llamada sélo se reproduce desde el altavoz principal.

- Durante el modo Estéreo, si se apaga uno de los altavoces, también se apaga el otro.

Conectar los altavoces

1. Asegurese de que ambos altavoces estén encendidos (vea la pagina 19).

2. Asegurese de que un altavoz esté conectado al dispositivo o fuente de audio USB.
Este sera el altavoz principal.

3. En el altavoz conectado al dispositivo o fuente de audio USB, mantenga
presionado el botén Bluetooth % y el botén Subir volumen + simultaneamente
hasta que oiga "Press the Bluetooth and volume down buttons simultaneously
on a second Bose device" (Presione los botones Bluetooth y Bajar volumen
simultdneamente en un segundo dispositivo Bose).

O ®
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CONECTAR PRODUCTOS BOSE

4. En el otro altavoz, mantenga presionado el botén Bluetooth % y el botén Bajar
volumen — simultaneamente hasta que oiga un tono.

® ©

Se oye "Stereo mode" (Modo estéreo), seguido de "Left" (Izquierdo) en el altavoz
principal y "Right" (Derecho) en el altavoz secundario.
5. Para disfrutar de la mejor experiencia, coloque los altavoces:
- Enla misma habitacién o al aire libre
+ Aunadistancia maxima de 3 m entre si, sin obstrucciones
- Orientados hacia usted
- De modo que la distancia a cada altavoz sea la misma

NOTA: El rendimiento puede variar segun el dispositivo, la distancia y factores
ambientales.

Identificar los altavoces izquierdo y derecho

Para comprobar si un altavoz es el principal (izquierdo) o el secundario (derecho),
presione simultaneamente el botén Bluetooth % y el botén Subir volumen +
simultaneamente en el altavoz.

®

Se oye "Stereo mode" (Modo estéreo), seguido de "Left" (Izquierdo) o "Right" (Derecho).

31 ESP



CONECTAR PRODUCTOS BOSE

Volver a conectar los altavoces

Cuando cualquiera de los altavoces se enciende, se vuelve a conectar al ultimo
altavoz conectado.

NOTA: El otro altavoz debe estar dentro del rango de alcance (9 m) y encendido.

Desconectar los altavoces
Apague uno de los altavoces para desconectarlos (vea la pagina 19).

Borrar la conexion de los altavoces

Al borrar la conexién de los altavoces, éstos ya no se vuelven a conectar entre si
cuando se encienden.

1. Asegurese de que ambos altavoces estén encendidos (vea la pagina 19).
2. Enuno de los altavoces, mantenga presionado el botén Bluetooth % y el botén

Subir volumen + simultdneamente hasta que oiga "Bose speakers unlinked"
(Altavoces Bose desemparejados).

®) ®

Los altavoces se desconectan y se borra la conexién de los altavoces.
SUGERENCIA: También puede borrar la conexidn de altavoces borrando la lista

de dispositivos del altavoz en cualquiera de los altavoces (vea la
pagina 17).
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

SERVICIO DE LA BATERIA DEL ALTAVOZ

Este producto sélo debe utilizarse con baterias certificadas Bose compatibles.
Para conocer las opciones de servicio de la bateria, péngase en contacto con el
servicio de atencion al cliente de Bose o visite: support.Bose.com/sl-home

LIMPIAR EL ALTAVOZ
Limpie la superficie del altavoz con un pafio suave y seco.
PRECAUCIONES:

- NO use rociadores cerca del altavoz.

- NO use disolventes, productos quimicos ni soluciones de limpieza que contengan
alcohol, amoniaco o abrasivos.

+ NO permita que se derramen liquidos en las aberturas.

GUARDAR EL ALTAVOZ
Cuando no lo usa, guarde el altavoz en un lugar fresco.

PRECAUCION: NO guarde el altavoz durante periodos prolongados cuando esté
completamente cargado o con una carga restante inferior al 10 por
ciento (vea la pagina 26).

REPUESTOS Y ACCESORIOS

Los repuestos y accesorios se pueden pedir al Servicio de atencién al cliente de Bose.

Visite: support.Bose.com/sl-home

GARANTIA LIMITADA

El altavoz esté cubierto por una garantia limitada. Visite nuestro sitio Web en
worldwide.Bose.com/Warranty para obtener mas detalles sobre la garantia limitada.

Para registrar el producto, visite worldwide.Bose.com/ProductRegistration para
obtener instrucciones. Si no lo registra, no afectara sus derechos de garantia limitada.
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SOLUCION DE PROBLEMAS

INTENTE PRIMERO CON ESTAS SOLUCIONES

Si tiene problemas con el altavoz:

- Apague y vuelva a encender el altavoz (vea la pagina 19).

- Cargue el altavoz (vea la pagina 24).

- Verifique las luces de estado (vea la pagina 26).

- Suba el volumen del altavoz, dispositivo y de la aplicacion de musica.

- Acerque el dispositivo al altavoz (9 m) y lejos de interferencias u obstrucciones.

- Asegurese de que el dispositivo sea compatible con conexiones Bluetooth (vea la
pagina 15).

- Conecte otro dispositivo (vea la pagina 15).
- Restablezca el altavoz (vea la pagina 37).
Si no pudo resolver el problema, consulte la siguiente tabla para identificar sintomas

y soluciones a problemas frecuentes. También puede acceder a articulos de solucion
de problemas, videos y otros recursos en: support.Bose.com/sl-home

Si no puede solucionar el problema, péngase en contacto con el servicio de atencion
al cliente de Bose.

Visite: worldwide.Bose.com/contact

OTRAS SOLUCIONES
SINTOMA SOLUCION

La bateria puede estar en modo de proteccién o descargada.
No hay corriente (bateria) Conecte el altavoz a una fuente de alimentacion (vea la
pagina 24).

Siya hay dos dispositivos activamente conectados al altavoz,
debe desconectar uno de ellos antes de conectar un tercer
dispositivo.

Si el altavoz esté conectado a una fuente de audio USB cuando

se enciende, no se vuelve a conectar a los Ultimos dispositivos
El altavoz no se conecta Bluetooth conectados. Para volver a conectarse a un dispositivo,
al dispositivo use la configuracion de Bluetooth del dispositivo.

Borre la lista de dispositivos del altavoz (vea la pagina 17).

Borre el altavoz de la lista Bluetooth en el dispositivo, incluyendo
los listados duplicados marcados como LE (Low Energy). Vuelva a
conectarlos (vea la pagina 15).

Visite: support.Bose.com/sl-home para ver videos instructivos.
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SOLUCION DE PROBLEMAS

SINTOMA

SOLUCION

El altavoz no responde
a las funciones de
multipulsacién

Varie la velocidad de las pulsaciones.

No hay audio
proveniente del
dispositivo conectado
por Bluetooth

Use una fuente de musica diferente.

Si hay dos dispositivos conectados, ponga en pausa el audio en
el primer dispositivo y reproduzca audio en el otro dispositivo.

No hay sonido
proveniente del
dispositivo conectado
por cable USB

Asegurese de que el altavoz estd seleccionado como dispositivo
de salida de audio en la configuracion de la fuente de audio USB.

Use una fuente de musica diferente.

Desconecte el altavoz de la fuente de audio USB. Asegurese
de que la fuente puede reproducir audio desde los altavoces
internos u otro dispositivo de salida de audio.

Desconecte los dispositivos Bluetooth que estén conectados al
altavoz y vuelva a intentar reproducir audio desde la fuente de
audio USB.

Si el cable USB esta conectado a un concentrador o adaptador
USB, intente conectarlo directamente a la fuente de audio USB.

Conecte otra fuente de audio USB.

Si esta conectando un teléfono como fuente de audio USB,
asegurese de que de que tiene un puerto USB-C y es compatible
con audio digital USB. Para obtener mas informacion, consulte la
guia del usuario del teléfono.

Desconecte el altavoz de la fuente de audio USB. En la
configuracion de la fuente, desinstale el altavoz como dispositivo
de audio. Vuelva a conectar el altavoz a la fuente e intente
reproducir audio de nuevo.

Calidad de audio
deficiente del
dispositivo conectado
por Bluetooth

Use una fuente de musica diferente.

Si hay dos dispositivos conectados, desconecte el segundo
dispositivo.

Desactive cualquier funcién de mejora de audio en el dispositivo
o aplicacion de musica.

Calidad de audio
deficiente del
dispositivo conectado
por cable USB

Reproduzca audio de una aplicacién o servicio de musica
diferente.

Cierre y vuelva a abrir la aplicacion o el servicio de musica.

Reproduzca audio del contenido almacenado directamente en
el dispositivo.

Conecte otra fuente de audio USB.
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SOLUCION DE PROBLEMAS

SINTOMA

SOLUCION

Audio retrasado

Reproduzca audio de una aplicacién o servicio de musica
diferente.

Cierre y vuelva a abrir la aplicacion o el servicio de musica.

El altavoz no se carga

Compruebe que ambos extremos del cable USB-C a USB-A
estén firmemente conectados (vea la pagina 24).

Asegurese de usar el cable USB-C a USB-A proporcionado por
Bose que proporciona un minimode 5V -—,15 A.

Pruebe con otra fuente de cargay cable de carga.

Si el altavoz estuvo expuesto a altas o bajas temperaturas,
espere a que regrese a la temperatura ambiente y vuelva a
intentar cargarlo.

Restablezca el altavoz (vea la pagina 37).
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SOLUCION DE PROBLEMAS

RESTAURAR EL ALTAVOZ

Si el altavoz no responde, puede restaurarlo.

Al restaurar el altavoz, se restauran los controles del producto y el altavoz se reinicia.
No se borra ninguna configuracién del dispositivo.

NOTA: Asegurese de que el cable USB no esta conectado al altavoz.

Para reiniciar el altavoz, mantenga presionado el botén de encendido () durante
8 segundos hasta que vea que la luz de encendido se apaga y luego se enciende en
funcion del nivel de carga de la bateria (vea la pagina 26).

NOTA: Sino puede solucionar el problema, puede encontrar mas informacién y
ayuda en: support.Bose.com/sl-home
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SOLUCION DE PROBLEMAS

RESTABLECER EL ALTAVOZ

Al restablecer el altavoz a los valores de fabrica se borran todos los dispositivos
conectados, asi como la configuracion de idioma del altavoz, que vuelve a los valores
de fabrica originales.

1. Encienda el altavoz (vea la pagina 19).

2. Mantenga presionado el botdn Bluetooth % y el botén multifuncién «es por
10 segundos hasta que la luz de encendido parpadea rapidamente de color blanco
por 3 segundos.

N2

) =)

La luz de encendido se ilumina permanentemente de color blanco y la luz de
Bluetooth parpadea de color azul. Una indicacion de voz anuncia el nivel de la bateria
y, a continuacion, se oye "Ready to connect" (Listo para conectar).

NOTA: Sino puede solucionar el problema, puede encontrar mas informacién y
ayuda en: support.Bose.com/sl-home
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Lue ja sailyta kaikki turvallisuus- ja kayttoohjeet.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa www.Bose.com/compliance.

C Bose Corporation vakuuttaa taten, ettda tama tuote tayttaa direktiivin 2014/53/EU seka muiden
sovellettavien EU-direktiivien vaatimukset.

Tarkeita turvallisuusohjeita

Ala kayta laitetta veden lahettyvilla.

Puhdista ainoastaan kuivalla liinalla.

Kayta ainoastaan valmistajan maarittamia lisdvarusteita.

Vain koulutettu huoltohenkilostd saa tehda huoltotyét. Huoltoa tarvitaan, jos tuote ei toimi normaalisti tai on

vaurioitunut fyysisesti.

VAROITUKSET JA HUOMAUTUKSET

‘i Tuote sisaltdd magneettista materiaalia. Kysy laakarilta, voiko se vaikuttaa laaketieteellisen implanttisi
toimintaan.

C Tama symboli merkitsee, etta tuotteen kayttd epayhteensopivan tai vaarin asennetun akun
kanssa voi vaarantaa turvallisuuden. Tietoa akun huoltovaihtoehdoista saat Bosen

asiakaspalvelusta tai osoitteesta bose.com/batt.

« Tuotetta saa kayttaa vain yhteensopivien, Bosen sertifioimien akkujen kanssa. Ota akun huoltoon liittyvissa
asioissa yhteys Bosen asiakaspalveluun.

Pida tuote etaalla avotulesta ja lamménlahteista. ALA laita tuotteen padlle tai lahelle avotulta, esimerkiksi
palavaa kynttilaa.

ALA tee tuotteeseen muutoksia ilman lupaa.

Kayta tuotetta vain hyvaksytylla LPS-virtalahteell, joka vastaa paikallisia maarayksia (esim. UL, CSA, VDE, CCC).

Tuotteen mukana toimitettava akku tai paristo voi aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai kemiallisen
palovamman vaaran, jos sita kasitellaan vaarin tai jos se vaihdetaan virheellisesti tai vaaran tyyppiseen
akkuun tai paristoon.

Ala altista akkua tai paristoja sisaltavia tuotteita liialliselle lammoélle (esim. suorasta auringonvalosta,
avotulesta tms. aiheutuvalle lammoalle).

Bose ei suosittele tuotteen sijoittamista suljettuun tilaan, kuten seinén syvennykseen tai kaappiin, silla iima
ei kierra niissa riittavasti.

Ala sijoita tai asenna tuotetta mink&aan lamménlahteen, kuten takan, lampépatterin, lampévaraajan, uunin tai
muun lampéa tuottavan laitteen (vahvistimet mukaan lukien) lahelle.

VAROITUS: Al3 altista tuotetta tai kiinnityskomponentteja muille kuin Bosen maarittamille kemiallisille
aineille, esimerkiksi voiteluaineille, puhdistusaineille, kontaktisuihkeille tai hiilivetypohjaisille liuottimille. Altistus
tallaisille aineille voi heikentdd muovimateriaalia, miké johtaa murtumiseen ja aiheuttaa putoamisvaaran.
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SAANTOMAARAYSTIEDOT JA LAKISAATEISET TIEDOT

HUOMAUTUS: Laite on testattu ja todettu luokan B digitaalilaitetta koskevien FCC:n saantéjen osan 15
rajoitusten mukaiseksi. Nama rajoitukset on tarkoitettu antamaan kohtuullinen suoja haitallisia hairiéita
vastaan kotioloissa. Laite tuottaa, kayttaa ja voi sateilla energiaa radiotaajuudella, ja jos sita ei ole

asennettu tai kdyteta ohjeiden mukaan, se voi aiheuttaa haitallista hairiéta radioliikenteelle. Kuitenkaan

ei voida taata, ettei missaan yksittaisessa asennuksessa aiheutuisi hairidita. Jos laite aiheuttaa radio- tai
televisiovastaanotossa hairidita, jotka ovat helposti todettavissa kytkemalla laitteeseen virta ja ssmmuttamalla
se, kayttajan tulisi yrittaa poistaa hairidt seuraavilla toimenpiteilla:

- Suuntaa vastaanottava tuote tai antenni toisin tai siirra se toiseen paikkaan.
- Siirra laite ja vastaanotin kauemmas toisistaan.

- Kytke laite ja vastaanotin eri virtapiireissa oleviin pistorasioihin.

« Kysy neuvoa jélleenmyyjalta tai kokeneelta radio- tai tv-asentajalta.

Laitteeseen tehtavat Bose Corporationin hyvaksyméattomat muutokset voivat mitatéida kayttajalle annetun
luvan kayttaa laitetta.

Laite tayttaa FCC:n sadantdjen kohdan 15 ja ISED Canadan luvanvaraisuutta koskevat RSS-standardit. Kayton
edellytyksena on kaksi ehtoa: (1) Tama laite ei saa aiheuttaa haitallisia hairiéita. (2) Taméan laitteen taytyy ottaa
vastaan kaikki hairiét, mukaan lukien hairiot, jotka saattavat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.

Laite on asennettava ja sita on kaytettava siten, etta sateilevan osan ja kehon valiin jaa vahintaan 20 cm.
CAN ICES (B) / NMB (B)
Eurooppa: Kayton taajuusalue 2 400-2 483,5 MHz. | Enimmaislahetysteho alle 20 dBm EIRP.

Enimmaislahetysteho on sdéannénmukaisia rajoja alhaisempi, joten SAR-testaus ei ole tarpeen ja siitd on
vapautus sovellettavien séanndsten mukaisesti.

toimitettava kierratykseen. Kierrattaminen auttaa estamaan vahingollisia seurauksia ymparistolle,
luonnolle ja ihmisten terveydelle. Saat lisatietoja kierrattamisesta paikallisilta viranomaisilta,
kotitalousjatteen kierratyspalvelusta tai liikkeest4, josta tuote ostettiin.

ﬁ Tama symboli merkitsee, etta tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana, vaan se on

Pientehoisten radiotaajuuslaitteiden tekniset saanndkset: Mikaan yritys, yhtio tai henkild ei saa ilman NCC:n
myoéntamaa lupaa muuttaa hyvaksyttyjen pientehoisten radiotaajuuslaitteiden taajuutta, parantaa niiden
lahetystehoa tai muuttaa niiden alkuperaisia ominaisuuksia tai suorituskykya. Pientehoiset radiotaajuuslaitteet
eivat saa vaikuttaa lentokoneiden turvallisuuteen eivatka hairita lakisaateista viestiliikennetta. Jos téllaista
todetaan, kayttéjan on lopetettava kaytto valittémasti, kunnes hairiéta ei enaa ilmene. Mainitulla lakisaateisella
viestiliikenteella tarkoitetaan televiestinnan hallinta-asetuksen mukaista radioviestiliikennetta. Pientehoisten
radiotaajuuslaitteiden on otettava vastaan lakisaateisen viestiliikenteen tai ISM-radioaaltoja sateilevien
laitteiden aiheuttamia hairioita.

Laturin tuottaman tehon pitaa olla véhintaan radiolaitteen edellyttamat 2,5 wattia ja enintdan 7,5 wattia,
milléa saavutetaan suurin latausnopeus.

ALA yrita poistaa ladattavaa litiumioniakkua laitteesta. Jos akku on poistettava, ota yhteytta lahimpaan
Bose-jalleenmyyjaan tai muuhun patevaan ammattilaiseen.

."‘. Havita kaytetyt akut ja paristot paikallisten viranomaisten ohjeiden mukaisesti. Ei saa polttaa.
1

EEHEES
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Li-ion Nvee

3 FIN



SAANTOMAARAYSTIEDOT JA LAKISAATEISET TIEDOT

Myrkyllisten tai vaarallisten aineiden tai alkuaineiden nimet ja sisaltoé

Myrkylliset tai vaaralliset aineet tai alkuaineet

Polybro- . . .
. Eloho- | Kad- | Kuusiar- Po.lyb-r ° minoitu | Dibutyy- . Di . Butyyli B.ls(2 ety)-/
- Lyijy . . minoitu . ™~ . | isobutyyli- | bentsyy- = liheksyyli)
Osan nimi pea mium voinen . .| difenyyli- | liftalaatti I . .
(Pb) (Hg) d) (CR(VI) bifenyyli eetteri (DBP) ftalaatti | liftalaatti ftalaatti
(PBB) (PBDE) (DIBP) (BBP) (DEHP)
PCB-
yhdisteet X o (0] (0] (¢} (0] o (0] (¢}
Metalliosat X o O (e} o O o [0} o
Muoviosat e} o (o} o} o O o (o} o
Kaiuttimet X o 0] (0] (¢} (0] o 0] (¢}
Johdot X o (0] (0] (¢} (0] o (0] (¢}

Tama taulukko on laadittu SJ/T 11364 -maaraysten mukaisesti.

O: limaisee, etta tata myrkyllista tai vaarallista ainetta on kaikissa tasta materiaalista valmistetuissa osissa alle
GB/T 26572 -raja-arvon.

X: limaisee, etta tata myrkyllista tai vaarallista ainetta on vahintaan yhdessa tasta materiaalista valmistetussa
osassa yli GB/T 26572 -raja-arvon.

Laitteen nimi: Bose SoundLink Home -Bluetooth-kaiutin Tyyppimerkinta: 443696
Rajoitetut aineet ja niiden kemialliset merkit

Polybrominoidut

Yksikko (ng E"’('“H"g’)’ea Kadmium (Cd) K:;Sr:r(vgg‘;” ?L‘;:@ﬂ ’(’ss;)t difenyylieetterit
(PBDE)
PCB-yhdisteet — o o o o ¢}
Metalliosat — o o} o o ¢}
Muoviosat o o o o o o
Kaiuttimet - o o o o o
Johdot - o o o o o

Huomautus 1: 0" osoittaa, etta rajoitetun aineen prosenttiosuus ei ylita olemassaolon viitearvon prosenttiosuutta.

Huomautus 2: —" merkitsee, etté rajoitettu aine vastaa erivapautta.

Valmistuspaiva: Sarjanumeron kahdeksas numero iimoittaa valmistusvuoden; 5 tarkoittaa vuotta 2015 tai 2025.

Maahantuojat: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BV, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, The Netherlands |

Ingram Micro Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398
Puhelinnumero: +52 55 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F,, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.,
Taipei City 10451, puhelinnumero: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, London W1F 7SP

Meksikon palvelunumero: 0800-266-0292
Tuloarvot: 5V == enintdan 1,5 A
Malli: 443696. CMIIT-tunnus on kaiuttimen pohjassa.

Laitteeseen sovelletaan Bosen kayttéehtoja: worldwide.bose.com/termsofuse.

Tuotteella on Bosen rajoitettu takuu. Takuuehdot voi lukea osoitteesta worldwide.Bose.com/Warranty.
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LISENSSI-ILMOITUKSET

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n omistamia rekisteroityja tavaramerkkeja,
ja Bose Corporation kayttaa niita lisenssin nojalla.

USB Type-C® ja USB-C® ovat USB Implementers Forumin rekisterdityja tavaramerkkeja.

Bose, B-logo ja SoundLink ovat Bose Corporationin tavaramerkkeja. Bose Corporationin paakonttori:
1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. Mitaan osaa tasta julkaisusta ei saa kopioida, muokata, jaella tai
kayttaa ilman julkaisijan etukateen antamaa kirjallista lupaa.

Sailyta tiedot.
Sarjanumero ja mallinumero nakyvét kaiuttimen pohjassa.

Sarjanumero:
Mallinumero: 443696

Sailyta ostokuitti. Nyt on oikea aika rekisterdida Bose-tuotteesi. Voit tehda sen helposti osoitteessa
worldwide.Bose.com/ProductRegistration.
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LISENSSI-ILMOITUKSET

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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LISENSSI-ILMOITUKSET

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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PAKKAUKSEN SISALTO

SISALTO

Tarkista, etta pakkaus sisaltaa seuraavat osat:

N e

USB Type-C® - USB Type A -johto

Bose SoundLink Home -Bluetooth-kaiutin

HUOMAUTUS: Jos jokin tuotteen osa nayttaa puuttuvan tai on vaurioitunut, ala
kayta tuotetta. Vianmaaritysohjeita, videoita ja tuotteen korjaus- tai
vaihto-ohjeita on saatavilla osoitteessa support.Bose.com/sl-home.
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ALOITTAMINEN

Kaiutin toimitetaan osittain ladattuna. Yhdista kaiutin virtalahteeseen ennen
sen ensimmaista kayttéa. Kaiuttimen ei tarvitse olla tayteen ladattu, mutta akun
kayttoonotto vaatii littdmisen virtalahteeseen.

ALKUTOIMET

1. Yhdista johdon USB-C®-liitin kaiuttimen vasemmassa kyljessa olevaan
USB-C-liitantaan.

2. Liitd johdon USB-A-liitin USB-A-virtalahteeseen.

©®

|
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ALOITTAMINEN

3. Paina virtapainiketta ().

Virran merkkivalo palaa valkoisena, ja Bluetooth-merkkivalo vilkkuu sinisena.
o
© ©,

— =\
- > ]

Aanikehote ilmoittaa akun varaustason, ja kuulet iimoituksen "Ready to connect”
(Valmis yhdistamaan).

4. Yhdista laite (ks. sivu 15).
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BLUETOOTH-YHTEYDET

Voit tallentaa enintaan kahdeksan laitetta kaiuttimen laiteluetteloon, ja kaiutin voi
olla aktiivisesti yhteydessa kahteen laitteeseen kerrallaan. Aanta voi kuunnella vain
yhdesta laitteesta kerrallaan.

LAITTEEN YHDISTAMINEN

1. Pida Bluetooth-painiketta % painettuna, kunnes kuulet ilmoituksen "Ready to
connect” (Valmis yhdistamaan) ja Bluetooth-merkkivalo vilkkuu sinisena.

NV

HUOMAUTUS: Jos jokin laite on jo yhdistetty, kuulet ilmoituksen "Ready
to connect another device” (Valmis yhdistamaan toiseen
laitteeseen).

2. Avaa laitteen Bluetooth-asetukset.

3. Valitse kaiutin saatavilla olevien tuotteiden luettelosta.

BLUETOOTH |

Bose SoundLink Home

Kaiutin ilmestyy yhdistettyjen tuotteiden luetteloon. Bluetooth-merkkivalo palaa
sinisena (ks. sivu 27).

15 FIN



BLUETOOTH-YHTEYDET

LAITTEEN YHDISTAMINEN UUDELLEEN

Yhdistaminen viimeksi yhdistettyihin laitteisiin

Kun kaiuttimeen kytketéan virta, se muodostaa yhteyden kahteen viimeksi
yhdistettyyn laitteeseen.

HUOMAUTUKSIA:
- Laitteiden on oltava enintaan 9 metrin etaisyydelld, ja niiden virran tulee olla kytketty.
- Varmista, etta Bluetooth-ominaisuus on otettu kayttoon laitteissa.

- Jos kaiutin on jo liitetty USB-aanilahteeseen, kun sen virta kytketaan, se ei
muodosta yhteytta Bluetooth-laitteisiin. Jos haluat yhdistaa laitteen uudelleen,
kayta laitteen Bluetooth-asetuksia.

Toisen laitteen yhdistaminen uudelleen

Jos haluat yhdistda uudelleen aiemmin yhdistettyna olleen laitteen, kayta laitteen
Bluetooth-asetuksia.

HUOMAUTUKSIA:

- Laitteen on oltava enintdan 9 metrin etaisyydella kaiuttimesta, ja sen virran tulee
olla kytketty.

- Jos kaiuttimeen on jo yhdistetty kaksi laitetta, katkaise toinen yhteyksista ennen
kolmannen yhdistamista uudelleen.

YHDISTAMINEN UUTEEN LAITTEESEEN

Kaiuttimesta voi olla aktiivinen yhteys kahteen laitteeseen kerrallaan
(monipisteyhteys).

Lisatietoja yhdistamisesta uuteen laitteeseen, katso sivu 15.

HUOMAUTUKSIA:
- Aanta voi kuunnella vain yhdesta laitteesta kerrallaan.

- Jos kaiuttimeen on jo yhdistetty kaksi laitetta, uusi laite korvaa yhteyksista
vanhemman.

KAHDEN YHDISTETYN LAITTEEN VALILLA VAIHTAMINEN
1. Pysayta adnentoisto ensimmaisessa laitteessa.

2. Aloita aanentoisto toisessa laitteessa.
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BLUETOOTH-YHTEYDET

LAITTEEN YHTEYDEN KATKAISEMINEN

Kayta laitteen Bluetooth-asetuksia.
HUOMAUTUS: Jos poistat laitteen Bluetooth-ominaisuuden kaytosta, yhteys

kaiuttimeen ja kaikkiin muihin Bluetoothilla yhdistettyihin tuotteisiin
katkaistaan.

KAIUTTIMEN LAITELUETTELON TYHJENTAMINEN
1. Pida Bluetooth-painiketta % painettuna 10 sekuntia, kunnes kuulet ilmoituksen

"Bluetooth device list cleared” (Bluetooth-laiteluettelo tyhjennetty) ja virran
merkkivalo vilkkuu valkoisena kaksi kertaa.

N2

®

Bluetooth-merkkivalo vilkkuu sinisena.

2. Poista kaiutin laitteen Bluetooth-asetuksista.

Kaikkien laitteiden tiedot poistetaan kaiuttimen muistista, ja kaiuttimen voi taas
yhdistaa (ks. sivu 15).
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KAIUTTIMEN SIJOITTAMINEN

SUOSITUKSET

- Aseta kaiutin kumijalustallaan tukevalle ja tasaiselle alustalle.

. ALA aseta kaiutinta 44ni- tai videolaitteiden (vastaanottimet, televisiot jne.) tai
muiden lammonlahteiden paalle. Niiden tuottama lampo voi heikentaa kaiuttimen
suorituskykya.

- Pida kaiuttimen takaosa vahintaan 6,5 cm:n etaisyydelld muista pinnoista.

- Pida muut langattomat laitteet poissa kaiuttimen lahelta (vahintaan 0,3-0,9 metrin
paassa) hairididen valttamiseksi.

- Sijoita laite enintdan 9 metrin etaisyydelle kaiuttimesta siten, etta niiden valilla on
nakoyhteys. Laitteen siirtiminen kauemmas tai nakéyhteyden puuttuminen voi
heikentaa aanenlaatua seka katkaista laitteen ja kaiuttimen valisen yhteyden.

HUOMIO: Aseta kaiutin pohja alaspain. Jos kaiutin asetetaan jokin muu puoli
alaspain, aanenlaatu voi heikentya ja kaiutin voi vaurioitua.
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KAIUTTIMEN SAATIMET

Saatimet sijaitsevat kaiuttimen ylaosassa.

Aanenvoimakkuuden lisaamispainike
Aanenvoimakkuuden vahentamispainike Monitoimipainike

— - —
DNONCRENG

— ~

Virtapainike Bluetooth-painike

VIRRAN KYTKEMINEN JA KATKAISEMINEN
Paina virtapainiketta (.

Kun kaiutin kdynnistyy, kuuluu ilmoitus akun varaustasosta. Virran merkkivalo palaa
akku varaustason mukaan (ks. sivu 26).

— o —
© 0O
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KAIUTTIMEN SAATIMET

Ajastettu automaattinen virrankatkaisu

Ajastettu automaattinen virrankatkaisu saastaa akkua silloin kun kaiutin toimii akulla.
Kaiuttimen virta katkeaa, kun &ani on pysaytetty eikd mitdan painikkeita ole painettu
20 minuuttiin.

Heréata kaiutin painamalla virtapainiketta ().

Automaattisen virrankatkaisun ajastimen poistaminen kaytosta

Pida monitoimipainiketta -e« ja &anenvoimakkuuden lisadmispainiketta + painettuina
samanaikaisesti. Kuuluu ilmoitus "Auto-off disabled” (Automaattinen virrankatkaisu
poistettu kaytosta).

Voit ottaa ajastimen kayttéon toistamalla toimet.
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KAIUTTIMEN SAATIMET

MEDIAN TOISTO JA AANENVOIMAKKUUS

Aanenvoimakkuuden lisaamispainike

Aanenvoimakkuuden vahentamispainike Monitoimipainike

TOIMINTO

TOIMINTAOHJEET

Toisto/tauko

Paina se-.

Siirtyminen eteenpain

Paina +e. kaksi kertaa.

Siirtyminen taaksepain

Paina -e+ kolme kertaa.

Lisaa aanenvoimakkuutta

Paina +.

HUOMAUTUKSIA:

- Voit lisata aédnenvoimakkuutta nopeasti pitamalla +
painettuna.

Kun daanenvoimakkuus on suurin mahdollinen, virran
merkkivalo vilkkuu valkoisena kaksi kertaa ja kuuluu
aanimerkki.

Vahemman aanenvoimakkuutta

Paina —.
HUOMAUTUKSIA:

- Voit vahentda danenvoimakkuutta nopeasti pitamalla
— painettuna.

Kun aanenvoimakkuus on pienin mahdollinen, virran
merkkivalo vilkkuu valkoisena kaksi kertaa ja kuuluu
aanimerkki.

VIHJE: Aanenvoimakkuutta voi lisita ja vahentaa myos laitteen saatimilla.
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KAIUTTIMEN SAATIMET

PUHELUT
Aénenvoimakkuuden lisddmispainike
Aanenvoimakkuuden vahentamispainike Monitoimipainike
i H .
TOIMINTO TOIMINTAOHJEET

Puheluun vastaaminen /

puhelun paattaminen Paina «e-.

Saapuvan puhelun hylkdaminen  Pida +e- painettuna.

Toiseen puheluun vastaaminen
jaensimmaisen puhelun Paina <+ puhelun aikana.
asettaminen pitoon

Toisen puhelun hylkdaminen

jameneilladn olevan puhelun Kun puhelu on meneillaéan, pida «e- painettuna.
jatkaminen

Vaihtaminen kahden Kun kaksi puhelua on meneillaan, paina e« nopeasti
puhelun valilla kaksi kertaa.

Kun puheluja ei ole meneillaan, pida -e- painettuna.
Puhelun soittaminen N . . e o
A3anikomennoilla Kaikki laitteet eivat ehka tue aanikomentoja. Lisatietoja

on laitteen kayttoohjeessa.

Puhelun mykistaminen Kun puhelu on meneillaan, paina e- ja —
ja mykistyksen poistaminen samanaikaisesti.
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KAIUTTIMEN SAATIMET

AANIKOMENTOJEN KAYTTAMINEN

Kaiuttimen mikrofoni toimii laitteen mikrofonin laajennuksena. Kaiuttimen
monitoimipainikkeen <o« avulla voit kdyttaa laitteen daniohjausta esimerkiksi
puheluiden soittamiseen tai virtuaaliavustajan kayttamiseen, jotta voit esimerkiksi
kuunnella musiikkia, sdaennusteen tai ottelun tulokset.

Aktivoi laitteen daniohjaus pitamalla e« painettuna. Kuulet aanimerkin sen merkiksi,
etté aaniohjaus on kaytossa.
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AKKU

KAIUTTIMEN LATAAMINEN

HUOMAUTUS: Kayta vain mukana toimitettua USB-johtoa. Bose suosittelee
virtalahdettd, jonka kapasiteetti on 5 V=—,15 A.

1. Yhdista johdon USB-C-liitin kaiuttimen vasemmassa kyljessa olevaan
USB-C-liitantaan.

2. Liita johdon USB-A-liitin virtalahteeseen, kuten tietokoneeseen tai seinélaturiin.

©
7~ =

N7/

Jos kaiuttimen virta on katkaistu, virran merkkivalo palaa oranssina ja kuuluu
aanimerkki. Kun akku on ladattu tayteen, virran merkkivalo sammuu.

Jos kaiuttimen virta on kytketty, virran merkkivalo vilkkuu hitaasti valkoisena
ja kuuluu danimerkki. Kun akku on ladattu tayteen, virran merkkivalo palaa
valkoisena.
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AKKU

Latausaika
Anna akun latautua tayteen neljan tunnin ajan.

Yhdella latauksella voi kuunnella danta noin 9 tuntia.? Suurimmalla
aanenvoimakkuudella akku kestaa enintdan 2,5 tuntia.®

Latausaika ja akun suorituskyky vaihtelevat USB-virtalahteen syottokapasiteetin,
musiikkisisallon ja kaiuttimen danenvoimakkuuden mukaan.

Akun varaustason kuunteleminen

Kun kytket kaiuttimeen virran, kuuluu ilmoitus kaiuttimen akun varaustasosta.
Kaiutinta kaytettaessa aanikehote ilmoittaa, jos akku taytyy ladata.

Kun kaytat kaiutinta, pida virtapainiketta () painettuna, kunnes kuulet akun
varaustason ilmoittavan danikehotteen.

Akunsaastotila

Kaiutin siirtyy akun suojaustilaan, jos sen akku on tyhja (0 %) tai jos pistoke on

ollut irti pistorasiasta ja kaiutin on ollut kayttamatta yli kolme paivaa (akussa on
varausta jaljella alle 10 %). Voit aktivoida kaiuttimen yhdistamalla sen virtalahteeseen
ja painamalla virtapainiketta .

Sailyta kaiutinta viiledssa paikassa, kun sita ei kayteta.

HUOMIO: ALA sailyta kaiutinta pitkia aikoja tayteen ladattuna tai kun varausta on
jaljella alle 10 %.

Kaikki testit suoritti Tonly Technology Co., Ltd. kayttéen tuotantoa edustavaa kannettavaa Bose SoundLink Home -Bluetooth-
kaiutinta 20-25 °C:n lampétilassa.

1 5Vin/15A:n (75 W) virtalahteelld, O %:sta 100 %:iin laitteen virran ollessa katkaistu. Latausajat vaihtelevat, kun kaytetaan
muuta kuin suositeltua 7,5 W:n virtalahdetta.

2 Bluetooth A2DP -aanella 50 %:n voimakkuudella kayttden helmikuun 2024 maailmanlaajuisen Top 50 -listan
kappalesekoitusta. Akun suorituskyky vaihtelee yksilollisten kayttdolosuhteiden, kuten aanisisallon, &anenvoimakkuuden
jaympariston lampétilan mukaan.

3 Bluetooth A2DP -aanella 100%:n voimakkuudella kayttaen helmikuun 2024 maailmanlaajuisen Top 50 -listan
kappalesekoitusta. Akun suorituskyky vaihtelee yksilollisten kayttdolosuhteiden, kuten aanisisallon, &anenvoimakkuuden
jaympariston lampétilan mukaan.
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TILA

Virta- ja Bluetooth-merkkivalot sijaitsevat kaiuttimen ylaosassa.

Virran merkkivalo

VIRTAMERKKIVALO

Bluetooth-merkkivalo

Osoittaa akun varaustason ja lataustilan, kaiuttimen laiteluettelon seka virhetilan.

MERKKIVALON TOIMINTA

JARJESTELMAN TILA

Vilkkuu valkoisena

Akun varaustaso 1-19 %.

Palaa valkoisena

Akun varaustaso 20-100 %.

Palaa valkoisena, kun kytketty
verkkovirtaan

Akku on taynna.

Palaa oranssina

Virta katkaistu ja latautuu.

Vilkkuu hitaasti valkoisena

Virta kytketty ja latautuu.

Vilkkuu valkoisena kaksi kertaa

Laiteluettelo on tyhjennetty.

Vilkkuu nopeasti oranssina
(3 sekuntia), kun virtapainiketta ()
painetaan

Akun varaus ei riita virran kytkemiseen.

Vilkkuu nopeasti oranssina,
kun kytketty verkkovirtaan

Akkuvirhe. Irrota USB-johto kaiuttimesta.

Jos kaiutin on altistunut korkealle tai matalalle
lampétilalle, anna sen palautua huonelampétilaan
jayrita sitten ladata se uudelleen.

Vilkkuu nopeasti valkoisena
kolme kertaa

Palautus on valmis.
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TILA

BLUETOOTH-MERKKIVALO
Osoittaa Bluetooth-yhteyden tilan.

MERKKIVALON TOIMINTA JARJESTELMAN TILA
Vilkkuu sinisena Valmis yhdistamaan
Vilkkuu nopeasti sinisena Yhdistaa

Palaa sinisena Yhdistetty
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AANIKEHOTTEET

Aanikehotteet opastavat Bluetooth-yhteyden muodostamisessa seka iimoittavat
akun varaustason ja kaiuttimen asetusten muutokset.

VALMIIKSI ASENNETUT KIELET

Kaiuttimeen on asennettu valmiiksi seuraavat kielet:
- Englanti

- Ranska

- Mandariinikiina

- Japani

KIELEN VAIHTAMINEN

Kun kaynnistat kaiuttimen ensimmaisen kerran, danikehotteet ovat englanniksi.
1. Pida monitoimipainiketta +e« ja &dnenvoimakkuuden lisddmispainiketta
+ painettuina yhta aikaa, kunnes kuulet ensimmaisen kielivaihtoehdon
aanikehotteen.

2. Voit selata kielivaihtoehtojen luetteloa painamalla + tai &anenvoimakkuuden
vahentamispainiketta —.

3. Kun kuulet haluamasi kielen, pida «e- painettuna, kunnes kuuluu danimerkki.

AANIKEHOTTEIDEN POISTAMINEN KAYTOSTA

Pid& -e- ja — painettuina samanaikaisesti, kunnes kuulet ilmoituksen "Voice prompts
off” (Aanikehotteet pois kaytosta).

HUOMAUTUS: Voit ottaa aanikehotteet takaisin kayttoon toistamalla nama toimet.
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JOHTOYHTEYDET

YHDISTAMINEN USB-AANILAHTEESEEN.

Voit toistaa aanta USB-johdon kautta yhdistamalla kaiuttimen tietokoneeseen tai
toiseen USB-aanilahteeseen.

1. Yhdista johdon USB-C-liitin kaiuttimen vasemmassa kyljessa olevaan
USB-C-liitantaan.

2. Liita johdon USB-A-liitin tietokoneeseen tai toiseen USB-aanilahteeseen.

'Y,

Jos kaiuttimen virta on kytketty, kuulet ilmoituksen "USB audio” (USB-aani).

HUOMAUTUS: Sinun pitéa ehka valita kaiutin aanilahtolaitteeksi USB-aanilahteen
aaniasetuksissa.

Vaihtaminen USB-aanilahteen ja Bluetooth-laitteen valilla

1. Pysayta adnentoisto ensimmaisessa laitteessa.

2. Aloita aanentoisto toisessa laitteessa.
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BOSE-TUOTTEIDEN YHDISTAMINEN

KAHDEN KAIUTTIMEN YHDISTAMINEN STEREO-TILASSA

Immersiivisempaa musiikkikokemusta varten voit yhdistaa kaksi
Bose SoundLink Home -Bluetooth-kaiutinta ja toistaa samaa kappaletta stereona
molemmista kaiuttimista.

Voit toistaa stereodanta joko Bluetooth-laitteesta tai ensisijaiseen kaiuttimeen
yhdistetysta USB-aanilahteesta.

HUOMAUTUKSIA:

- Stereo-tilassa ensisijaisesta kaiuttimesta voi olla yhteys vain yhteen laitteeseen
kerrallaan. Jos yhdistettyna on kaksi laitetta, kun Stereo-tila otetaan kayttéon,
vanhempi yhteyksista katkeaa.

- Kun Stereo-tila on kaytdssa, kaikkien toissijaiseen kaiuttimeen yhdistettyjen
laitteiden yhteydet katkeavat.

- Jos saat puhelun yhdistettyyn laitteeseen Stereo-tilassa, puhelun aani toistuu vain
ensisijaisesta kaiuttimesta.

- Stereo-tilassa yhden kaiuttimen virran katkaiseminen katkaisee myos toisen
kaiuttimen virran.

Kaiuttimien yhdistaminen

1. Varmista, ettd molempiin kaiuttimiin on kytketty virta (ks. sivu 19).

2. Varmista, ettd toinen kaiuttimista on yhdistetty laitteeseen tai USB-aanildhteeseen.
Siita tulee ensisijainen kaiutin.

3. Pida laitteeseen tai USB-aanilahteeseen yhdistetyn kaiuttimen Bluetooth-
painiketta } ja 4anenvoimakkuuden lisaamispainiketta + painettuina
samanaikaisesti, kunnes kuulet ilmoituksen "Press the Bluetooth and volume
down buttons simultaneously on a second Bose device” (Paina toisen Bose-
laitteen Bluetooth-painiketta ja adnenvoimakkuuden vahentamispainiketta
samanaikaisesti).
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BOSE-TUOTTEIDEN YHDISTAMINEN

4. Pida toisen kaiuttimen Bluetooth-painiketta % ja 4anenvoimakkuuden
vahentamispainiketta — painettuina samanaikaisesti, kunnes kuulet aanimerkin.

® ©

Kuulet ilmoituksen "Stereo mode” (Stereo-tila) ja sitten "Left” (vasen)
paakaiuttimesta ja "Right” (oikea) toissijaisesta kaiuttimesta.

5. Aanenlaatu on paras, kun kaiuttimet ovat
- samassa huoneessa tai ulkotilassa
- enintdan 3 metrin etéisyydella toisistaan siten, etta valissa ei ole esteita
+ sinua kohti

- samalla etaisyydella sinusta.

HUOMAUTUS: Laite, etaisyys ja ymparistotekijat voivat vaikuttaa suorituskykyyn.

Vasemman ja oikean kaiuttimen tunnistaminen

Voit tarkistaa, onko kaiutin ensisijainen (vasen) vai toissijainen (oikea), painamalla sen
Bluetooth-painiketta $ ja &dnenvoimakkuuden lisadmispainiketta + samanaikaisesti.

®

Kuulet ilmoituksen "Stereo mode” (Stereo-tila) ja sitten joko "Left” (vasen) tai "Right”
(oikea).
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BOSE-TUOTTEIDEN YHDISTAMINEN

Kaiuttimien yhdistaminen uudelleen

Kun jompaankumpaan kaiuttimeen kytketaan virta, se muodostaa yhteyden viimeksi
yhdistettyna olleeseen kaiuttimeen.

HUOMAUTUS: Toisen kaiuttimen on oltava enintdan 9 metrin etaisyydell3, ja sen
virran tulee olla kytketty.

Kaiuttimien yhteyden katkaiseminen

Katkaise kaiuttimien yhteys katkaisemalla jommankumman kaiuttimen virta
(ks. sivu 19).

Kaiutinyhteyden poistaminen

Kun poistat kaiutinyhteyden, kaiuttimet eivat endad muodosta yhteytta toisiinsa,
kun niiden virta kytketaan.

1. Varmista, etta molempiin kaiuttimiin on kytketty virta (ks. sivu 19).
2. Pida toisen kaiuttimen Bluetooth-painiketta % ja adnenvoimakkuuden

lisadmispainiketta + painettuina samanaikaisesti, kunnes kuulet ilmoituksen
"Bose speakers unlinked” (Bose-kaiuttimien valinen linkki katkaistu).

®) 0

Kaiuttimien yhteys on katkaistu ja kaiutinyhteys poistettu.

VIHJE: Kaiutinyhteyden voi poistaa myés tyhjentdmalla jommankumman kaiuttimen
laiteluettelon (ks. sivu 17).
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HOITO JA KUNNOSSAPITO

KAIUTTIMEN AKUN HUOLTAMINEN

Tuotetta saa kayttaa vain yhteensopivien, Bosen sertifioimien akkujen kanssa.
Tietoa akun huoltovaihtoehdoista saat Bosen asiakaspalvelusta tai osoitteesta
support.Bose.com/sl-home.

KAIUTTIMEN PUHDISTAMINEN
Pyyhi soundbarin pinta pehmeall4, kuivalla liinalla.
HUOMIO:

. ALA kayta kaiuttimen lahelld mitdan sumutettavia aineita.

- ALA kayta liuottimia, kemikaaleja tai puhdistusaineita, joissa on alkoholia,
ammoniakkia tai hankausaineita.

- ALA paasta aukkoihin nesteita.

KAIUTTIMEN SAILYTTAMINEN
Sailyta kaiutinta viiledssa paikassa, kun sita ei kayteta.

HUOMIO: ALA sailyta kaiutinta pitkia aikoja tayteen ladattuna tai kun varausta on
jaljella alle 10 % (ks. sivu 26).

VARAOSAT JA TARVIKKEET
Varaosia ja tarvikkeita voi tilata Bosen asiakaspalvelusta.

Kay osoitteessa support.Bose.com/sl-home.

RAJOITETTU TAKUU

Kaiuttimella on rajoitettu takuu. Rajoitetusta takuusta on lisatietoja osoitteessa
worldwide.Bose.com/Warranty.

Tuotteen rekisterdimisohjeet ovat osoitteessa worldwide. Bose.com/ProductRegistration.
Rekisterdinnin laiminlydminen ei vaikuta rajoitettuun takuuseen.
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VIANMAARITYS

KOKEILE ENSIN NAITA RATKAISUJA

Jos kaiuttimen kanssa ilmenee ongelmia:

- Katkaise kaiuttimen virta ja kytke se uudelleen (ks. sivu 19).

- Lataa kaiutin (ks. sivu 24).

. Tarkista tilamerkkivalot (ks. sivu 26).

- Lisaa kaiuttimen, laitteen ja musiikkisovelluksen danenvoimakkuutta.

- Siirra laite 1ahemmas kaiutinta (enintaan 9 metrin paahan) ja kauemmas
hairidlahteesta tai esteesta.

- Varmista, etta laitteesi tukee Bluetooth-yhteyksia (ks. sivu 15).

+ Yhdistéa toinen laite (ks. sivu 15).

- Palauta kaiutin alkutilaan (ks. sivu 37).

Jos ongelma ei ratkea, katso alla olevasta taulukosta tavallisimpien ongelmien oireet

ja ratkaisut. Vianmaaritysohjeita, videoita ja muita resursseja on saatavilla osoitteessa
support.Bose.com/sl-home.

Jos et [0yda ratkaisua ongelmaan, ota yhteytta Bosen asiakaspalveluun.

Kay osoitteessa worldwide.Bose.com/contact.

MUUT RATKAISUT
OIRE RATKAISU

Akku voi olla suojaustilassa tai tyhjentynyt. Yhdista kaiutin

D virtalahteeseen (ks. sivu 24).

Jos kaiuttimesta on jo aktiivinen yhteys kahteen laitteeseen,
katkaise toinen yhteyksista ennen kolmannen laitteen
yhdistamista.

Jos kaiutin on jo liitetty USB-aanilahteeseen, kun sen virta

kytketaan, se ei muodosta yhteytta viimeksi yhdistettyna olleisiin
Kaiutin ei muodosta Bluetooth-laitteisiin. Jos haluat yhdistéaa laitteen uudelleen,
yhteytti laitteeseen kayta laitteen Bluetooth-asetuksia.

Tyhjenna kaiuttimen laiteluettelo (ks. sivu 17). Poista kaiutin
laitteen Bluetooth-luettelosta, myos kaksoiskappaleet, joissa
on merkinté LE (Low Energy). Muodosta yhteys uudelleen
(ks. sivu 15).

Opetusvideoita on osoitteessa support.Bose.com/sl-home.
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VIANMAARITYS

OIRE

RATKAISU

Kaiutin ei vastaa
monen painalluksen
toimintoihin

Vaihtele painamisnopeutta.

Bluetoothilla
yhdistetysta laitteesta
ei kuulu aanta

Kayta toista musiikkilahdetta.

Jos kaiuttimeen on yhdistetty kaksi laitetta, keskeyta aanentoisto
ensimmaisessa laitteessa ja aloita se toisessa.

USB-johdolla
yhdistetysta laitteesta
ei kuulu aanta

Varmista, etta kaiutin on valittu aanilahteeksi USB-lahteen
aaniasetuksissa.

Kayta toista musiikkilahdetta.

Irrota kaiutin USB-aanilahteesta. Varmista, etta lahde
pystyy toistamaan aanta sisaisista kaiuttimistaan tai toisen
aanilahteen kautta.

Katkaise kaiuttimeen yhdistettyjen Bluetooth-laitteiden yhteys
ja yrita sitten toistaa aanta USB-aanilahteesta.

Jos USB-johto on kytketty USB-keskittimeen tai -sovittimeen,
kokeile kytkea se suoraan aanilahteeseen.

Yhdista toinen USB-aanilahde.

Jos kaytat USB-aanilahteena puhelinta, varmista, etta siina
on USB-C-liitanta ja etta se tukee digitaalista USB-aanta.
Lisatietoja on puhelimen kayttdohjeessa.

Irrota kaiutin USB-aanilahteesta. Poista kaiuttimen
aanilahdeasennus lahteen asetuksissa. Yhdista kaiutin
lahteeseen uudelleen ja kokeile toistaa danta.

Bluetoothilla yhdistetysta
laitteesta kuuluvan
aanen laatu huono

Kayta toista musiikkilahdetta.

Jos kaiuttimeen on yhdistetty kaksi laitetta, katkaise toisen
laitteen yhteys.

Poista laitteen tai musiikkisovelluksen
aanenparannusominaisuudet kaytosta.

USB-johdolla
yhdistetysta laitteesta
kuuluvan aanen laatu
on huono

Toista aanta toisesta sovelluksesta tai musiikkipalvelusta.
Avaa ja sulje sovellus tai musiikkipalvelu.

Toista aanta suoraan laitteeseen tallennetusta sisallosta.
Yhdista toinen USB-aanilahde.
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VIANMAARITYS

OIRE

RATKAISU

Aanessi on viivetta

Toista aanta eri sovelluksesta tai musiikkipalvelusta.

Avaa ja sulje sovellus tai musiikkipalvelu.

Kaiutin ei lataudu

Varmista, ettd USB-C - USB-A -johdon molemmat paat on
kytketty kunnolla (ks. sivu 24).

Varmista, etta kaytdssa on Bosen toimittama USB-C — USB-A
-johto, jonka kapasiteetti on vahintdan 5V -—,1,5 A.

Kokeile toista latauslahdetta ja latausjohtoa.

Jos kaiutin on altistunut korkealle tai matalalle lampdtilalle, anna
sen palautua huonelampétilaan ja yrita sitten ladata se uudelleen.

Palauta kaiutin alkutilaan (ks. sivu 37).
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VIANMAARITYS

KAIUTTIMEN PALAUTTAMINEN ALKUTILAAN
Jos kaiutin ei reagoi, voit nollata sen.

Kaiuttimen palauttaminen alkutilaan nollaa tuotteen saatimet ja kdynnistaa
kaiuttimen uudelleen. Se ei poista laiteasetuksia.

HUOMAUTUS: Varmista, ettei USB-johto ole kytkettyna kaiuttimeen.

Palauta kaiutin alkutilaan pitamélla virtapainiketta () painettuna 8 sekunnin ajan,
kunnes virran merkkivalo sammuu ja syttyy sitten akun varaustason mukaan
(ks. sivu 26).

HUOMAUTUS: Jos et |6yda ratkaisua ongelmaan, lisda vianmaaritysohjeita ja tukea
on saatavilla osoitteessa support.Bose.com/sl-home.
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VIANMAARITYS

KAIUTTIMEN PALAUTTAMINEN

Kun kaiuttimen tehdasasetukset palautetaan, kaikki yhdistetyt laitteet
ja kieliasetukset poistetaan sen muistista.

1. Kytke kaiuttimeen virta (ks. sivu 19).

2. Pida Bluetooth-painiketta 3} ja monitoimipainiketta <o« painettuina 10 sekuntia,
kunnes virran merkkivalo vilkkuu nopeasti valkoisena kolme kertaa.

s

®) ©

Virran merkkivalo palaa valkoisena, ja Bluetooth-merkkivalo vilkkuu sinisena.
Aanikehote ilmoittaa akun varaustason, ja kuulet ilmoituksen "Ready to connect”
(Valmis yhdistamaan).

HUOMAUTUS: Jos et |6yda ratkaisua ongelmaan, lisda vianmaaritysohjeita ja tukea
on saatavilla osoitteessa support.Bose.com/sl-home.
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INSTRUCTIONS IMPORTANTES RELATIVES A LA SECURITE

Lisez toutes les consignes de sécurité et les instructions d’utilisation.

Les déclarations de conformité sont disponibles a I'adresse www.Bose.com/compliance

C € Bose Corporation déclare que ce produit est conforme aux critéres essentiels et autres dispositions
de la directive 2014/53/UE et des autres directives européennes applicables.

Instructions importantes relatives a la sécurité

N'utilisez pas cet appareil a proximité de l'eau.

Utilisez uniquement un chiffon sec pour le nettoyage.

Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

Confiez toute réparation a du personnel qualifié. Une réparation est nécessaire lorsque le produit ne

fonctionne pas normalement ou lorsqu'il a subi un dommage physique.

AVERTISSEMENTS/PRECAUTIONS

i Ce produit contient des composants magnétiques. Consultez votre médecin pour savoir si ces
composants peuvent avoir une incidence sur votre dispositif médical implantable.

Ce symbole signifie que I'utilisation de ce produit avec une batterie non compatible ou
incorrectement installée peut entrainer un risque pour la sécurité. Contactez le service client
de Bose pour connaitre les options d'entretien de la batterie ou consultez le site bose.com/batt
pour en savoir plus.

Ce produit ne doit étre utilisé qu'avec des batteries compatibles certifiées par Bose. Contactez le service
client de Bose pour connaitre les options d'entretien de la batterie.

Conservez le produit a I'écart du feu et des sources de chaleur. Veillez a NE PAS placer d'objets enflammés,
tels que des bougies allumées, sur I'appareil ou a proximité.

Veillez a NE PAS apporter de modifications non autorisées a ce produit.

Utilisez ce produit uniqguement avec un adaptateur secteur LPS certifié conforme aux réglementations en
vigueur (p. ex., UL, CSA, VDE, CCC).

La batterie/pile fournie avec ce produit peut provoquer un incendie, une explosion ou une brdlure chimique
si elle n'est pas correctement manipulée ou remplacée, ou si elle est remplacée par un type de batterie/pile
non adapté.

N'exposez pas les produits contenant des piles ou des batteries a une chaleur excessive (ne les placez pas
a la lumiere directe du soleil, prés d’un feu ou de toute autre source de chaleur).

Pour assurer une ventilation correcte, Bose déconseille de placer ce produit dans un espace confiné,
notamment une cavité murale ou un placard fermé.

Veillez a ne pas placer ou installer cet appareil a proximité d'une quelconque source de chaleur, telle
qu’une cheminée, un radiateur, une arrivée d'air chaud, un four ou tout autre appareil (notamment des
amplificateurs) produisant de la chaleur.

AVERTISSEMENT : n'exposez pas le produit ou les composants de montage a des substances chimiques
non spécifiées par Bose, y compris, sans toutefois s'y limiter, les lubrifiants, les agents nettoyants, les sprays
de contact ou les solvants a base d’hydrocarbures. Lexposition a de telles substances peut entrainer la
dégradation du matériau plastique, ce qui peut provoquer des fissures et créer un risque de chute.

2 FRA


http://www.Bose.com/compliance
http://bose.com/batt

INFORMATIONS REGLEMENTAIRES ET JURIDIQUES

REMARQUE : cet appareil a fait I'objet de tests prouvant sa conformité aux limites imposées aux appareils
numériques de classe B, conformément a la partie 15 de la réglementation de la FCC. Ces limites sont
congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation
résidentielle. Cet équipement géneére, utilise et peut émettre des fréquences radio et, s'il n'est pas installé et
utilisé conformément aux instructions, risque de provoquer des interférences nuisibles aux communications
radio. Cependant, rien ne permet de déterminer le moment ou ces interférences peuvent se produire dans
une installation particuliére. Si cet appareil provoque des interférences avec la radio ou la télévision, ce qui
peut étre déterminé en éteignant et en allumant I'équipement, 'utilisateur est encouragé a corriger ces
interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :

- Réorienter ou déplacer le récepteur ou 'antenne.

« Augmenter la distance entre 'équipement et le récepteur.

- Brancher I'équipement sur une prise de courant située sur un circuit différent de celui utilisé pour le récepteur.
« Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide.

Les changements ou modifications non expressément approuvés par Bose Corporation peuvent annuler le
droit de I'utilisateur a utiliser cet équipement.

Cet appareil est conforme a la partie 15 de la réglementation de la FCC et a ou aux standards RSS exemptés
de licence du ministere de I'lnnovation, des Sciences et du Développement économique (ISDE) du Canada.
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) il ne doit pas provoquer d'interférences et

(2) il doit tolérer les interférences externes, y compris celles susceptibles de provoquer un dysfonctionnement.

Cet appareil doit étre installé et utilisé en respectant une distance minimale de 20 cm entre I'élément
rayonnant et votre corps.

CAN ICES (B) / NMB (B)

Pour I'Europe : bande de fréquences comprise entre 2 400 et 2 483,5 MHz. | Puissance de transmission
maximale inférieure a 20 dBm P.L.R.E.

La puissance de transmission maximale est inférieure aux limites réglementaires. Par conséquent, le test du
DAS n'est pas nécessaire conformément aux réglementations en vigueur.

un centre de collecte approprié en vue de le recycler. Une mise au rebut et un recyclage adéquats
permettent de protéger les ressources naturelles, la santé humaine et I'environnement. Pour plus
d'informations sur la mise au rebut et le recyclage de ce produit, contactez votre mairie, votre service
de ramassage des ordures ou le magasin ou vous l'avez acheté.

E Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre jeté avec les déchets ménagers, mais déposé dans

Reégles techniques relatives aux appareils a radiofréquences de faible puissance : en I'absence d’autorisation
de la NCC, les organisations, entreprises ou utilisateurs ne sont pas autorisés a modifier la fréquence,
aaméliorer la puissance de transmission ou a altérer les caractéristiques d'origine et les performances

d’'un appareil a radiofréquences de faible puissance approuvé. Les appareils a radiofréquences de faible
puissance ne doivent avoir aucune incidence sur la sécurité des avions ni provoquer d'interférences avec

les communications légales ; dans le cas contraire, I'utilisateur devraimmédiatement cesser d'utiliser I'appareil
jusqua l'absence compléte d'interférences. Par communications légales, nous entendons les communications
radio établies conformément au Telecommunications Management Act. Les appareils a radiofréquences

de faible puissance peuvent étre sensibles aux interférences des communications Iégales ou aux appareils
émettant des ondes radio ISM.

La puissance fournie par le chargeur doit étre comprise entre 2,5 watts minimum requis par I'équipement radio
et 75 watts maximum afin d’atteindre la vitesse de charge la plus rapide.

N’essayez PAS d'extraire la batterie rechargeable lithium-ion de ce produit. Pour la retirer, contactez votre
revendeur Bose local ou un technicien qualifié.

."‘. Mettez au rebut les batteries/piles usagées conformément a la réglementation locale.
3. Ne les incinérez pas.

m R g
EONOM £4
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INFORMATIONS REGLEMENTAIRES ET JURIDIQUES

Noms et quantités des substances ou éléments toxiques ou dangereux

Substances et éléments toxiques ou dangereux

Cad- Chrome BI'_‘P';‘: ) nDIIZI::e- r Phta- Phtalate :: ::: tre Phtalate
Nom du Plomb | Mercure mium | hexavalent olybro- ZI bro- late de | de diiso- ot dey de bis(2-
composant (Pb) (Hg) poly . poly ; dybutyle | butyle éthylhexyle)
(Cd) (CR(VI)) mé mé (DBP) (DIBP) benzyle (DEHP)
(PBB) | (PBDE) (BBP)
Cartes de
circuits X (6] o O (6] o ¢} O O o
imprimés
Pieces X o o o ) ) o o o o
métalliques
Pisoes en o ) o o o o o o o o
plastique
Enceintes X (e} (e} (e} o o (¢} (e} (e} o
Cables X (0] (0] (0] (o} (o} (0] o (0] (o}

Ce tableau a été préparé conformément aux dispositions de la norme SJ/T 11364.

O :indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans tous les composants

homogénes de cette piece est inférieure a la limite définie dans la norme GB/T 26572.

X:indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans au moins un des
composants homogenes de cette piece est supérieure a la limite définie dans la norme GB/T 26572.

Nom de I'équipement : Enceinte Bose SoundLink Home Bluetooth Réf. : 443696

Substances réglementées et leurs symboles chimiques

Chrome

" Plomb Mercure . Biphényles
Unite Cad Cd h lent

ne (Pb) (He) admium (Gd) e?é‘r'f";n polybromés (PBB)
Cartes de circuits
N o o o o
imprimés
Pieces métalliques — o o o o
Pieces en plastique o o o o o
Enceintes - o o o o
Cables - o o o o

Ethers de diphényle
polybromés (PBDE)

(¢}

o |0 |0

(e}

Remarque 1: « 0 » indique que le pourcentage de la substance réglementée ne dépasse pas le pourcentage de la valeur de

référence de présence de cette substance.

Remarque 2 : « — » indique I'absence de cette substance réglementée.

Date de fabrication : le huitieme chiffre du numéro de série indique I'année de fabrication ; par exemple,

« 5> correspond a 2015 ou a 2025.

Importateurs : Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BV, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, Pays-Bas | Ingram Micro
Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398 Numéro de
téléphone : +52 55 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.,

Taipei City 104511, Numéro de téléphone : +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, Londres W1F 7SP

Numéro de téléphone a Mexico : 0800-266-0292
Puissance en entrée : 5V —, 1,5 A max
Modeéle : 443696. L'ID CMIIT se trouve sous I'enceinte.

Les Conditions d’utilisation de Bose s'appliquent a ce produit : sur la page worldwide.bose.com/termsofuse

Ce produit est couvert par une garantie limitée de Bose, disponible sur la page worldwide.Bose.com/Warranty
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DECLARATIONS DE LICENCE

Lappellation et les logos Bluetooth® sont des marques déposées de Bluetooth SIG, Inc., utilisées sous licence
par Bose Corporation.

USB Type-C® et USB-C® sont des marques déposées de USB Implementers Forum.

Bose, le logo B et SoundLink sont des marques de commerce de Bose Corporation. | Siége de
Bose Corporation : 1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. Toute reproduction, modification, distribution
ou autre utilisation, méme partielle, de ce document est interdite sans autorisation écrite préalable.

Renseignements a noter et conserver

Le numéro de série et le numéro de modele se trouvent sous I'enceinte.

Numeéro de série :
Numéro de modele : 443696

Conservez votre regu. Enregistrez dés maintenant votre produit Bose. Pour ce faire, rendez-vous sur
worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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DECLARATIONS DE LICENCE

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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DECLARATIONS DE LICENCE

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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INFORMATIONS REGLEMENTAIRES ET JURIDIQUES

or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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CONTENU DE L'EMBALLAGE

COMPOSANTS LIVRES

Vérifiez la présence des composants suivants :

N e

Cable USB Type-C® vers USB Type-A

Enceinte Bose SoundLink Home Bluetooth

REMARQUE: sil'un des composants est endommagg, évitez de ['utiliser. Consultez
le la page support.Bose.com/sl-home pour accéder a des articles sur
le dépannage, a des vidéos et a des documents de remplacement ou

de réparation de produits.
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PRISE EN MAIN

Votre enceinte est livrée partiellement chargée. Avant d'utiliser 'enceinte pour la
premiere fois, raccordez-la a un bloc d’alimentation. Il n'est pas nécessaire que
votre enceinte soit complétement chargée, mais elle doit étre raccordée a une prise
secteur pour activer la batterie.

CONFIGURATION INITIALE

1. Raccordez I'extrémité du cable USB-C® au connecteur USB-C sur le co6té gauche
de I'enceinte.

2. Raccordez I'extrémité du cable USB-A au connecteur USB-A d’un bloc
d’alimentation.

®

|
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PRISE EN MAIN

3. Appuyez sur la touche de mise sous/hors tension ().

Le voyant d'alimentation s’allume en blanc et le voyant Bluetooth clignote en bleu.

o NV

©

Une invite vocale indique le niveau de charge de la batterie et vous entendez le
message « Prét a étre connecté ».

4. Connectez-vous a votre appareil (consultez la page 15).
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CONNEXIONS BLUETOOTH

Vous pouvez mémoriser jusqu’a huit appareils dans la liste des appareils de I'enceinte,
et connecter activement jusqu’a deux appareils simultanément. vous ne pouvez pas
écouter de la musique sur plusieurs appareils en méme temps.

CONNEXION A UN APPAREIL

1. Appuyez longuement sur la touche Bluetooth % jusqua ce que vous entendiez
l'indication « Prét a étre connecté » et que le voyant clignote en bleu.

NV

REMARQUE : siun appareil est déja connecté, vous entendez le message
« Prét a étre connecté a un autre appareil ».

2. Accédez aux parametres Bluetooth sur votre appareil.

3. Sélectionnez I'enceinte dans la liste des produits disponibles.

BLUETOOTH [ B

Bose SoundLink Home

Lenceinte figure dans la liste des produits connectés. Le voyant Bluetooth sallume
en bleu (consultez la page 27).
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CONNEXIONS BLUETOOTH

RECONNEXION A UN APPAREIL

Reconnectez-vous aux derniers appareils que vous avez connectés.

Lorsque vous la mettez sous tension, I'enceinte se connecte automatiquement aux
deux appareils les plus récemment connectés.

REMARQUES :
- Ces appareils doivent se trouver dans le champ de portée (9 m) et étre sous tension.
- Assurez-vous que la fonctionnalité Bluetooth est activée sur vos appareils.

- Silenceinte est connectée a une source audio USB lorsque vous la mettez sous
tension, elle ne se reconnecte a aucun appareil Bluetooth. Pour vous reconnecter
a un appareil, utilisez les paramétres Bluetooth de I'appareil.

Reconnexion a un autre appareil

Pour vous reconnecter a un autre appareil précédemment connecté, utilisez
les parametres Bluetooth de I'appareil.

REMARQUES :
- Lappareil doit se trouver dans le champ de portée (9 m) et étre sous tension.

- Si deux appareils sont déja connectés a I'enceinte, vous devez déconnecter 'un
d’eux avant de reconnecter un troisieme appareil précédemment connecteé.

CONNEXION D’UN APPAREIL SUPPLEMENTAIRE

Il est possible de connecter activement a I'enceinte deux appareils a la fois (connexion
multipoints).

Pour connecter un appareil supplémentaire, consultez la page 15.

REMARQUES :

- |l est toutefois impossible d‘écouter de la musique sur plusieurs appareils en
méme temps.

- Sideux appareils sont déja connectés a I'enceinte, I'appareil nouvellement
connecté remplace la plus ancienne des deux connexions.

COMMUTATION ENTRE DEUX APPAREILS CONNECTES
1. Arrétez la lecture sur le premier appareil.

2. Démarrez la lecture sur le deuxieme appareil.
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CONNEXIONS BLUETOOTH

DECONNEXION D’UN APPAREIL

Utilisez les parametres Bluetooth de I'appareil.

REMARQUE : la désactivation de la fonction Bluetooth sur I'appareil déconnecte
I'enceinte et tous les autres appareils connectés via Bluetooth.

EFFACEMENT DE LA LISTE DES APPAREILS DE LENCEINTE
1. Appuyez sur la touche Bluetooth % pendant 10 secondes jusqu’a ce que vous

entendiez le message « Liste d'appareils Bluetooth effacée » ; le voyant
dalimentation clignote deux fois en blanc.

s

®

Le voyant Bluetooth clignote en bleu.

2. Supprimez I'enceinte des paramétres Bluetooth de votre appareil.

Tous les appareils sont effacés de la liste et I'enceinte est préte pour une nouvelle
connexion (consultez la page 15).
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POSITIONNEMENT DE L'ENCEINTE

RECOMMANDATIONS

Placez I'enceinte sur ses pieds en caoutchouc sur une surface stable et plane.

Veillez a ne PAS placer I'enceinte sur un appareil audio/vidéo (radio, téléviseur, etc.)
ou sur un autre objet susceptible de générer de la chaleur. La chaleur générée par
ces appareils peut dégrader les performances de I'enceinte.

Pour une qualité sonore optimale, maintenez I'enceinte a une distance d’au moins
6,4 mm des murs ou des surfaces avoisinantes.

Pour éviter les interférences sans fil, éloignez les autres appareils sans fil d’au moins
0,32 0,9 m de I'enceinte.

Placez votre appareil a moins de 9 m de I'enceinte et vérifiez quaucun obstacle ne
se trouve entre I'appareil et I'enceinte. Si vous ne respectez pas cette distance ou si
des obstacles se trouvent entre l'appareil et I'enceinte, cela risque de détériorer la
qualité du son et de déconnecter I'appareil de I'enceinte.

ATTENTION : placez I'enceinte sur sa base. Le non-respect de cette consigne risque
d'endommager I'enceinte et de nuire a la qualité du son.
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COMMANDES DE L'ENCEINTE

Les commandes sont situées sur le dessus de I'enceinte.

Touche d'augmentation du volume

Touche de réduction du volume Touche multifonctions

Touche de mise sous/hors tensioﬁ fouche Bluetooth

MISE SOUS/HORS TENSION

Appuyez sur la touche de mise sous/hors tension O.

Lorsque I'enceinte est sous tension, une invite vocale indique le niveau de charge
de la batterie. Le voyant d’alimentation sallume en fonction du niveau de batterie
(consultez la page 26).

o

©
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COMMANDES DE L'ENCEINTE

Minuterie de mise hors tension automatique

La minuterie de mise hors tension automatique permet de prolonger 'autonomie de
I'enceinte lorsque celle-ci fonctionne sous batterie. Lenceinte se met hors tension
lorsque vous coupez le son et n'appuyez sur aucune touche pendant 20 minutes.

Pour réactiver I'enceinte, appuyez sur la touche d’alimentation ().

Désactivation de la minuterie de mise hors tension automatique

Appuyez simultanément sur la touche multifonctions «e- et sur la touche
d’augmentation du volume +. Vous entendez l'indication « Mise hors tension
automatique désactivée ».

Répétez cette procédure pour réactiver la minuterie de mise hors tension
automatique.
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COMMANDES DE L'ENCEINTE

LECTURE ET VOLUME MULTIMEDIA

Touche d'augmentation du volume

Touche de réduction du volume Tpuche multifonctions

FONCTION

PROCEDURE A SUIVRE

Démarrer/interrompre la lecture

Appuyez sur la touche see.

Effectuer un saut avant

Appuyez deux fois sur la touche se-,

Effectuer un saut arriére

Appuyez trois fois sur la touche «ee..

Augmenter le volume

Appuyez sur la touche +.

REMARQUES :

Pour augmenter rapidement le volume, maintenez la
touche + enfoncée.

Une fois le volume maximum atteint, le voyant
dalimentation clignote en blanc a 2 reprises et vous
entendez une tonalité.

Réduire le volume

Appuyez sur la touche —.
REMARQUES :

Pour réduire rapidement le volume, maintenez I'appui
sur latouche —.

Une fois le volume minimum atteint, le voyant
dalimentation clignote en blanc a 2 reprises et vous
entendez une tonalité.

CONSEIL: vous pouvez également augmenter ou réduire le volume a l'aide des
commandes de volume de votre appareil.
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COMMANDES DE L'ENCEINTE

APPELS TELEPHONIQUES

Touche de réduction du volume

FONCTION

Touche d'augmentation du volume
Touche multifonctions

PROCEDURE A SUIVRE

Répondre/mettre fin a un appel

Appuyez sur la touche «es.

Refuser un appel

Maintenez I'appui sur la touche «e-.

Répondre a un deuxiéme appel
entrant et mettre le premier
appel en attente

Pendant une communication, appuyez sur la touche «ee.

Refuser un deuxiéme appel
entrant et conserver I'appel
en cours

Pendant une communication, maintenez I'appui sur la
touche see.

Passer d’un appel a I'autre

Lorsque deux appels sont actifs, appuyez deux fois
rapidement sur «es.

Accéder aux commandes
vocales pour passer un appel

Lorsque vous n'étes pas en communication, maintenez
I'appui sur la touche e-.

Il est possible que votre appareil ne prenne pas en
charge les commandes vocales. Reportez-vous a
la notice d’utilisation de votre appareil pour plus
d’informations.

Couper/restaurer le son lors
d’un appel

Pendant une communication, appuyez simultanément
sur eee et —,
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COMMANDES DE L'ENCEINTE

ACCES AUX COMMANDES VOCALES

Le microphone de I'enceinte est une extension du microphone de votre appareil.
La touche multifonctions de I'enceinte <o« vous permet d’accéder aux commandes
vocales sur votre appareil pour passer des appels, ou demander a votre assistant
vocal de lire de la musique, de vous donner la météo, de vous indiquer le score d'un
match, etc.

Maintenez I'appui sur la touche e« pour accéder au guide vocal de votre appareil.
Vous entendez une tonalité qui indique que les commandes vocales sont activées.
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BATTERIE

CHARGE DE L’ENCEINTE

REMARQUE : utilisez uniquement le cable USB fourni. Bose recommande d'utiliser
une source dalimentation 5V -=de 15 A.

1. Raccordez I'extrémité du cable USB-C au connecteur USB-C sur le c6té gauche
de l'enceinte.

2. Raccordez I'extrémité du cable USB-A a une source d’alimentation, notamment un
ordinateur ou un chargeur mural.

©
7 =]

N7/

Si l'enceinte est hors tension, le voyant d’alimentation sallume en orange et vous
entendez une tonalité. Une fois la batterie complétement chargée, le voyant
d'alimentation séteint.

Si I'enceinte est sous tension, le voyant d’alimentation clignote lentement en
blanc et vous entendez une tonalité. Une fois la batterie complétement chargée,
le voyant d'alimentation cesse de clignoter et reste allumé en blanc.
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BATTERIE

Temps de charge
Une charge compléete de la batterie peut prendre 4 heures!!

Lorsque I'enceinte est completement chargée, elle offre jusqu'a 9 heures
d'autonomie.? Au volume maximum, la batterie offre 2,5 heures d’autonomie.®

Le temps de charge et les performances de la batterie varient selon les
fonctionnalités du bloc d’alimentation USB, du contenu musical et du volume
de I'enceinte.

Annonce du niveau de charge de la batterie

Chaque fois que vous mettez I'enceinte sous tension, un message vocal annonce
le niveau de la batterie. Pendant I'utilisation de I'enceinte, un message vocal vous
indique qu'il est nécessaire de recharger la batterie.

En cours d'utilisation, appuyez sur la touche de mise sous/hors tension () jusqu'a ce
que vous entendiez un message vocal annongant le niveau de la batterie.

Mode de protection de la batterie

Lorsque la batterie de I'enceinte est épuisée (0 %) ou lorsque vous débranchez
I'enceinte et ne I'utilisez pas pendant plus de trois jours alors que la charge restante
est inférieure a 10 %, I'enceinte passe en mode de protection de la batterie. Pour la
réactiver, raccordez-la a un bloc d'alimentation et appuyez sur la touche de mise
sous/hors tension (.

Lorsque vous n'utilisez pas I'enceinte, rangez-la dans un endroit frais.

ATTENTION : veillez a NE PAS laisser I'enceinte inutilisée pendant des périodes
prolongées si elle est complétement chargée ou si la charge restante
est inférieure 210 %.

Tous les tests ont été réalisés par Tonly Technology Co., Ltd. avec I'enceinte Bose SoundLink Home Bluetooth en phase de
production, entre 20° C et 25° C.

1 Avec un bloc d’alimentation de 5 V/1,5 A (7.5 W), de 0 % a 100 % lorsque I'appareil est éteint. Les temps de charge varient si
vous n'utilisez pas le bloc d'alimentation de 75W recommandé.

2 En utilisant l'audio A2DP Bluetooth a 50 % du volume et un mélange des 50 principales pistes en date de février 2024.

Les performances de la batterie varient en fonction des conditions d'utilisation, notamment du contenu audio, de 'intensité

sonore et de la température ambiante.

En utilisant l'audio A2DP Bluetooth 4100 % du volume et un mélange des 50 principales pistes en date de février 2024.

Les performances de la batterie varient en fonction des conditions d'utilisation, notamment du contenu audio, de 'intensité

sonore et de la température ambiante.

w
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ETAT

Le voyant Bluetooth et le voyant d’alimentation sont situés sur le dessus de I'enceinte.

Voyant d’alimentation

VOYANT D’ALIMENTATION

Voyant Bluetooth

Indique I'état de la batterie, de la charge, de la liste des appareils de I'enceinte et

des erreurs.

ACTIVITE DU VOYANT

ETAT DU SYSTEME

Clignote en blanc

Niveau de batterie compris entre 1et 19 %.

Reste allumé en blanc

Niveau de batterie compris entre 20 et 100 %.

Reste allumé en blanc lorsque
I'enceinte est branchée sur le secteur

Charge compléte.

Reste allumé en orange

Hors tension et en cours de charge.

Clignote lentement en blanc

Sous tension et en cours de charge.

Clignote en blanc a 2 reprises

Liste des appareils effacée.

Clignote rapidement en orange
(3 secondes) lorsque vous appuyez
sur la touche d’alimentation ().

Le niveau de la batterie est trop faible pour mettre
I'enceinte sous tension.

Clignote rapidement en orange
lorsque I'enceinte est branchée
sur le secteur

Erreur de batterie : débranchez le cable USB de
'enceinte.

Sil'enceinte a été exposée a des températures
extrémes, laissez-la revenir a température ambiante,
puis essayez de la recharger.

Clignote rapidement en blanc
a 3 reprises

Restauration terminée.
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ETAT

VOYANT BLUETOOTH

Indique 'état de la connexion Bluetooth.

ACTIVITE DU VOYANT

ETAT DU SYSTEME

Clignote en bleu

Prét pour la connexion

Clignote rapidement en bleu

Connexion en cours

Reste allumé en bleu

Connecté

27 FRA



GUIDE VOCAL

Le guide vocal vous guide lors du processus de connexion Bluetooth, annonce le
niveau de batterie et annonce les modifications apportées aux paramétres de
enceinte.

LANGUES PREINSTALLEES

Les langues suivantes sont préinstallées sur I'enceinte :
- Anglais

- Francais

- Mandarin

- Japonais

CHOIX DE LA LANGUE

Lors de la toute premiere utilisation de I'enceinte, le guide vocal est en anglais.

1. Appuyez simultanément sur la touche multifonctions -e- et sur la touche
d'augmentation du volume + jusqu’a ce qu’une invite vocale indique la premiére
option de langue.

2. Appuyez sur + ou sur la touche de réduction du volume — pour parcourir la liste
des langues.

3. Lorsque vous entendez votre langue, maintenez I'appui sur la touche +e- jusqu’a ce

que vous entendiez une tonalité.

DESACTIVATION DU GUIDE VOCAL

Appuyez simultanément sur les touches <o« et — jusqu’a ce que vous entendiez le
message « Désactivation du guide vocal ».

REMARQUE : répétez cette opération pour réactiver les invites vocales.
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CONNEXIONS CABLEES

CONNEXION A UNE SOURCE AUDIO USB

Vous pouvez connecter I'enceinte a un ordinateur ou a une autre source audio USB
pour écouter de la musique via le cable USB.

1. Raccordez I'extrémité du cable USB-C au connecteur USB-C sur le c6té gauche
de l'enceinte.

2. Connectez I'extrémité USB-A du cable a un ordinateur ou a une autre source
audio USB.

'Y,

Sil'enceinte est sous tension, vous entendez le message « Audio USB ».

REMARQUE : il se peut que vous deviez sélectionner I'enceinte comme appareil de
sortie audio dans les parameétres de votre source audio USB.

Passage d’une source audio USB a un appareil Bluetooth

1. Arrétez la lecture sur le premier appareil.

2. Démarrez la lecture sur le deuxieme appareil.
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CONNEXION DE PRODUITS BOSE

CONNEXION DE DEUX ENCEINTES EN MODE STEREO

Pour une expérience musicale plus immersive, vous pouvez connecter deux enceintes
Bose SoundLink Home Bluetooth ensemble et écouter le méme morceau sur les deux
enceintes en stéréo.

Vous pouvez diffuser du son en stéréo a partir d'un appareil Bluetooth ou d’une
source audio USB connectée a I'enceinte principale.

REMARQUES :
- En mode Stéréo, I'enceinte principale ne peut étre connectée qu'a un seul appareil

a lafois. Si deux appareils sont connectés alors que le mode stéréo est activé,
la plus ancienne des deux connexions est désactivée.

- Lorsque le mode Stéréo est activé, tous les appareils connectés a l'enceinte

secondaire sont déconnectés.

- Sivous recevez un appel sur votre appareil connecté en mode Stéréo, le son de

I'appel est diffusé uniquement via I'enceinte principale.

- En mode Stéréo, la mise hors tension de 'une des enceintes entraine la mise hors

tension de l'autre.

Raccordement des enceintes

1.

2.

Assurez-vous que les deux enceintes sont allumées (consultez la page 19).

Assurez-vous qu’une enceinte est connectée a votre appareil ou a une source
audio USB. Il s'agira de I'enceinte principale.

Sur I'enceinte connectée a votre appareil ou a une source audio USB, appuyez
simultanément sur la touche Bluetooth % et sur la touche d’augmentation du

volume + jusqua ce que vous entendiez le message « Appuyez simultanément
sur les touches Bluetooth et Volume moins sur un deuxiéme appareil Bose ».

O ®
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CONNEXION DE PRODUITS BOSE

4. Sur l'autre enceinte, appuyez simultanément sur la touche Bluetooth % et sur la
touche de réduction du volume — jusqu’a ce que vous entendiez une tonalité.

® ©

Vous entendez « Mode stéréo », suivi de « Gauche » sur I'enceinte principale et
de « Droite » sur I'enceinte secondaire.

5. Pour une expérience optimale, positionnez les enceintes :
- dans la méme piéce ou zone extérieure ;

- aenviron 3 metres 'une de l'autre en veillant a ce quaucun obstacle ne se
trouve dans leur champ de portée ;

. face avous;

- en maintenant une distance égale entre vous les deux enceintes.

REMARQUE : les performances peuvent varier en fonction de I'appareil, de la
distance et d’autres facteurs environnementaux.

Identification des enceintes droite et gauche

Pour vérifier si une enceinte est I'enceinte principale (gauche) ou I'enceinte
secondaire (droite), appuyez simultanément sur la touche Bluetooth % et sur la touche
d’augmentation du volume + de l'enceinte.

®

Vous entendez « Mode Stéréo », suivi de « Gauche » ou « Droite ».
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CONNEXION DE PRODUITS BOSE

Reconnexion des enceintes

Lorsque vous mettez sous tension I'une des enceintes, elle se reconnecte a la
derniere enceinte connectée.

REMARQUE : l'autre enceinte doit se trouver dans le champ de portée (9 m) et étre
sous tension.

Déconnexion des enceintes
Mettez I'une des enceintes hors tension pour les déconnecter (consultez la page 19).

Effacement de connexion des enceintes

Si vous effacez la connexion des enceintes, celles-ci ne se reconnecteront plus I'une
a l'autre lorsqu’elles seront mises sous tension.

1. Assurez-vous que les deux enceintes sont allumées (consultez la page 19).
2. Surl'une des enceintes, appuyez simultanément sur la touche Bluetooth % et sur

la touche d'augmentation du volume + jusqu’a ce que vous entendiez « Enceintes
Bose non connectées ».

® O)

Les enceintes sont déconnectées et la connexion des enceintes est effacée.
CONSEIL: vous pouvez également supprimer la connexion de I'enceinte en effagant

la liste des appareils de I'enceinte sur 'une ou l'autre des enceintes
(consultez la page 17).
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ENTRETIEN ET MAINTENANCE

ENTRETIEN DE LA BATTERIE DE LENCEINTE

Ce produit ne doit étre utilisé qu’avec des batteries compatibles certifiées par Bose.
Pour connaitre les options d'entretien de la batterie, contactez le service client de
Bose ou consultez le site support.Bose.com/sl-home

NETTOYAGE DE LENCEINTE
Nettoyez la surface de I'enceinte avec un chiffon doux et sec.
ATTENTION :

- Veillez a NE PAS utiliser de spray a proximité de I'enceinte.

- Veillez a NE PAS utiliser de solvants, de produits chimiques ni de liquides de
nettoyage contenant de l'alcool, de 'ammoniac ou des substances abrasives.

- Veillez a ce quaucun liquide ne pénétre dans les ouvertures.

RANGEMENT DE LCENCEINTE
Lorsque vous n'utilisez pas I'enceinte, rangez-la dans un endroit frais.

ATTENTION : veillez a NE PAS laisser I'enceinte inutilisée pendant des périodes
prolongées si elle est complétement chargée ou si la charge restante
est inférieure a 10 % (consultez la page 26).

PIECES DE RECHANGE ET ACCESSOIRES

Vous pouvez commander des accessoires ou des piéces de rechange en vous
adressant au service client de Bose.

Rendez-vous sur support.Bose.com/sl-home

GARANTIE LIMITEE

Lenceinte est couverte par une garantie limitée. Consultez notre site Web a
I'adresse worldwide.Bose.com/Warranty pour en savoir plus sur la garantie limitée.

Pour enregistrer votre produit, accédez a la page
worldwide.Bose.com/ProductRegistration. En cas d’oubili, les droits que vous
confére cette garantie limitée ne s'en trouveront pas affectés.
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RESOLUTION DES PROBLEMES

SOLUTIONS DE BASE

En cas de problemes avec I'enceinte :

- Mettez I'enceinte hors tension, puis de nouveau sous tension (consultez la
page 19).

- Chargez I'enceinte (consultez la page 24).
- Vérifiez les voyants d’état (consultez la page 26).
- Augmentez le volume sur I'enceinte, I'appareil et I'application musicale.

- Rapprochez I'appareil de I'enceinte (placez-le & moins de 9 m) et éloignez-le des
sources d’interférences ou des obstructions éventuelles.

- Assurez-vous que votre appareil prend en charge les connexions Bluetooth
(consultez la page 15).

- Connectez un autre appareil (reportez-vous a la page 15).

- Réinitialisez I'enceinte (consultez la page 37).

Sivous ne parvenez pas a régler le probléme, consultez le tableau ci-dessous

pour identifier les symptdmes et trouver des solutions aux problémes courants.
Vous pouvez également accéder a des articles, des vidéos et d’autres ressources de
dépannage sur la page : support.Bose.com/sl-home

Si vous ne parvenez toujours pas a résoudre le probléme, contactez le service client
de Bose.

Rendez-vous sur worldwide.Bose.com/contact

AUTRES SOLUTIONS
SYMPTOME SOLUTION

Il est possible que la batterie soit en mode de protection ou
déchargée. Connectez I'enceinte a une source d’alimentation
(consultez la page 24).

Absence d’alimentation
(batterie)

Si deux appareils sont déja activement connectés a I'enceinte,
vous devez déconnecter 'un d’eux avant de reconnecter un
troisiéme appareil.

Sil'enceinte est connectée a une source audio USB alors

qu’elle est sous tension, elle ne se reconnecte pas aux appareils
Impossible de Bluetooth récemment connectés. Pour vous reconnecter a un
connecter I'enceinte appareil, utilisez les parametres Bluetooth de l'appareil.

al'appareil Effacez la liste des appareils de l'enceinte (consultez la page 17).
Supprimez I'enceinte de la liste Bluetooth de I'appareil, y compris
toute liste en double portant I'étiquette LE (Low Energy).
Recommencez la connexion (reportez-vous a la page 15).

Pour accéder a des didacticiels vidéo, rendez-vous sur
support.Bose.com/sl-home.
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RESOLUTION DES PROBLEMES

SYMPTOME SOLUTION

L'enceinte ne réagit
pas aux fonctions a Variez la vitesse des pressions.
pressions multiples

Absence de son Utilisez une autre source musicale.

provenant d’'un appareil  g;j deux appareils sont connectés, arrétez la lecture sur le premier
connecté via Bluetooth  appareil et démarrez la lecture sur le second.

Assurez-vous que l'enceinte est sélectionnée comme appareil de
sortie audio dans les parametres de votre source audio USB.

Utilisez une autre source musicale.

Déconnectez I'enceinte de votre source audio USB. Assurez-
vous que votre source peut diffuser du son via ses haut-parleurs
internes ou via un autre appareil de sortie audio.

Déconnectez tous les appareils Bluetooth actuellement
connectés a I'enceinte, puis relancez la lecture a partir de votre
source audio USB.

Absence de son Si le cable USB est connecté & un concentrateur ou & un

provenant d’'un appareil  aqaptateur USB, essayez de le connecter directement a votre
connecté par cable USB g ;rce audio USB.

Connectez une autre source audio USB.

Si vous connectez un téléphone comme source audio USB,
assurez-vous qu'il dispose d’un port USB-C et qu'il prend
en charge le son numérique USB. Pour plus d'informations,
consultez la notice d'utilisation de votre téléphone.

Déconnectez I'enceinte de votre source audio USB. Dans

les paramétres de votre source, désinstallez I'enceinte en
tant qu'appareil audio. Reconnectez I'enceinte a votre source,
puis relancez la lecture.

Utilisez une autre source musicale.
Absence de son
provenant d’un appareil
connecté via Bluetooth = Désactivez toutes les fonctions d'optimisation du son sur
I'appareil ou I'application musicale.

Si deux appareils sont connectés, déconnectez le deuxiéme.

Ecoutez de la musique sur une autre application ou un autre
service musical.

Son de qua_llte medlo?re Fermez I'application ou le service musical, puis rouvrez-la.
de I'appareil connecté ) . e
par cable USB Lancez la lecture audio depuis le contenu enregistré directement

sur votre appareil.

Connectez une autre source audio USB.
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RESOLUTION DES PROBLEMES

SYMPTOME SOLUTION
Ecoutez de la musique sur une autre application ou un autre
Son différé service musical.

Fermez I'application ou le service musical, puis rouvrez-la.

Lenceinte ne se
charge pas

Vérifiez que les deux extrémités du cable USB-C vers USB-A sont
correctement insérées (consultez la page 24).

Assurez-vous d'utiliser le cable USB-C vers USB-Ade 5V —,15A
minimum fourni par Bose.

Essayez d'utiliser une autre source ou un autre cable de charge.

Sil'enceinte a été exposée a des températures extrémes, laissez-
la revenir a température ambiante, puis essayez de la recharger.

Réinitialisez I'enceinte (consultez la page 37).
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RESOLUTION DES PROBLEMES

REINITIALISATION DE LENCEINTE

Si I'enceinte ne répond pas, réinitialisez-la.

La réinitialisation entraine la réinitialisation des commandes du produit et le
redémarrage de I'enceinte. Elle ne supprime pas d'autres réglages.

REMARQUE : assurez-vous que le cable USB n'est pas connecté a I'enceinte.

Pour réinitialiser I'enceinte, appuyez sur la touche d'alimentation () pendant
8 secondes jusqu’a ce que le voyant d’alimentation s'éteigne, puis sallume en
fonction du niveau de la batterie (consultez la page 26).

REMARQUE : sivous ne parvenez toujours pas a résoudre le probléme,
vous trouverez plus de suggestions de dépannage sur le site
support.Bose.com/sl-home
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RESOLUTION DES PROBLEMES

RESTAURATION DE LENCEINTE

Lopération de réinitialisation efface les appareils mobiles connectés et les réglages
de langue de la mémoire de I'enceinte et rétabilit les réglages d'usine.

1. Mettez I'enceinte sous tension (consultez la page 19).

2. Appuyez sur la touche Bluetooth % et sur la touche multifonction «e« pendant
10 secondes jusqu’a ce que le voyant d’alimentation clignote rapidement 3 fois
en blanc.

o

O) O

Le voyant d'alimentation s’allume en blanc et le voyant Bluetooth clignote en bleu.
Une invite vocale indique le niveau de charge de la batterie et vous entendez le
message « Prét a étre connecté ».

REMARQUE : sivous ne parvenez toujours pas a résoudre le probleme,
vous trouverez plus de suggestions de dépannage sur le site
support.Bose.com/sl-home
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Leggere e conservare tutte le istruzioni per la sicurezza e per I'uso.

Le dichiarazioni di conformita complete sono disponibili all'indirizzo: www.Bose.com/compliance

C € Bose Corporation dichiara che il presente prodotto & conforme ai requisiti essenziali e ad altre
disposizioni applicabili della Direttiva 2014/53/UE e di tutte le altre direttive UE applicabili.

Importanti istruzioni di sicurezza

Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di acqua.

Utilizzare solo un panno asciutto per la pulizia.

Utilizzare solo attacchi/accessori specificati dal produttore.

Affidarsi a personale qualificato per tutti gli interventi di assistenza. L'assistenza € necessaria quando il

prodotto non funziona correttamente oppure ha subito un danno fisico.

AVVISI/AVVERTENZE

‘i Questo prodotto contiene materiale magnetico. Rivolgersi al proprio medico per eventuali domande
sui possibili effetti del prodotto sui dispositivi medici impiantati nel corpo umano.

Questo simbolo indica che I'uso del prodotto con una batteria incompatibile o non installata
correttamente potrebbe presentare un rischio per la sicurezza. Contattare il servizio clienti Bose
per conoscere le opzioni di assistenza per le batterie, oppure visitare bose.com/batt per
ottenere maggiori informazioni.

Questo prodotto puo essere utilizzato esclusivamente con batterie compatibili certificate Bose. Contattare il
servizio clienti Bose per conoscere le opzioni di assistenza disponibili per le batterie.

Tenere il prodotto lontano dal fuoco e da fonti di calore. NON collocare sorgenti di fiamme libere (ad esempio
candele accese) sul prodotto o nelle sue vicinanze.

NON apportare alterazioni non autorizzate al prodotto.

Utilizzare questo prodotto esclusivamente con un alimentatore LPS approvato da un ente per la sicurezza
che rispetta i requisiti normativi locali (ad esempio, UL, CSA, VDE, CCC).

La batteria in dotazione con questo prodotto pud determinare il rischio di incendio, di esplosione o di ustioni
chimiche se non maneggiata correttamente, sostituita in modo improprio o sostituita con un tipo non corretto.

Non esporre prodotti contenenti batterie a un calore eccessivo (ad esempio luce diretta del sole, fuoco o simili).

A causa dei requisiti di ventilazione, Bose sconsiglia di posizionare il prodotto in spazi chiusi o angusti,
ad esempio una nicchia a parete o un armadietto.

Non collocare o installare il prodotto in prossimita di fonti di calore quali caminetti, termosifoni, radiatori,
stufe o altre apparecchiature (compresi gli amplificatori) che generano calore.

AVVISO: non esporre il prodotto o gli accessori di montaggio a sostanze chimiche non espressamente
specificate da Bose, ad esempio lubrificanti, detergenti, spray per contatti o solventi a base di idrocarburi.
Lesposizione a tali sostanze puo causare il degrado del materiale plastico e provocare spaccature con il
conseguente rischio di cadute.
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INFORMAZIONI NORMATIVE E LEGALI

NOTA: questa apparecchiatura & stata sottoposta a collaudo ed € risultata conforme ai limiti relativi ai
dispositivi digitali di Classe B previsti dalla Parte 15 delle norme FCC. Tali limiti sono stati fissati allo scopo

di assicurare unadeguata protezione dalle interferenze dannose nellambito di un'installazione residenziale.
Questa apparecchiatura genera, utilizza e puo irradiare energia a radiofrequenza e, se non viene installata e
utilizzata in conformita alle istruzioni fornite, pud interferire negativamente con le comunicazioni radiofoniche.
Non esiste tuttavia alcuna garanzia che in una particolare installazione non si verifichera alcuna interferenza.
Se questo dispositivo dovesse provocare interferenze con la ricezione radiotelevisiva (determinabili spegnendo
e riaccendendo 'apparecchio), si dovra provare a eliminare tali interferenze effettuando una o piu delle
seguenti operazioni:

- Riorientare o riposizionare il prodotto o I'antenna ricevente.

- Aumentare la distanza tra il dispositivo che provoca interferenza e il ricevitore.

- Connettere 'apparecchiatura a una presa appartenente a un circuito diverso rispetto a quella a cui &
connesso il ricevitore.

- Rivolgersi al distributore o a un tecnico radiotelevisivo specializzato per ottenere assistenza.

Eventuali modifiche o alterazioni non espressamente approvate da Bose Corporation possono rendere nulla
l'autorizzazione dell’'utente all'utilizzo dell'apparecchiatura stessa.

Questo dispositivo & conforme alla parte 15 delle Norme FCC e agli standard ISED (Innovation, Science

and Economic Development) Canada RSS esenti da licenza. Il funzionamento € soggetto alle due seguenti
condizioni: (1) il dispositivo non pud causare interferenze dannose e (2) deve accettare le interferenze ricevute,
incluse quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.

Lapparecchiatura deve essere installata e utilizzata a una distanza minima di 20 cm tra il radiatore e il corpo
dell'utente.

CAN ICES (B) / NMB (B)

Per I'Europa: banda di frequenza di funzionamento: 2400-2483,5 MHz. | Potenza di trasmissione massima
inferiore a 20 dBm EIRP.

Poiché la potenza di trasmissione massima & inferiore ai limiti previsti dalle normative, i test SAR non sono
necessari in base ai regolamenti applicabili.

consegnato a una struttura di raccolta appropriata per il riciclaggio. Uno smaltimento e un riciclaggio
corretti aiutano a preservare le risorse naturali, la salute e 'ambiente. Per ulteriori informazioni sullo
smaltimento e sul riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi alle autorita locali, al servizio di smaltimento
dei rifiuti o al negozio presso il quale & stato acquistato.

ﬁ Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici, bensi

Regolamenti tecnici per i dispositivi a radiofrequenza a bassa potenza: senza autorizzazione concessa dalla
NCC, non si autorizza nessuna societa, impresa o utente a cambiare frequenza, incrementare la potenza di
trasmissione o alterare le caratteristiche originali nonché le prestazioni di un dispositivo a radiofrequenza a
bassa potenza. | dispositivi a radiofrequenza a bassa potenza non devono interferire in alcun modo con la
sicurezza aerea o le comunicazioni legali; qualora si riscontrasse una situazione di questo genere, l'utente
dovra interrompere immediatamente I'utilizzo fino a quando non sara stata eliminata qualsiasi interferenza.
Per "comunicazioni legali" si intendono le comunicazioni radio operate in conformita con il Telecommunications
Management Act (Legge sulla gestione delle telecomunicazioni degli Stati Uniti). | dispositivi a radiofrequenza
a bassa potenza devono essere suscettibili di interferenze provenienti da comunicazioni legali o dispositivi
irradianti onde radio ISM.

La corrente erogata dal caricatore deve essere compresa tra un minimo di 2,5 W (necessari per l'apparato
radio) e un massimo di 75 W per ottenere la massima velocita di carica.

NON tentare di rimuovere la batteria caricabile agli ioni di litio da questo prodotto. Per la rimozione, contattare
il rivenditore Bose di zona o un professionista qualificato.

.’ﬂ. Le batterie usate devono essere smaltite correttamente, attenendosi alle normative locali.

3. Non bruciarle.
EREAEY

CONM £

Li-ion Nvee
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INFORMAZIONI NORMATIVE E LEGALI

Nome e contenuto delle sostanze o degli elementi tossici o pericolosi

Sostanze ed elementi tossici o pericolosi

Cromo | Bifenile | Difeniletere Ftalato di Diiso- Butile Ftalato
Nome Piombo | Mercurio | Cadmio | esava- | polibro- | polibromu- dibutile butile benzile di bis(2-
parte (Pb) (Hg) (Cd) lente murato rato (DBP) ftalato | ftalato etilesile)
(CR(VI)) | (PBB) (PBDE) (DIBP) | (BBP) (DEHP)
Cirouitl o o o o o o o o o
stampati
Parti i o o o o o o o o o
metallo
Parti di o o o o 0 o o o o
plastica
Diffusori X (0] [0} o (0] (0] (0] (0] [0} (0]
Cavi X (0] o o (0] (0] (0] (0] o (0]

Questa tabella & stata preparata in conformita alle disposizioni SJ/T 11364.

O: indica che la quantita della sostanza tossica o pericolosa contenuta in tutti i materiali omogenei della parte &
inferiore al limite previsto dallo standard GB/T 26572.

X:indica che la quantita della sostanza tossica o pericolosa contenuta in almeno uno dei materiali omogenei
della parte € superiore al limite previsto dallo standard GB/T 26572.

Nome dispositivo: Diffusore Bluetooth Bose SoundLink Home Designazione del tipo: 443696

Sostanze soggette a restrizioni e relativi simboli chimici

Mercurio Cromo Bifenili Difenileteri
Unita Piombo (Pb) (He) Cadmio (Cd) esavalente (Cr*®) polibromurati (PBB) polibromurati
(PBDE)
Circuiti stampati - o o o o o
Parti di metallo - o o o o o
Parti di plastica o o o o o o
Diffusori - o o o o o
Cavi - [} o o o o

Nota 1: "0" indica che il contenuto percentuale delle sostanze soggette a restrizioni non supera il valore di presenza della
percentuale di riferimento.

Nota 2: il trattino "—" indica che la sostanza soggetta a restrizioni corrisponde all'esenzione.

Data di produzione: I'ottava cifra del numero di serie corrisponde all'anno di produzione; ad esempio, “5” indica
2015 0 2025.

Importatori: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BV, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, Paesi Bassi | Ingram Micro
Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398 Numero di
telefono: +52 55 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F,, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.,
Taipei City 10451, numero di telefono: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, Londra W1F 7SP

Numero dell'assistenza per il Messico: 0800-266-0292
Assorbimento in entrata: 5 V == 1,5 A max
Modello: 443696. L'ID CMIIT 1 € situato sul fondo del diffusore.

Le Condizioni d'uso Bose si applicano a questo prodotto: worldwide.bose.com/termsofuse

Questo prodotto € coperto da una garanzia limitata Bose, disponibile all'indirizzo
worldwide.Bose.com/Warranty
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DICHIARAZIONI SULLE LICENZE

Il marchio in lettere e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi uso
da parte di Bose Corporation € soggetto a licenza.

USB Type-C® e USB-C® sono marchi registrati di USB Implementers Forum.

Bose, il logo B e SoundLink sono marchi registrati di Bose Corporation. | Sede principale di Bose Corporation:
1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. Nessuna parte di questo documento puo essere riprodotta,
modificata, distribuita o usata in altro modo senza previa autorizzazione scritta.

Compilare e conservare le seguenti informazioni

I numero di serie e il numero di modello sono riportati sulla base del diffusore.

Numero di serie:
Numero di modello: 443696

Conservare la ricevuta. Prima di utilizzare il prodotto Bose, si consiglia di registrarlo. La registrazione pud
essere eseguita facilmente alla pagina worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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DICHIARAZIONI SULLE LICENZE

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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DICHIARAZIONI SULLE LICENZE

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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INFORMAZIONI NORMATIVE E LEGALI

or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

SOMMARIO

Verificare che i seguenti componenti siano inclusi:

N e

Cavo da USB Type-C® a USB Type-A

Diffusore Bluetooth Bose SoundLink Home

NOTA: se il prodotto presenta parti danneggiate o assenti, non utilizzarlo. Visitare
support.Bose.com/home per consultare articoli sulla risoluzione dei problemi,
video e informazioni sulla riparazione o la sostituzione del prodotto.
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GUIDA INTRODUTTIVA

Il diffusore € fornito parzialmente carico. Prima di usarlo per la prima volta, collegarlo
a un alimentatore. Il diffusore non deve necessariamente essere completamente
carico, ma ha bisogno del collegamento iniziale per attivare la batteria.

CONFIGURAZIONE INIZIALE

1. Collegare l'estremita USB-C® del cavo alla porta USB-C sul lato sinistro del diffusore.

2. Collegare I'estremita USB-A del cavo a un alimentatore USB-A.

®

|
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GUIDA INTRODUTTIVA

3. Premere il pulsante di accensione ().

Lindicatore di alimentazione si accende con luce bianca fissa e I'indicatore
Bluetooth lampeggia in blu.

o sl

5

Un messaggio vocale annuncia il livello della batteria, quindi si sente "Ready to
connect" (Pronto per la connessione).

4. Connettere il dispositivo (vedere pagina 15).
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CONNESSIONI BLUETOOTH

E possibile memorizzare fino a otto dispositivi nellelenco dispositivi del diffusore e
connettere il diffusore attivamente a due dispositivi alla volta. E possibile riprodurre
l'audio da un solo dispositivo alla volta.

CONNETTERE UN DISPOSITIVO
1. Premere e tenere premuto il pulsante Bluetooth % finché non si sente il messaggio

"Ready to connect" (Pronto per la connessione) e l'indicatore Bluetooth non
lampeggia in blu.

N 2

®

NOTA: se ¢ gia connesso un dispositivo, si sente "Ready to connect another
device" (Pronto per la connessione a un altro dispositivo).

2. Sul dispositivo, accedere alle impostazioni Bluetooth.

3. Selezionare il diffusore dall'elenco dei prodotti disponibili.

BLUETOOTH |

Bose SoundLink Home

Il diffusore appare nell’elenco dei prodotti collegati. Lindicatore Bluetooth si
accende con luce blu fissa (vedere pagina 27).
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CONNESSIONI BLUETOOTH

RICONNETTERE UN DISPOSITIVO

Riconnettere i dispositivi collegati piu recentemente

All'accensione, il diffusore si connette ai due dispositivi connessi piu di recente.
NOTE:

- | dispositivi devono trovarsi nel raggio di portata del segnale (9 m) ed essere accesi.

- Verificare che sui dispositivi sia attivata la funzione Bluetooth.

- Se all'accensione il diffusore &€ connesso a una sorgente audio USB, non si
riconnette a nessun dispositivo Bluetooth. Per riconnettersi a un dispositivo,
utilizzare le impostazioni Bluetooth del dispositivo stesso.

Riconnettere un dispositivo diverso

Per riconnettersi a un altro dispositivo precedentemente connesso, utilizzare le
impostazioni Bluetooth del dispositivo.

NOTE:
- Il dispositivo deve trovarsi nel raggio di portata del segnale (9 m) ed essere acceso.

- Se al diffusore sono gia connessi due dispositivi, € necessario disconnetterne uno
prima di riconnettere un terzo dispositivo precedentemente connesso.

CONNETTERE UN DISPOSITIVO AGGIUNTIVO

E possibile connettere il diffusore attivamente a due dispositivi per volta
(connessione multi-point).

Per connettere un dispositivo aggiuntivo, vedere pagina 15.

NOTE:
- E possibile riprodurre l'audio da un solo dispositivo per volta.

- Se al diffusore sono gia connessi due dispositivi, quello appena connesso
sostituisce la connessione piu vecchia delle due.

PASSARE DA UN DISPOSITIVO CONNESSO A UN ALTRO
1. Mettere in pausa l'audio sul primo dispositivo.

2. Awviare la riproduzione audio sul secondo dispositivo.
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CONNESSIONI BLUETOOTH

DISCONNETTERE UN DISPOSITIVO

Utilizzare le impostazioni Bluetooth del dispositivo.

NOTA: se si disattiva la funzione Bluetooth del dispositivo, viene disconnesso non
solo il diffusore ma anche tutti gli altri prodotti connessi via Bluetooth.

CANCELLARE LELENCO DEI DISPOSITIVI DEL DIFFUSORE
1. Premere e tenere premuto il pulsante Bluetooth % per 10 secondi, fino a quando non

si sente il messaggio "Bluetooth device list cleared" (Elenco di dispositivi Bluetooth
cancellato) e I'indicatore di alimentazione non lampeggia due volte in bianco.

s

®

Lindicatore Bluetooth lampeggia in blu.

2. Eliminare il diffusore dalle impostazioni Bluetooth del dispositivo.

Tutti i dispositivi vengono cancellati e il diffusore & pronto per la connessione
(vedere pagina 15).
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COLLOCAZIONE DEL DIFFUSORE

CONSIGLI

- Posizionare il diffusore in modo tale che la base in gomma poggi su una superficie
stabile e piana.

- NON appoggiare il diffusore sopra apparecchiature audio/video (ricevitori, TV, ecc.)
o0 altri oggetti che possono generare calore. |l calore generato da tali dispositivi
potrebbe compromettere le prestazioni del diffusore.

« Per una migliore qualita del suono, tenere il diffusore a una distanza minima di
6,4 mm dalle pareti o dalle superfici vicine.

- Per evitare interferenze wireless, tenere tutti gli altri apparati wireless a una
distanza di almeno 0,3 - 0,9 m dal diffusore.

- Posizionare il dispositivo a una distanza massima di 9 m dal diffusore e assicurarsi
che vi sia una visuale libera tra il dispositivo e il diffusore. Lallontanamento del
dispositivo o la mancanza di una visuale libera potrebbe danneggiare la qualita del
suono e il dispositivo potrebbe disconnettersi dal diffusore.

ATTENZIONE: appoggiare il diffusore alla propria base. Se si appoggia il diffusore
su uno dei lati che non sia la base, € possibile danneggiarlo e
compromettere la qualita del suono.
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CONTROLLI DEL DIFFUSORE

| controlli si trovano su lato superiore del diffusore.

Pulsante Volume +
Pulsante Volume - Pulsante multifunzione

— - —
DNONCRENG

= ]

- > ]

Pulsante di accensione Pulsante Bluetooth
ACCENDERE/SPEGNERE

Premere il pulsante di accensione ().

All'accensione, un messaggio vocale segnala il livello della batteria. Lindicatore di
alimentazione si illumina in base al livello di carica attuale (vedere pagina 26).

— o —
© 0O
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CONTROLLI DEL DIFFUSORE

Timer di speghimento automatico

Il timer di spegnimento automatico consente di risparmiare la carica della batteria
quando il diffusore & alimentato a batteria. Il diffusore si spegne se la riproduzione
audio viene interrotta e i pulsanti non vengono premuti per 20 minuti.

Per riattivare il diffusore, premere il pulsante di alimentazione ().

Disabilitare il timer di spegnimento automatico

Premere simultaneamente il pulsante multifunzione «e- ¢ il pulsante di aumento del
volume —+. Verra riprodotto il messaggio “Spegnimento automatico disattivato”.

Ripetere la procedura per riattivare il timer di spegnimento automatico.

20 ITA



CONTROLLI DEL DIFFUSORE

RIPRODUZIONE MULTIMEDIALE E CONTROLLO DEL VOLUME

Pulsante Volume +

Pulsante Volume - Pulsante multifunzione
+ H .

FUNZIONE AZIONE
Riproduzione/pausa Premere «e-.
Salto in avanti Premere due volte «e.,
Salto all’indietro Premere tre volte se..

Premere +.

NOTE:

Per aumentare rapidamente il volume, premere e

Aumento volume
tenere premuto +.

Quando si raggiunge il volume massimo, I'indicatore di
alimentazione lampeggia 2 volte in bianco e si sente
un segnale acustico.

Premere —.
NOTE:

L + Perridurre rapidamente il volume, premere e tenere
Riduzione volume premuto —.

Quando si raggiunge il volume minimo, I'indicatore di
alimentazione lampeggia 2 volte in bianco e si sente
un segnale acustico.

SUGGERIMENTO: per alzare o abbassare il volume, &€ possibile anche utilizzare i
controlli del volume del dispositivo.
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CHIAMATE

Pulsante Volume -

FUNZIONE

CONTROLLI DEL DIFFUSORE

Pulsante Volume +
Pulsante multifunzione

AZIONE

Rispondere/Chiudere una
chiamata

Premere <e..

Rifiutare una chiamata in entrata

Tenere premuto «ee-.

Rispondere a una seconda
chiamata in entrata mettendo in
attesa quella in corso

Durante una chiamata, premere <e-.

Rifiutare una seconda chiamatain
arrivo e continuare quella in corso

Durante una chiamata, premere e tenere premuto se-.

Passare da una chiamata all’altra

Con due chiamate attive, premere e« due volte in rapida
successione.

Accedere al controllo vocale per
effettuare una chiamata

Quando non & in corso una chiamata, premere e tenere
premuto ce-.

Il dispositivo potrebbe non supportare il controllo
vocale. Per ulteriori informazioni, consultare le istruzioni
per l'uso del dispositivo.

Disattivare/riattivare I'audio di
una chiamata

Durante una chiamata, premere simultaneamente
@00 0 —,
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CONTROLLI DEL DIFFUSORE

ACCEDERE AL CONTROLLO VOCALE

Il microfono del diffusore funziona come un’estensione del microfono del proprio
dispositivo. Utilizzando il pulsante multifunzione -e- del diffusore, & possibile accedere
alle funzioni dei comandi vocali del dispositivo per fare chiamate o per accedere
allassistente vocale per riprodurre musica, ascoltare le previsioni del tempo, il risultato
di una partita e altre informazioni.

Premere e tenere premuto <e« per accedere ai comandi vocali sul dispositivo.
Un segnale acustico indica che il controllo vocale € attivo.
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BATTERIA

CARICARE IL DIFFUSORE

NOTA: utilizzare esclusivamente il cavo USB in dotazione. Bose consiglia di utilizzare
una fonte di alimentazione da5V —,15 A.

1. Collegare I'estremita USB-C del cavo alla porta USB-C sul lato sinistro del diffusore.

2. Collegare l'estremita USB-A del cavo a una fonte di alimentazione, come un
computer o un caricatore da parete.

©
7~ =

N7/

Se il diffusore & spento, I'indicatore di alimentazione si illumina in arancione
e si sente un segnale acustico. Quando la batteria & completamente carica,
I'indicatore si spegne.

Se il diffusore & acceso, I'indicatore di alimentazione lampeggia lentamente in
bianco e si sente un segnale acustico. Quando la batteria & completamente
carica, I'indicatore di alimentazione della batteria si illumina con luce bianca fissa.
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BATTERIA

Tempo di carica
Per caricare completamente la batteria sono necessarie fino a 4 ore!

Una carica completa fornisce al diffusore autonomia fino a 9 ore.? Al volume massimo,
la batteria dura fino a 2,5 ore.®

Il tempo di ricarica e le prestazioni della batteria variano in base alla capacita
dellalimentatore USB, al contenuto musicale e al volume del diffusore.

Ascoltare il livello della batteria

Ogni volta che il diffusore viene acceso, un messaggio vocale segnala il livello di carica
della batteria. Durante l'uso del diffusore, un messaggio vocale avvisa se la batteria
deve essere ricaricata.

Mentre si usa I'altoparlante, tenere premuto il pulsante di accensione () finché non si
sente un messaggio vocale che annuncia il livello della batteria.

Modalita di protezione della batteria

Se la batteria del diffusore € completamente scarica (0%) o se il diffusore rimane
scollegato e inutilizzato per piu di tre giorni con un livello di carica inferiore al 10%,
viene automaticamente attivata la modalita di protezione della batteria. Per riattivare
il diffusore, collegarlo a una presa di corrente e premere il pulsante di accensione (.

Quando il diffusore non € in uso, riporlo in un luogo fresco.

ATTENZIONE: NON riporre per lunghi periodi il diffusore completamente carico o
con una carica rimanente inferiore al 10%.

Tutti i test sono stati condotti da Tonly Technology Co., Ltd. con un diffusore Bluetooth Bose SoundLink Home rappresentativo
del modello in produzione, a temperature comprese tra 20 °C e 25 °C.

1 Con un alimentatore 5 V/1,5 A (75 W), da 0% a 100% con l'unita spenta. | tempi di ricarica variano se non si utilizza
l'alimentazione raccomandata da 7,5 W.

2 Utilizzando l'audio Bluetooth A2DP al 50% del volume, con un mix di brani della Top 50 Global a febbraio 2024. Le prestazioni

della batteria variano in base alle condizioni di utilizzo specifiche, come il contenuto audio riprodotto, il volume e la

temperatura ambiente.

Utilizzando l'audio Bluetooth A2DP al 100% del volume, con un mix di brani della Top 50 Global a febbraio 2024. Le prestazioni

della batteria variano in base alle condizioni di utilizzo specifiche, come il contenuto audio riprodotto, il volume e la

temperatura ambiente.

w
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STATO

Gli indicatori Alimentazione e Bluetooth si trovano nella parte superiore del diffusore.

Indicatore di alimentazione

Indicatore Bluetooth

INDICATORE DI ALIMENTAZIONE

Mostra la batteria, la carica, I'elenco dei dispositivi del diffusore e lo stato di errore.

ATTIVITA DELLINDICATORE

STATO DEL SISTEMA

Bianco lampeggiante

Livello batteria 1-19%.

Bianco fisso

Livello batteria 20 - 100%.

Bianco fisso quando & collegato
all’alimentazione

Carica completa.

Arancione fisso

Spento e in carica.

Lampeggia lentamente in bianco

Acceso e in carica.

Bianco lampeggiante per 2 volte

Elenco dispositivi cancellato.

Lampeggia rapidamente in
arancione (3 secondi) quando si
preme il pulsante di alimentazione ()

Livello batteria troppo basso per 'accensione.

Lampeggia rapidamente
in arancione se collegato
all’alimentazione

Errore della batteria - scollegare il cavo USB dal
diffusore.

Se il diffusore & stato esposto a temperature
troppo basse o troppo alte, attendere che torni a
temperatura ambiente, quindi provare nuovamente
a caricarlo.

Lampeggia rapidamente in bianco
3 volte

Ripristino completato.
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STATO

INDICATORE BLUETOOTH

Mostra lo stato della connessione Bluetooth.

ATTIVITA DELLINDICATORE STATO DEL SISTEMA

Blu lampeggiante Pronto per la connessione
Blu lampeggiante veloce Connessione in corso

Blu fisso Connesso
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MESSAGGI VOCALI

| messaggi vocali guidano I'utente durante la procedura di connessione Bluetooth,
segnalano il livello di carica della batteria e annunciano le modifiche alle impostazioni
del diffusore.

LINGUE PREINSTALLATE

Le lingue seguenti sono preinstallate nel diffusore:
+ Inglese

- Francese

- Mandarino

- Giapponese

CAMBIARE LA LINGUA

Quando si accende il diffusore per la prima volta, i messaggi vocali sono in
lingua inglese.

1. Premere e tenere premuti simultaneamente il pulsante multifunzione «e- ¢ il
pulsante di aumento volume + finché non viene annunciata la prima lingua.

2. Premere + o il pulsante di aumento volume — per scorrere l'elenco delle lingue.

3. Quando si sente la propria lingua, tenere premuto «e« finché non si sente un
segnale acustico.

DISATTIVARE | MESSAGGI VOCALI

Premere e tenere premuti e« € — simultaneamente fino a quando non si sente il
messaggio "Voice prompts off" (Istruzioni vocali disattivate).

NOTA: ripetere la procedura per riattivarle.
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CONNESSIONI CABLATE

COLLEGARSI A UNA SORGENTE AUDIO

E possibile collegare il diffusore a un computer o a un‘altra sorgente audio USB per
riprodurre l'audio attraverso il cavo USB.

1. Collegare I'estremita USB-C del cavo alla porta USB-C sul lato sinistro del diffusore.

2. Collegare l'estremita USB-A del cavo a un computer o a unaltra sorgente audio USB.

'Y,

Se il diffusore & acceso, si sente "USB audio” (Audio USB).

NOTA: potrebbe essere necessario selezionare il diffusore come dispositivo di uscita
audio nelle impostazioni della sorgente audio USB.

Alternare tra una sorgente audio USB e un dispositivo Bluetooth

1. Mettere in pausa l'audio sul primo dispositivo.

2. Awviare la riproduzione audio sul secondo dispositivo.
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CONNETTERE PRODOTTI BOSE

CONNETTERE DUE DIFFUSORI IN MODALITA STEREO

Per godere di un'esperienza musicale piu coinvolgente, & possibile connettere tra loro
due diffusori Bluetooth Bose SoundLink Home e riprodurre lo stesso brano in stereo
da entrambi.

Si puo riprodurre l'audio stereo da un dispositivo Bluetooth o da una sorgente audio
USB collegata al diffusore principale.
NOTE:

- Nella modalita Stereo, il diffusore principale pud essere connesso a un solo
dispositivo alla volta. Se sono connessi due dispositivi quando si abilita la modalita
Stereo, la piu vecchia delle due connessioni viene interrotta.

- Quando viene abilitata la modalita Stereo, i dispositivi connessi al diffusore
secondario vengono disconnessi.

- Se siriceve una chiamata sul dispositivo connesso quando € attiva la modalita
Stereo, l'audio della chiamata viene riprodotto solo dal diffusore principale.

- Nella modalita Stereo, se uno dei due diffusori viene spento, si spegne
automaticamente anche l'altro.
Connettere i diffusori

1. Verificare che entrambi i diffusori siano accesi (vedere pagina 19).

2. Assicurarsi che uno dei diffusori sia collegato al dispositivo o alla sorgente audio
USB. Questo sara il diffusore principale.

3. Sul diffusore collegato al dispositivo o alla sorgente audio USB, tenere premuti
contemporaneamente il pulsante Bluetooth % e il pulsante di aumento volume
=+ finché non si sente il messaggio "Press the Bluetooth and volume down
buttons simultaneously on a second Bose device" (Premere i pulsanti Bluetooth
e diminuzione volume contemporaneamente su un secondo dispositivo Bose).

®) )
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CONNETTERE PRODOTTI BOSE

4. Sullaltro diffusore, tenere premuti contemporaneamente il pulsante Bluetooth %
e il pulsante di riduzione volume — finché non si sente un segnale acustico.

® ©

Si sente il messaggio "Stereo mode" (Modalita Stereo), seguito da "Left" (Sinistro)
sul diffusore principale e "Right" (Destro) su quello secondario.
5. Per unesperienza ottimale, collocare i diffusori:
- Nella stessa stanza o zona esterna
- Entro 3 metri 'uno dallaltro, senza ostacoli tra loro
- Rivolti verso di sé
- In modo che la distanza da ciascun diffusore sia uguale

NOTA: le prestazioni possono variare in base al dispositivo, alla distanza e ai fattori
ambientali.

Identificare i diffusori destro e sinistro
Per verificare se un diffusore & quello principale (sinistro) o quello secondario (destro),

premere contemporaneamente i pulsanti Bluetooth $ e aumento volume + sul
diffusore in questione.

®

Si sente il messaggio "Stereo mode" (Modalita Stereo), seguito da "Left" (Sinistro)
o "Right" (Destro).
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CONNETTERE PRODOTTI BOSE

Riconnettere i diffusori

Quando uno dei due diffusori viene acceso, si riconnette al diffusore connesso
piu di recente.

NOTA: Ialtro diffusore deve trovarsi nel raggio di portata del segnale (9 m)
ed essere acceso.

Disconnettere i diffusori
Spegnere uno dei diffusori per disconnetterli (vedere pagina 19).

Eliminare la connessione tra i diffusori

Leliminazione della connessione tra i diffusori fa si che questi non si riconnettano piu
tra loro quando vengono accesi.

1. Verificare che entrambi i diffusori siano accesi (vedere pagina 19).
2. Su uno dei diffusori, tenere premuti contemporaneamente i pulsanti Bluetooth 3

e aumento volume =+ finché non si sente il messaggio "Bose speakers unlinked"
(Diffusori Bose scollegati).

® O)

| diffusori si disconnettono e la connessione viene cancellata.
SUGGERIMENTO: si pu0 eliminare la connessione dei diffusori anche cancellando

I'elenco dei dispositivi su uno dei due diffusori (vedere
pagina 17).
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CURA E MANUTENZIONE

ASSISTENZA PER LA BATTERIA DEL DIFFUSORE

Questo prodotto puo essere utilizzato esclusivamente con batterie compatibili
certificate Bose. Per conoscere le opzioni di assistenza disponibili per le batterie,
contattare il servizio clienti Bose oppure visitare: support.Bose.com/sl-home

PULIRE IL DIFFUSORE
Strofinare la superficie del diffusore con un panno morbido e asciutto.
AVVERTENZE:

- NON utilizzare spray vicino al diffusore.

- NON utilizzare solventi, prodotti chimici o soluzioni detergenti contenenti alcol,
ammoniaca o abrasivi.

- NON fare entrare liquidi nelle aperture.

CONSERVARE IL DIFFUSORE
Quando il diffusore non € in uso, riporlo in un luogo fresco.

ATTENZIONE: NON riporre per lunghi periodi il diffusore completamente carico o
con una carica rimanente inferiore al 10% (vedere pagina 26).

PARTI DI RICAMBIO E ACCESSORI
Per ordinare parti di ricambio e accessori, rivolgersi al servizio clienti Bose.

Visitare: support.Bose.com/sl-home

GARANZIA LIMITATA

Il diffusore € coperto da una garanzia limitata. Per i dettagli della garanzia limitata,
consultare il nostro sito web all'indirizzo worldwide.Bose.com/Warranty.

Per effettuare la registrazione del prodotto, seguire le istruzioni riportate alla pagina
worldwide.Bose.com/ProductRegistration. La mancata registrazione non incidera in
alcun modo sui diritti previsti dalla garanzia limitata.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROVARE PRIMA QUESTE SOLUZIONI

Se si dovessero riscontrare problemi con il diffusore:

- Spegnere e riaccendere il diffusore (vedere pagina 19).

- Caricare il diffusore (vedere pagina 24).

- Controllare gli indicatori di stato (vedere pagina 26).

« Aumentare il volume del diffusore, del dispositivo e dell'app musicale.

- Avvicinare il dispositivo al diffusore (entro 9 metri) e allontanarlo da eventuali
ostacoli o fonti di interferenza.

- Verificare che il dispositivo supporti le connessioni Bluetooth (vedere pagina 15).
- Connettere un altro dispositivo (vedere pagina 15).
- Reimpostare il diffusore (vedere pagina 37).

Se non si riesce a risolvere il problema, consultare la tabella seguente per individuare
i sintomi e le possibili soluzioni dei problemi piu comuni. E anche possibile consultare
gli articoli, i video e altri materiali sulla risoluzione dei problemi al seguente indirizzo
web: support.Bose.com/sl-home

Se non si & in grado di risolvere il problema, contattare il servizio clienti Bose.

Visitare: worldwide.Bose.com/contact

ALTRE SOLUZIONI
SINTOMO SOLUZIONE

La batteria potrebbe essere scarica o in modalita di protezione.
Collegare il diffusore a una fonte di alimentazione (vedere
pagina 24).

Assenza di
alimentazione (batteria)

Se al diffusore sono gia connessi attivamente due dispositivi,
& necessario disconnetterne uno prima di riconnettere un terzo
dispositivo.

Se all'accensione il diffusore & connesso a una sorgente audio
USB, non si riconnettera ai dispositivi Bluetooth piu recenti.

Il diffusore non Per riconnettersi a un dispositivo, utilizzare le impostazioni
si connette a un Bluetooth del dispositivo stesso.
dispositivo. Eliminare I'elenco dei diffusori (vedere pagina 17). Rimuovere

il diffusore dall'elenco dei dispositivi Bluetooth del dispositivo,
comprese eventuali ripetizioni del nome con l'indicazione LE
(Low Energy). Riconnettere (vedere pagina 15).

Visitare support.Bose.com/home per guardare i video
dimostrativi.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SINTOMO

SOLUZIONE

Il diffusore non risponde
alle funzioni che
prevedono piu pressioni

Variare la velocita delle pressioni.

Assenza di audio da un
dispositivo connesso
via Bluetooth

Provare a usare un‘altra sorgente di riproduzione audio.

Se sono connessi due dispositivi, mettere in pausa I'audio sul
primo e avviare la riproduzione audio sul secondo.

Assenza di audio da un
dispositivo collegato
tramite cavo USB

Assicurarsi che il diffusore sia selezionato come dispositivo di
uscita audio nelle impostazioni della sorgente audio USB.

Provare a usare un‘altra sorgente di riproduzione audio.

Scollegare il diffusore dalla sorgente audio USB. Assicurarsi che
la sorgente possa riprodurre l'audio dai propri altoparlanti interni
o da un altro dispositivo di uscita audio.

Disconnettere tutti i dispositivi Bluetooth attualmente collegati
al diffusore, quindi riprovare a riprodurre l'audio dalla sorgente
audio USB.

Se il cavo USB & collegato a un hub o adattatore USB, provare a
collegarlo direttamente alla sorgente audio USB.

Collegarsi a sorgente audio USB differente.

Se si collega un telefono come sorgente audio USB, assicurarsi
che abbia una porta USB-C e che supporti I'audio USB digitale.
Per ulteriori informazioni, consultare il manuale di istruzioni del
telefono in uso.

Scollegare il diffusore dalla sorgente audio USB. Nelle
impostazioni della sorgente, disinstallare il diffusore come
dispositivo audio. Ricollegare il diffusore alla sorgente, quindi
riprovare a riprodurre l'audio.

Qualita audio scadente
dal dispositivo
connesso via Bluetooth

Provare a usare un‘altra sorgente di riproduzione audio.

Se sono connessi due dispositivi, disconnettere il secondo
dispositivo.

Disattivare qualsiasi funzione di ottimizzazione audio sul
dispositivo o nellapp musicale.

Qualita audio scadente
da un dispositivo
collegato mediante
cavo USB

Riprodurre l'audio da un'applicazione o un servizio musicale
differente.

Chiudere e riaprire I'applicazione o il servizio musicale.

Avviare la riproduzione audio da un contenuto memorizzato
direttamente sul dispositivo.

Collegarsi a sorgente audio USB differente.
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SINTOMO

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SOLUZIONE

Audio ritardato

Riprodurre l'audio da un'applicazione o un servizio musicale
differente.

Chiudere e riaprire I'applicazione o il servizio musicale.

Il diffusore non si carica

Verificare che le due estremita del cavo da USB-A a USB-C siano
inserite correttamente (vedere pagina 24).

Assicurarsi di utilizzare il cavo da USB-A a USB-C fornito da Bose
che eroghi una corrente minima di 5V -—,1,5A.

Provare a utilizzare unaltra sorgente di carica e un altro cavo
di carica.

Se il diffusore & stato esposto a temperature troppo basse o
troppo alte, attendere che torni a temperatura ambiente, quindi
provare nuovamente a caricarlo.

Reimpostare il diffusore (vedere pagina 37).
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

ESEGUIRE UN RESET DEL DIFFUSORE
Se il diffusore non risponde, & possibile eseguire un reset.

Il reset del diffusore reimposta i controlli del prodotto e riavvia il diffusore,
senza cancellare le impostazioni del dispositivo.

NOTA: assicurarsi che il cavo USB non sia collegato al diffusore.

Per resettare il diffusore, tenere premuto il pulsante di alimentazione () per 8 secondi,
fino a quando la spia di accensione non si spegne e poi si riaccende in base al livello
della batteria (vedere pagina 26).

NOTA: se non si € comunque in grado di risolvere il problema, & possibile
trovare ulteriori risorse per la risoluzione dei problemi a questo indirizzo:
support.Bose.com/home
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

RIPRISTINARE IL DIFFUSORE

Il ripristino delle impostazioni originali cancella dal diffusore tutti i dispositivi connessi
e le impostazioni relative alla lingua, ripristinando le impostazioni di fabbrica.

1. Accendere il diffusore (vedere pagina 19).

2. Premere e tenere premuti i pulsanti Bluetooth % e multifunzione «e« per 10 secondi,
fino a quando l'indicatore di alimentazione non lampeggia rapidamente in bianco
per 3 volte.

%Q& . -
® ©)

Lindicatore di alimentazione si accende con luce bianca fissa e I'indicatore Bluetooth
lampeggia in blu. Un messaggio vocale annuncia il livello della batteria, quindi si sente
"Ready to connect" (Pronto per la connessione).

NOTA: se non si € comunque in grado di risolvere il problema, € possibile
trovare ulteriori risorse per la risoluzione dei problemi a questo indirizzo:
support.Bose.com/home
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Kérjuk, olvassa el és 6rizze meg az 6sszes biztonsagi és hasznalati utasitast.

A megfelelségi nyilatkozat a kdvetkezé cimen taldlhaté: www.Bose.com/compliance

c A Bose Corporation ezennel kijelenti, hogy a jelen termék megfelel a rddidberendezésekre és tavkozlési
végberendezésekre vonatkozé 2014/53/EK iranyelv és minden mas idevonatkozé EU-iranyelv alapvetd
kévetelményeinek és egyéb rendelkezéseinek.

Fontos biztonsagi utasitasok

Ne hasznalja a készuléket viz kdzelében.

Csak szaraz ronggyal tisztitsa.

Kizarélag a gyartd altal meghatarozott kiegészitéket/tartozékokat hasznalja.

A javitasi munkékat bizza szakemberre. Szervizelésre akkor van szlikség, amikor a termék nem a szokasos

mdédon muikodik, vagy megsérdilt.

VIGYAZAT / FIGYELMEZTETES

Atermék magneses anyagot tartalmaz. Tajékozddjon kezelSorvosanal, hogy ez hatassal lehet-e az On
dltal hasznalt belltethetd orvostechnikai eszkozre.

A Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a termék nem kompatibilis vagy nem megfeleléen behelyezett
akkumulatorral torténd hasznalata biztonsagi kockazatot jelenthet. Az akkumulatorok
szervizelésével kapcsolatos lehetéségekrd| érdeklédjon a Bose Ugyfélszolgalatanal, vagy tovabbi
informaciokért latogasson el a bose.com/batt cimre.

Ezt a terméket kizarélag kompatibilis, Bose-tanusitassal rendelkezd akkumulatorokkal szabad hasznalni.
Az akkumulatorok szervizelésével kapcsolatos lehetéségekrdl érdeklédjon a Bose Ugyfélszolgalatanal.

Tartsa a terméket tavol tliztél és mas héforrasoktdl. A termékre és annak kozelébe TILOS gyertyat vagy egyéb
nyilt langgal mikodé eszkdzt helyezni.

NE végezzen a terméken engedély nélkuli médositast.

Aterméket csak valamely Gigynokség (példaul UL, CSA, VDE, CCC) altal jévahagyott, a helyi jogszabalyi
kévetelményeknek megfeleld LPS-tapegységgel hasznalja.

A termékhez mellékelt akkumulator tliz- és robbanasveszélyt jelent, és kémiai égést okozhat, ha nem
megfeleléen kezelik, illetve helytelendl vagy rossz tipusura cserélik ki.

Ovja az elemet/akkumulatort tartalmazé termékeket a tlzott héhatastol, példaul a kdzvetlen napstitéstd,
a tlztél és hasonlé hatasoktol.

« A szellézésre vonatkozé kdvetelmények miatt a Bose nem tanacsolja a terméket korulhatarolt térbe, példaul
falmélyedésbe vagy zart szekrénybe helyezni.

Ne helyezze és ne telepitse a készuléket héforrasok, példaul kandallok, flitétestek, tlizhely vagy egyéb
hétermeld berendezés kozelébe (ideértve az erésitdket is).

VIGYAZAT: Ne tegye ki a terméket vagy a rogzitéelemeket a Bose 4ltal fel nem sorolt vegyi anyagok hatasanak,
beleértve, de nem kizardlagosan a kenéanyagokat, tisztitészereket, kontakt spray-ket vagy szénhidrogén-alapu
olddszereket. Az ilyen anyagoknak vald kitettség a mianyag lebomlasahoz vezethet, ami repedést okozhat és
leeséshez vezethet.
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MEGJEGYZES: A berendezést az FCC-szabdlyzat 15. cikke szerint tesztelték. Ez alapjan a berendezés
megfelel a ,B” osztalyu digitalis eszkdzok eléirdsainak. Ezen hatarértékek megfelel§ védelmet nyujtanak a karos
sugarzasok ellen lakdéplleten belll. A berendezés radidfrekvencias energiat termel, hasznal és sugarozhat,

és amennyiben nem az utasitasoknak megfelel6en helyezik Gzembe és hasznaljak, a radiokommunikaciéra
nézve karos interferenciat okozhat. Arra azonban nincs garancia, hogy adott kortilmények kézott nem Iép

fel interferencia. Ha a berendezés nem kivant interferenciaval zavarja a radié- vagy a televiziéadast (ezt a
berendezés ki- és bekapcsolasaval lehet ellendrizni), javasoljuk, hogy az interferencia kikiszoébolése érdekében
prébélkozzon az aldbbiak egyikével:

- Forditsa el vagy helyezze 4t a terméket vagy az antennat.

- Novelje a berendezés és a vevokészulék kozotti tavolsagot.

« A berendezést a vevékészllék aramellatasat biztositd aramkortdl eltéré aramkor aljzatahoz csatlakoztassa.
« Forduljon a forgalmazéhoz vagy tapasztalt radié-/televiziészerel6hoz.

A Bose Corporation dltal kifejezetten jéva nem hagyott médositasok vagy valtoztatasok esetén érvénytelenné
véalhat a berendezés mikddtetésére adott felhasznaldi engedély.

Ez a készllék megfelel az FCC-szabdlyzat 15. részének és az ISED Canada nem engedélykoteles RSS-
szabvanyainak. A mUkdédés soran a kovetkezo két feltételnek kell eleget tenni: (1) ez a készilék nem bocsathat
ki kéros interferenciat, és (2) ennek a készuléknek el kell viselnie barmilyen interferenciat, az esetlegesen
rendellenes mikddést okozd interferenciat is beleértve.

A berendezés telepitése és miikodtetése soran a sugarzo egység és az emberi test kozott legaldbb 20 cm-es
tavolsagot kell tartani.

CAN ICES (B) / NMB (B)

Eurépaban: M(ikodési frekvenciatartomany: 2400-2483,5 MHz. | A maximalis atviteli teljesitmény kevesebb
mint 20 dBm EIRP.

A maximalis atviteli teljesitmény a térvényben meghatérozott korlatok alatt van, ezért az SAR-tesztelésre nincs
szikség, és a vonatkozo eléirasok értelmében az aldl kivételt képez.

Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a terméket nem szabad a haztartasi hulladékkal egytt kidobni,
hanem egy megfelel6 hulladékkezeld létesitményben kell leadni, ahol gondoskodnak a termék
Ujrahasznositasardl. A megfelel6 hulladékkezelés és Ujrahasznositas hozzéjarul a természeti
eréforrasok, az emberi egészség és a kornyezet védelméhez. A feleslegessé valt termék kezelésével és
Ujrahasznositaséaval kapcsolatos tovabbi informacidkért forduljon a helyi dnkormanyzat
hulladékkezeléssel megbizott szolgaltatdjahoz, vagy ahhoz az Gzlethez, ahol ezt a terméket vasarolta.

A kisfogyasztasu radiéfrekvencias eszk6zok miiszaki elGirasai: A vallalatok, a szervezetek és a felhasznélok az
NCC kulon engedélye nélkul nem valtoztathatjak meg a jovahagyott kisfogyasztasu radidfrekvencias eszkdzok
frekvencidjat, nem fokozhatjak annak jeladasi teljesitményét, és nem mdédosithatjak annak eredeti jellemzéit és
teljesitményét. A kisfogyasztasu radiéfrekvencias eszk6zok nem befolyasolhatjak a repulégépek biztonsagat,
illetve nem okozhatnak interferenciat a jogszertien engedélyezett kommunikaciéban. Ha ez mégis megtorténik,
a felhasznalénak azonnal abba kell hagynia a készulék hasznalatat, amig az interferencia meg nem szdnik.

Az emlitett jogi kommunikacio a tavkozlési felugyeleti térvénynek (,Telecommunications Management Act”)
megfelel6 radidkommunikacidra vonatkozik. A kisfogyasztasu radidfrekvencias eszkdzoknek el kell viselnitk a
jogilag engedélyezett kommunikacidbdl szarmazé vagy a radidhulldmokat kibocsatd ISM-készilékekrdl érkezé
interferenciat.

A oIt altal leadott teljesitménynek a radidberendezés dltal igényelt minimum 2,5 watt és maximum 7,5 watt
kozott kell lennie a maximalis toltési sebesség eléréséhez.

NE prébaélja meg eltavolitani az ujratélthetd litiumion-akkumulétort a termékbdl. Az eltavolitdshoz kérje a
Bose helyi keresked&jének vagy egy képesitett szakembernek a segitségét.

."‘. A hasznalt elemeket/akkumulatorokat helyesen, a helyi eléirasoknak megfeleléen kezelje
3.J hulladékként. Tilos elégetni.

m_ <
EONOM ¢
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Mérgez6 vagy veszélyes anyagok és vegyi elemek nevei a termékben

Mérgez6 vagy veszélyes anyagok és elemek

Kad- Hat ve- Polibré- Polibré- Dibutil- Butil- Bisz(2-
Alkatrész Olom | Higany mium gyértéki mozott mozott ftalat Diizobutil- | benzil- | etilhexil)-
neve (Pb) (Hg) ©d) krém bifenil difeniléter (DBP) ftalat (DIBP) | ftalat ftalat

(CR(VI)) (PBB) (PBDE) (BBP) | (DEHP)

NYAK-ok X (0] (o} (0] o o (0] (o} (¢} (0]
Fémrészek X (0] (o} 0 o o o (o} (o} O
Manyag o o ) o ) ) o ) ) o
részek
Hangszorok X (0] o] (e] (0] (0] o (o] [e] (e]
Kébelek X (0] o 0 o o (0] o (o} 0

Ez atéblazat az SJ/T 11364 elbirdsainak megfeleléen készult.

O: Azt jelzi, hogy az adott mérgezé vagy veszélyes anyag mennyisége az adott alkatrész egyetlen homogén

anyagdaban sem éri el a GB/T 26572 altal meghatarozott hatarértéket. ‘ 5 ’
X: Azt jelzi, hogy az adott mérgez6 vagy veszélyes anyagot az alkatrész legalabb egy homogén anyaga a
GB/T 26572 korlatozé eléirasait meghaladé mértékben tartalmazza.

Berendezés neve: Bose SoundLink Home bluetoothos hangsugarzé Tipusjelolés: 443696
Korlatozott anyagok és kémiai jeloléstk

Polibrémozott

Egység Glom (Pb) H('f'agr)'y Ka((jcm(;; m Hﬁgf{gﬁ)’(” ;‘;2:;‘;1”?;;; difenil-éterek
(PBDE)
NYAK-ok - o o o o o
Fémrészek - o o o o o
MUanyag részek o [} o [} o o
Hangszérok - o o o o o
Kébelek - o o o o o
1. megjegyzés: A ,0” jelzés azt jelenti, hogy a szabélyozott anyag szazaléka nem haladja meg a jelenlegi referenciaérték
szézalékat.

2. megjegyzés: Az " jelolés azt jelenti, hogy a szabalyozott anyag megfelel a kivételnek.

Gyartas datuma: A gyari szam nyolcadik szamjegye a gyartasi évet jelzi: példaul az ,5” 2015-6t vagy 2025-6t jeldl.

Importérok: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BV, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, The Netherlands | Ingram
Micro Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398 Telefonszam:
+52 55 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F,, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist., Taipei City 104511,
Telefonszam: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, London W1F 7SP

Mexico - szerviz telefonszama: 0800-266-0292
Névleges bemeneti értékek: 5V —, 1,5 A max.
Modell: 443696. A CMIIT-azonosité a hangsugarzé aljan talalhatd.

A jelen termékre vonatkozé Bose hasznalati feltételek a worldwide.bose.com/termsofuse cimen talalhatok.

Erre a termékre a Bose korlatozott garanciaja vonatkozik, ami a kdvetkez6 cimen érhetd el:
worldwide.Bose.com/Warranty.
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A Bluetooth® szévédjegy és emblémak a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezd, bejegyzett védjegyek,
amelyeket a Bose Corporation minden esetben engedéllyel hasznal.

Az USB Type-C® és az USB-C® az USB Implementers Forum bejegyzett védjegye.

A Bose, a B embléma és a SoundLink a Bose Corporation védjegye. | A Bose Corporation kdzpontja:
1-877-230-5639 | © 2025 Bose Corporation. Elézetes irasos engedély nélkil a jelen kiadvany semmilyen
része nem sokszorosithaté, médosithatd, terjeszthetd, illetve nem hasznélhaté fel semmilyen mas médon.

Feljegyzend6 adatok

A gyari szam és a modellszam a hangsugarzo aljan talalhato.

Gyari szam:

Modellszam: 443696

Kérjuk, 6rizze meg a nyugtat. Ragadja meg az alkalmat, és regisztralja Bose termékét! Ezt egyszerlen
megteheti a kdvetkezd cimen: worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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A DOBOZ TARTALMA

TARTALOM

Ellenérizze a kdvetkezd 0sszetevok meglétét:
a
BOSE-

N —

USB Type-C® és USB Type-A végli kabel

Bose SoundLink Home bluetoothos hangsugarzé

MEGJEGYZES: Ha Ugy t(inik, hogy a termék barmelyik része sériilt vagy hianyzik,
ne hasznalja. A hibaelharitasi cikkekért, videodkeért, és a termék
javitasaval, illetve cseréjével kapcsolatos informaciokért latogasson

el a support.Bose.com/sl- Home oldalra.
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ELSO LEPESEK

A hangsugarzoét részleges toltéssel szallitjuk. Az elsé hasznalat el6tt a hangsugarzét
csatlakoztassa egy tapegységhez. A hangsugarzét nem kell teljesen feltdlteni, de az
akkumulator aktivalasahoz el kell végezni ezt a Iépést.

KEZDETI BEALLITASI LEPESEK

1. A kabel USB-C® tipusu végét csatlakoztassa a hangsugarzo bal oldalan talalhatd
USB-C-csatlakozohoz.

2. Akabel USB-A-végét csatlakoztassa egy USB-A-tapegységhez.

©®

|
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ELSO LEPESEK

3. Nyomija meg a fékapcsoldt (D).

A tapellatas jelz6fénye folyamatosan fehéren vilagit, a Bluetooth jelz6fénye pedig
kéken villog.

o sl

5

Hanguzenet kozli az akkumulator toltottségi szintjét, amelyet a ,Ready to connect”
(Csatlakoztatasra kész) Uzenet kovet.

4. Csatlakozzon az eszkozéhez (lasd: 15. oldal).
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BLUETOOTH-KAPCSOLATOK

A hangsugarzé eszkozlistajan legfeljebb nyolc eszkdzt tarolhat, és a hangsugarzé
egyszerre legfeljebb két eszkdzhoz tud aktivan csatlakozni. Egyszerre csak egy
eszkozrél lehet zenét lejatszani.

CSATLAKOZTATAS EGY ESZKOZHOZ
1. Nyomja le és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot (), amig a ,Ready to connect”

(Csatlakoztatasra kész) Uizenet el nem hangzik, és a Bluetooth jelz6fénye el nem
kezd kéken villogni.

N 2

®

MEGJEGYZES: Ha mar van csatlakoztatott eszkéz, akkor a ,Ready to connect
another device” (Masik eszkoz csatlakoztatasara kész) lizenetet
fogja hallani.

2. Nyissa meg az eszkdzén a Bluetooth-beallitasokat.

3. Vélassza ki a hangsugarzét az elérhetd termékek listajarol.

BLUETOOTH [ W]

Bose SoundLink Home

A hangsugarzé megjelenik a csatlakoztatott termékek listajan. A Bluetooth
jelz6fénye folyamatos kék fénnyel vilagit (Iasd: 27. oldal).
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BLUETOOTH-KAPCSOLATOK

ESZKOZ UJBOLI CSATLAKOZTATASA

Alegutoljara csatlakoztatott eszk6z6k Ujracsatlakoztatasa
Bekapcsolaskor a hangsugarzo a legutoljara csatlakoztatott két eszkdzhoz csatlakozik.
MEGJEGYZESEK:

-+ Az eszkdzoknek 9 méteren belll, bekapcsolva kell lennilk.

- Gy6z6djon meg rola, hogy a Bluetooth funkcié engedélyezett az eszkdzein.

- Haa hangsugarzé bekapcsolaskor USB-hangforrashoz csatlakozik, akkor nem fog
Ujracsatlakozni egyetlen Bluetooth-eszkdzh6z sem. Ha szeretne Ujbdli csatlakozni
egy eszkdzhoz, haszndlja az eszkdz Bluetooth-bedllitasait.

Ujbéli csatlakoztatas egy masik eszkdozhoz

Ha egy masik korabban csatlakoztatott eszk6zh6z szeretne Ujrakapcsolddni, haszndlja
az eszkoz Bluetooth-beallitasait.

MEGJEGYZESEK:
+ Az eszkdznek 9 méteren belll, bekapcsolva kell lennie.

- Haa hangsugarzéhoz mar csatlakozik két eszkdz, akkor egy harmadik, kordbban mar
csatlakoztatott eszkdz Ujracsatlakoztatasa elétt le kell valasztania az egyiket.

TOVABBI ESZKOZ CSATLAKOZTATASA

A hangsugarzé egyszerre csak két eszkdzhoz csatlakozhat aktivan (tobbpontos
kapcsolat).

Tovabbi eszkdz csatlakoztatasahoz lasd: 15. oldal.

MEGJEGYZESEK:
- Egyszerre csak egy eszkdzrél lehet audidt lejatszani.

+ Haa hangsugarzéhoz mar csatlakozik két eszkdz, az Ujonnan csatlakoztatott eszkédz
a két kapcsolat kozul a régebbit fogja lecserélni.

VALTAS KET CSATLAKOZTATOTT ESZKOZ KOZOTT
1. SzUneteltesse az audiot az elsé eszkozon.

2. Jatsszon le audidt a masodik eszkdzon.
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BLUETOOTH-KAPCSOLATOK

ESZKOZOK LEVALASZTASA

Hasznalja az eszkoz Bluetooth-bedllitasait.

MEGJEGYZES: Ha az eszkdzén letiltja a Bluetooth funkciét, a hangsugarzé és
minden mas Bluetooth hasznalataval csatlakozé termék kapcsolata
is megszlnik.

HANGSUGARZO ESZKOZLISTAJANAK TORLESE

1. Tartsa lenyomva a Bluetooth (%) gombot 10 masodpercig, amig meg nem hallja

a ,Bluetooth device list cleared” (Bluetooth-eszkozlista torolve) Uzenetet, és a
tapellatas jelzéfénye kétszer fehéren felvillan.

N2

®

A Bluetooth-jelz6fény kéken villog.

2. Torolje a hangsugarzot az eszkdz Bluetooth-beadllitasaibdl.

Az dsszes eszkdz torlédik, és a hangsugarzé készen all a csatlakoztatasra (lasd:
15. oldal).
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A HANGSUGARZO ELHELYEZESE

JAVASLATOK

- A hangsugarzot ugy helyezze el, hogy a gumi alatét egy stabil, vizszintes
felUleten alljon.

- A hangsugarzét NE helyezze audio-/videoberendezések tetejére (miholdvevok,
tévék stb.), vagy barmilyen mas olyan készulékre, amely hét termelhet. Az ezen
készulékek altal termelt hé ronthatja a hangsugarzo teljesitményét.

- Alegjobb hangmin&ség érdekében a hangsugarzo legalabb 6,4 mm-es tavolsadgban
legyen a falaktél és mas felUletektdl.

- Avezeték nélkuli interferencia elkertlése érdekében tartsa tavol a tobbi vezeték
nélkuli eszkdzt a hangsugarzétdl (legalabb 0,3-0,9 méter tavolsagban).

- Az eszkozét legfeljebb 9 méterre helyezze el a hangsugarzétdl ugy, hogy a
hangsugarzo és az eszkdz kozott ne legyen semmilyen akadaly. Ha az eszkdzt
ennél tavolabb helyezi, vagy ha az eszkdz és a hangsugarzé kozott akadalyok
vannak, romolhat a hangmindgség, és eléfordulhat, hogy az eszkdz lekapcsolddik
a hangsugarzorol.

VIGYAZAT: A hangsugérzét éllitsa a talpara. A hangsugarzé megsériilhet, és romolhat
a hangzasa, ha azt barmelyik masik oldalara helyezi.
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A HANGSUGARZO VEZERLOI

Avezérl6k a hangsugarzé tetején talalhatok.

Hangositas gomb
Halkitas gomb Multifunkciés gomb

— - —
DNONCRENG

- D

Fékapcsold gomb Bluetooth gomb

BE- ES KIKAPCSOLAS

Nyomja meg a fékapcsolét (D).

A bekapcsolas utan hanglzenetet hall, amely tajékoztatja az akkumulator toltottségi
szintjérdl. A tapellatas jelz6fénye az aktualis téltési szintnek megfeleléen vilagit (lasd:
26. oldal).

—— ™
@ ®»® . »H ©

= ]
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A HANGSUGARZO VEZERLOI

Automatikus kikapcsolasi id6zito

Az automatikus kikapcsolasi id6zité hasznalatakor az akkumulator lassabban fog
lemerUlni, amikor a hangsugarzét akkumulatorrél mikodteti. A hangsugarzo kikapcsol,
ha 20 percig nem jatszottak le audiét, vagy nem nyomtak meg gombokat.

A hangsugérzé felébresztéséhez nyomja meg a fékapcsoldt ().

Az automatikus kikapcsolas idézit6jének letiltasa

Nyomija le egyszerre a Multifunkcioés gombot (-e-) és a Hangositas gombot (+).
Ekkor az ,Auto-off disabled” (Automatikus kikapcsolas letiltva) Uzenetet fogja hallani.

Ismételje meg a mlveletet az automatikus kikapcsolas idézitéjének ujboli
engedélyezéséhez.
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A HANGSUGARZO VEZERLOI

MEDIALEJATSZAS ES HANGERO

Hangositas gomb

Halkitas gomb Multifunkcios gomb
+ H .
FUNKCIO TEENDO
Lejatszas/sziinet Nyomja meg a e« gombot.
Ugras elére Nyomja meg kétszer a e gombot.
Ugras vissza Nyomja meg haromszor a «e« gombot.

Nyomja meg a + gombot.

MEGJEGYZESEK:

- Ahangeré gyors ndveléséhez tartsa lenyomva

Hangositas a -+ gombot.

Ha elérte a maximalis hangerét, a tapellatas
jelzéfénye kétszer fehéren felvillan, és egy hangjelzést
fog hallani.

Nyomja meg a — gombot.
MEGJEGYZESEK:

Halkitas - Ahangeré gyors cskkentéséhez tartsa lenyomva
a— gombot.
Ha elérte a minimalis hanger6t, a tapellatas jelz6fénye
kétszer fehéren felvillan, és egy hangjelzést fog hallani.

TIPP: A hangerd noveléséhez vagy csokkentéséhez hasznalhatja az eszk6zén
taldlhaté hangerészabalyzokat is.
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TELEFONHIVASOK

FUNKCIO

A HANGSUGARZO VEZERLOI

Hangositas gomb
Halkitas gomb Multifunkcios gomb

TEENDO

Hivas fogadasa/befejezése

Nyomja meg a <o+ gombot.

Bejovo hivas elutasitasa

Tartsa lenyomva a e- gombot.

Masodik bejové hivas fogadasa,
és az elsé hivas varakoztatasa

Hivas kdézben nyomja meg egyszer a e+ gombot.

Masodik bejové hivas
elutasitasa, és az elsé hivas
folytatasa

Hivas kdzben tartsa lenyomva a «e+ gombot.

Valtas két hivas kozott

Két aktiv hivas kézben nyomja meg gyorsan kétszer
a «e- gombot.

Hivas kezdeményezése
hangvezérléssel

Amikor nem telefonal, tartsa lenyomva a <« gombot.

El6fordulhat, hogy az eszkéze nem tdmogatja a
hangvezérlés hasznalatat. Tovabbi tudnivaldkat az
eszkoz kezelési utmutatdjaban talal.

Hivas némitasa/némitas
megsziintetése

Hivas kdzben nyomja meg egyszerre a ses és a — gombot.
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A HANGSUGARZO VEZERLOI

A HANGVEZERLES ELERESE

A hangsugarzé mikrofonja az eszk6z mikrofonjanak kiterjesztéseként miikodik.

A hangsugarzé Multifunkcids gombjaval (-e+) elérheti az eszkéz hangvezérlési funkcidit,
és tobbek kozott hivasokat kezdeményezhet, a hangsegéd hasznalataval zenét jatszhat
le, tajékozdédhat az id6jarasrol vagy megtudhatja kedvenc meccsének allasat.

Tartsa lenyomva a -e+ gombot az eszkdz hangvezérlésének eléréséhez. Hangjelzést
hall, ami jelzi, hogy a hangvezérlés aktivalédott.
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AKKUMULATOR

A HANGSUGARZO FELTOLTESE

MEGJEGYZES: Kizarolag a mellékelt USB-kabelt hasznalja. A Bose egy 5V —, 1,5 A
jellemzékkel rendelkezé aramforras hasznalatat javasolja.

1. Akabel USB-C tipusu végét csatlakoztassa a hangsugarzé bal oldalan taldlhato
USB-C-csatlakozéhoz.

2. Akéabel USB-A tipusu végét csatlakoztassa az aramforrashoz, példaul
szamitégéphez vagy fali tolt6hoz.

©
7 =]

N7/

Ha a hangsugarzd ki van kapcsolva, a tapellatas jelz6fénye sargan vilagit, és a
hangsugarzo egy hangjelzést hallat. Amikor az akkumulator teljesen feltoltédott,
a tapellatas jelzé6fénye kialszik.

Ha a hangsugarzé be van kapcsolva, a tapellatas jelz6fénye lassan fehéren
villog, és egy hangjelzést fog hallani. Amikor az akkumulator teljesen feltoltédott,
a tapellatas jelz6fénye folyamatosan fehéren vilagit.
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AKKUMULATOR

Toltési id6
Az akkumulator teljes feltoltése legfeljebb 4 érat vesz igénybe!

A teljesen feltoltott akkumulétorral akar 9 éran keresztil is hasznalhatja
hangsugarzdjat.2 Maximalis hangerét hasznélva az akkumulator Gzemideje 2,5 éra®

Atoltési id6 és az akkumulatorteljesitmény az USB-tapegység képességeinek, a zenei
tartalomnak és a hangsugarzé hangerejének flggvényében valtozik.

Az akkumulator toltottségi szintjének meghallgatasa

A hangsugarzé minden egyes bekapcsolasakor hanglizenetet hall, amely tajékoztatja
az akkumulator toltéttségi szintjérél. Amikor a hangsugarzét haszndlja, hangutasitas
jelzi, ha az akkumulatort fel kell tolteni.

A hangsugérzoé hallgatasa kézben nyomja le és tartsa lenyomva a fékapcsolot (O),
amig meg nem hallja az akkumulator toltottségi szintjét.

Akkumulatorkimélé mod

Amikor a hangsugarzé akkumulatora lemerlt (0%), vagy a hangsugarzé ki van hlzva,
és azt tébb, mint 3 napig nem hasznalta (és az akkumulator szintje alacsonyabb 10%-
nal), a hangsugarzé akkumulatorkimélé médba Iép. A hangsugarzo ujbdli aktivalasahoz
csatlakoztassa egy aramforrashoz és nyomja meg a fékapcsolot ().

Ha nem haszndlja, térolja a hangsugéarzét hiivos helyen.

VIGYAZAT: NE tarolja a hangsugarzét huzamosabb ideig teljesen feltoltott
akkumulatorral, illetve ha a toltés alacsonyabb 10 szazaléknal.

Az 6sszes tesztelést a Tonly Technology Co., Ltd. végezte a gyari bedllitasokat reprezentald Bose SoundLink Home bluetoothos
hangsugarzé haszndlataval, 20 °C és 25 °C kozotti hémérsékleten.

1 5V-0s/15 A-es (75 W) tépegységgel, 0%-rél 100%-ra valo toltés esetén, az egység kikapcsolt allapotaban. A téltési idok
eltérek lesznek, ha nem az ajanlott 7,5 wattos tapegységet haszndlja.

2 Bluetooth A2DP 50%-0s hangerével, a 2024 februarjaban érvényes nemzetkozi toplista elsé 50 szamanak lejatszasaval.

Az akkumulator teljesitménye az egyéni felhasznaléi kérilményektdl, példaul a hangtartalomtdl, a hangerétél és a kornyezeti

hémérséklettdl fuggden valtozik.

Bluetooth A2DP 100%-0s hangerével, a 2024 februarjaban érvényes nemzetkozi toplista elsé 50 szamanak lejatszasaval.

Az akkumulator teljesitménye az egyéni felhasznaléi korilményektdl, példaul a hangtartalomtdl, a hangerétél és a kornyezeti

hémérséklettdl fuggden valtozik.

w
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ALLAPOT

Atapellatas és a Bluetooth jelz6fényei a hangsugarzo tetején taldlhatok.

Tapellatas jelz6fénye

TAPELLATAS JELZOFENYE

Bluetooth jelz6fénye

Az akkumulator, a toltés, a hangsugarzé-eszkozlista és a hibak allapotat mutatja.

FENYJELZES

RENDSZERALLAPOT

Fehéren villog

Akkumulatorszint 1 és 19% kozott.

Folyamatos fehér

Akkumulatorszint 20 és 100% kozott.

Folyamatos fehér fény, amikor
aramforrashoz csatlakozik

Teljesen feltoltve.

Folyamatos sarga

Kikapcsolva, és toltés folyamatban.

Lassu fehér villogas

Bekapcsolva, és toltés folyamatban.

Kétszer fehéren villog

Eszkozlista torolve.

Gyors sarga villogas (3 masodperc),
amikor megnyomja a fékapcsolét ()

Az akkumulatorszint tul alacsony a bekapcsolashoz.

Gyorsa sarga villogas, amikor
aramforrashoz csatlakozik

Akkumulatorhiba - vélassza le az USB-kabelt a
hangsugarzordl.

Ha a hangsugarzé tul magas vagy tul alacsony
hémérsékletnek volt kitéve, varja meg, amig Ujra eléri
a szobahémeérsékletet, majd prébalkozzon ujra a
feltéltéssel.

Haromszor gyorsan felvillané
fehér fény

A visszaallitas befejez6dott.
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ALLAPOT

BLUETOOTH JELZOFENYE

A Bluetooth-kapcsolat allapotat mutatja.

FENYJELZES RENDSZERALLAPOT
Kéken villog Készen all a kapcsolddasra
Gyors kék villogas Csatlakozas folyamatban
Kéken vilagit Csatlakoztatva
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HANGUTASITASOK

A Bluetooth-kapcsolat felallitasanak |épésein hangutasitasok vezetik végig,
és tajékoztatjak az akkumulatorszintrél és a hangsugarzé-beallitdasok mddositasairdl.

ELORE TELEPITETT NYELVEK

A kévetkezé nyelvek elére telepitettek a hangsugarzén:
- Angol

- Francia

- Mandarin

- Japan

ANYELV MODOSITASA

Amikor el6sz6r kapcsolja be a hangsugarzét, a hanglizeneteket angolul fogja hallani.

1. Tartsalenyomva egyszerre a Multifunkciés gombot (-e<) és a Hangositas gombot
(+), amig meg nem hallja az elsé nyelvet bejelentd hangutasitast.

2. Nyomja meg a + vagy a Halkitds gombot (—) a nyelvek listjan vald léptetéshez.
3. Amikor meghallja a megfeleld nyelvet, tartsa lenyomva a -e- gombot, amig meg

nem hall egy hangjelzést.

A HANGUTASITASOK LETILTASA

Tartsa lenyomva egyszerre a <o« és a — gombot, amig meg nem hallja a ,Voice prompts
off” (Hangutasitasok kikapcsolva) Gzenetet.

MEGJEGYZES: Ismételje meg a fenti Iépést a hangutasitasok engedélyezéséhez.
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VEZETEKES KAPCSOLATOK

CSATLAKOZTATAS USB-AUDIOFORRASHOZ

Csatlakoztathatja a hangsugarzét egy szamitégéphez vagy mas USB-hangforrashoz,
ha USB-kabelen szeretne audidt lejatszani.

1. Akabel USB-C tipusu végét csatlakoztassa a hangsugarzo bal oldalan talalhato
USB-C-csatlakozdhoz.

2. Akabel USB-A-végét csatlakoztassa egy szamitdgéphez, vagy mas USB-
audioforrashoz.

'Y,

Ha a hangsugarzo be van kapcsolva, az ,USB audio” (USB-audid) Uzenetet
fogja hallani.

MEGJEGYZES: Elsfordulhat, hogy ki kell valasztania a hangsugérzét hangkimeneti
eszkdzként az USB-hangforras beallitasainal.

Valtas USB-hangforras és Bluetooth-eszkéz kozott

1. Szlneteltesse az audiot az elsé eszkdzon.

2. Jatsszon le audiét a masodik eszkdzon.
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BOSE TERMEKEK CSATLAKOZTATASA

KET HANGSUGARZO CSATLAKOZTATASA SZTEREO MODBAN

A még immerzivebb zenei élmény érdekében két Bose SoundLink Home bluetoothos
hangsugarzot 6sszekapcsolhat, és ugyanazt a dalt szteredban lejatszhatja a két
hangsugarzén.

Az audidt szteredban lejatszhatja egy Bluetooth-eszkozrél, vagy az elsédleges
hangsugarzéhoz csatlakoztatott USB-hangforrasrol.
MEGJEGYZESEK:

- Sztered modban az elsédleges hangsugarzd egyszerre csak egy eszkdzhéz
csatlakoztathatd. Ha a Sztereé mdéd engedélyezett, és két eszkdz van
csatlakoztatva, a két kapcsolat kozul a régebbi megszakad.

+ Amikor a Sztereé mod engedélyezett, a masodlagos hangsugarzéhoz
csatlakoztatott 6sszes eszkoz le lesz valasztva.

- Ha Sztereé médban hivas érkezik a csatlakoztatott eszkdzre, a hivas hangja csak
az els6dleges hangsugarzébdl fog megszdlalni.

- Sztered mdédban az egyik hangsugarzo kikapcsoldsa a masikat is kikapcsolja.

A hangsugarzok csatlakoztatasa

1. Gy6z8djon meg réla, hogy mindkét hangsugarzé be van kapcsolva (lasd: 19. oldal).

2. Az egyik hangsugarzénak az eszk6zéhez vagy egy USB-hangforrashoz kell
csatlakoznia. Ez lesz az els6dleges hangsugarzo.

3. Az eszkdzéhez vagy az USB-hangforrashoz csatlakoztatott hangsugarzon tartsa
lenyomva egyszerre a Bluetooth () és a Hangositas (+) gombot, amig meg nem
hallja a ,Press the Bluetooth and volume down buttons simultaneously on a
second Bose device” (Nyomja le egyszerre a Bluetooth és a Halkitds gombot egy
masik Bose eszkdzon) lUizenetet.
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4. A masik eszkdzon tartsa lenyomva egyszerre a Bluetooth () és a Halkitas (—)
gombot, amig egy hangjelzést nem hall.

® ©

Elhangzik a ,Stereo mode” (Sztereé mdd) Uzenetet, amelyet az elsédleges
hangsugarzon a Left” (Bal), a masodlagos hangsugarzon pedig a ,Right” (Jobb)
szavak kdvetnek.

5. Alegjobb éimény érdekében az aldbbiak szerint helyezze el a hangsugarzdkat:
- Ugyanabban a szobaban vagy szabadtéri terlleten
- Egymastdl 3 méteres tavolsagban ugy, hogy ne legyen kdzoéttik akadaly
. On felé nézzenek
. Akét hangsugarzo azonos tavolsagra legyen Ontd|

MEGJEGYZES: A m(ikddés az eszkdztél, a tavolsagtdl és a kdrnyezeti tényezoktd|
flggdben eltérd lehet.

Azonositsa a bal és a jobb oldali hangsugarzét
Ha szeretné ellendrizni, hogy egy hangsugarzé az elsédleges (bal) vagy a masodlagos

(jobb) hangsugarzé-e, nyomja le egyszerre a Bluetooth gombot ($) és a Hangositas
gombot (+) a hangsugarzon.

®

Elhangzik a ,Stereo mode” (Sztere6 mdd) Uzenet, amelyet vagy a ,Left” (Bal),
vagy pedig ,Right” (Jobb) sz6 kdvet.
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A hangsugarzoék csatlakoztatasa

Amikor az egyik hangsugarzét bekapcsolja, az Ujracsatlakozik a legutoljara
csatlakoztatott hangsugarzohoz.

MEGJEGYZES: A masik hangsugérzénak 9 méteren beliil, bekapcsolva kell lennie.

A hangsugarzoék levalasztasa
A hangsugarzok szétvalasztasahoz kapcsolja ki az egyik hangsugarzét (lasd: 19. oldal).

A hangsugarzé-kapcsolat térlése

A hangsugarzé-kapcsolat torlése utan a hangsugarzok a bekapcsolaskor tobbé nem
fognak ujbdl egymashoz csatlakozni.

1. Gy6z8djon meg réla, hogy mindkét hangsugarzé be van kapcsolva (lasd: 19. oldal).
2. Az egyik hangsugarzdn tartsa lenyomva egyszerre a Bluetooth (§) és a Hangositas

(+) gombot, amig el nem hangzik a ,Bose speakers unlinked” (Bose hangsugarzék
szétvalasztva) Uzenet.

®) ®

A hangsugarzok le lesznek valasztva, és a hangsugarzé-kapcsolat torlédik.

TIPP: A hangsugarzé-kapcsolatot az egyik hangsugarzo eszkozlistdjanak torlésével
is torolheti (Iasd: 17. oldal).
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A HANGSUGARZO AKKUMULATORANAK SZERVIZELESE

Ezt a terméket kizardlag kompatibilis, Bose-tanusitassal rendelkezd akkumulatorokkal
szabad hasznalni. Az akkumulator szervizelési lehet&ségeirdl érdeklédjon a Bose
ugyfélszolgalatanal, vagy latogasson el a kdvetkez6 cimre: support.Bose.com/sl-home.

A HANGSUGARZO TISZTITASA

Torélje le a hangsugarzo fellleteit egy puha, szaraz ronggyal.

FIGYELMEZTETES:
« NE hasznaljon spray-t a hangsugarzé kozelében.

+ NE hasznaljon semmilyen olddszert, vegyi anyagot vagy alkoholt, ammoniat vagy
suroldszert tartalmazo tisztitdszert.

- Ugyeljen ra, hogy ne keriiljon folyadék a termék nyilasaiba.

A HANGSUGARZO TAROLASA
Ha nem hasznalja, tarolja a hangsugarzét hiivos helyen.

VIGYAZAT: NE tarolja a hangsugarzét huzamosabb ideig teljesen feltoltott
akkumulatorral, illetve ha a toltés alacsonyabb 10 szazaléknal
(lasd: 26. oldal).

CSEREALKATRESZEK ES TARTOZEKOK

A cserealkatrészek vagy tartozékok a Bose ligyfélszolgalatan keresztil rendelheték meg.

Latogasson el a kdvetkezd cimre: support.Bose.com/sl-home.

KORLATOZOTT GARANCIA

A hangsugarzoéra korlatozott garancia vonatkozik. A korlatozott garancia részleteit
a global.Bose.com/Warranty cimen olvashatja.

Atermék regisztralasara vonatkozo tudnivaldkat a
global.Bose.com/ProductRegistration cimen taldlja. A regisztracié elmulasztasa nem
befolyasolja a korlatozott garanciara valé jogosultsagat.
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HIBAELHARITAS

ELOSZOR PROBALKOZZON EZEKKEL A MEGOLDASOKKAL

Ha a hangsugarzoéval kapcsolatban problémakat észlel:

- Kapcsolja ki, majd be a hangsugarzét (Iasd: 19. oldal).

- Toltse fel a hangsugarzot (Iasd: 24. oldal).

- Ellenérizze az allapotjelzd fényeket (lasd: 26. oldal).

- Novelje a hangsugarzo, az eszkdz és a zenei alkalmazas hangerejét.

- Vigye kozelebb eszkdzét a hangsugarzéhoz (9 m), és vigye tavolabb minden
zavarforrastol vagy a jelet arnyékolo targytol.

- Ellendrizze, hogy eszkdze tAmogatja-e a Bluetooth-kapcsolatokat
(I&sd: 15. oldal).

- Csatlakoztasson egy masik eszkdzt (lasd: 15. oldal).
- Allitsa alaphelyzetbe a hangsugarzét (Iasd: 37. oldal).

Ha a hibat nem sikertilt elharitani, az alabbi tablazat segitségével azonositsa
az észlelt jelenséget, és a leggyakoribb problémak megoldasait. Hibaelharitasi
cikkekért, videdkért és mas segédanyagokért latogasson el a kdvetkezd cimre:
support.Bose.com/sl-home.

Ha a problémat nem tudja megoldani, forduljon a Bose Ugyfélszolgalatahoz.

Latogasson el a kdvetkez6 cimre: worldwide.Bose.com/contact.

EGYEB MEGOLDASOK
JELENSEG MEGOLDAS
A hangsugarzé Lehetséges, hogy az akkumuléator akkumulatorkimélé médban
nem kap aramot van vagy lemerllt. Csatlakoztassa a hangsugarzoét egy
(akkumulatorrél) aramforrashoz (lasd: 24. oldal).

Ha a hangsugdarzéhoz mar aktivan csatlakozik két eszkdz, akkor egy
harmadik eszkoz csatlakoztatasa el6tt le kell valasztania az egyiket.

Ha a hangsugarzé bekapcsolaskor USB-hangforrashoz

csatlakozik, akkor nem fog Ujracsatlakozni a legutoljara

csatlakoztatott Bluetooth-eszkdzh6z. Ha szeretne Ujbdli

csatlakozni egy eszk6zhdz, haszndlja az eszkdz Bluetooth-
A hangsugarzé nem bedllitasait.

csatlakozik az eszk6zhoz
Tordlje a hangsugarzo eszkozlistajanak tartalmat (lasd: 17. oldal).

Torolje a hangsugarzét az eszkdzén talalhatd Bluetooth-listardl,
ideértve az ,LE” (Low Energy) jeldlésu duplikalt bejegyzéseket is.
Csatlakoztassa ismét (Iasd: 15. oldal).

Az Utmutaté-videdk megtekintéséhez latogasson el a
support.Bose.com/sl-Home cimre.
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JELENSEG

MEGOLDAS

A hangsugarzé
nem reagal a tobb
gombnyomasos
funkcidkra

Valtoztasson a gombnyomasok sebességén.

A Bluetooth-kapcsolattal
csatlakoztatott eszk6zrél
nem hallhaté hang

Hasznaljon egy masik zenei forrast.

Ha két eszkdz van csatlakoztatva, szlineteltesse a zenét az elsén,
és a masik eszkozrél jatssza le.

Nem hallhaté hang
a USB-kabellel
csatlakoztatott eszk6zrél

Az USB-hangforras beallitasainal gy6zédjon meg réla, hogy a
hangsugarzé van kivalasztva hangkimeneti eszkdzként.

Hasznaljon egy masik zenei forrast.

Vdélassza le a hangsugarzét az USB-hangforrasrol. Gyézédjon
meg arrél, hogy a forras képes lejatszani a hangot a belsé
hangszoroirdl vagy mas hangkimeneti eszkdzrél.

Vélassza le a hangsugarzéhoz jelenleg csatlakoztatott Bluetooth-
eszkdzoket, majd prébalja meg Ujra lejatszani a hangot az USB-
hangforrasrol.

Ha az USB-kabel egy USB-hubhoz vagy -adapterhez csatlakozik,
prébalja kdzvetlenul csatlakoztatni az USB-hangforrashoz.

Csatlakoztasson masik USB-hangforrast.

Ha USB-hangforrasként telefont csatlakoztat, gy6z6djon meg
arrdl, hogy rendelkezik USB-C-porttal, és tdmogatja a digitalis
USB-hangot. Tovabbi informaciokért tekintse meg a telefon
kezelési Utmutatdjat.

Vélassza le a hangsugarzét az USB-hangforrasrol. A forras
bedllitasaiban tavolitsa el a hangsugarzét, mint hangeszkozt.
Csatlakoztassa ismét a hangsugarzét a forrashoz, majd prébaljon
Ujbdl hangot lejatszani.

A Bluetooth-
kapcsolattal
csatlakoztatott
eszkozrél gyenge
mindségil hang hallhaté

Hasznaljon egy masik zenei forrast.
Ha két eszkdz van csatlakoztatva, valassza le a masodik eszkozt.

Tiltson le minden hangkiemelési funkciét az eszk6zon és a zenei
alkalmazasban.

Az USB-kabellel
csatlakoztatott
eszkozrél gyenge
mindségili hang hallhaté

Jatsszon le audiét masik alkalmazasbdl vagy zenei
szolgaltatasbdl.

Zarja be és nyissa meg az alkalmazast vagy a zenei szolgéltatast.
Jatsszon le olyan audiét, amely kdzvetlenul az eszkdzén talalhato.

Csatlakoztasson masik USB-hangforrast.
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JELENSEG

MEGOLDAS

Késik a hang

Jatsszon le audiét masik alkalmazasbdl vagy zenei
szolgaltatasbol.

Zérja be és nyissa meg az alkalmazast vagy a zenei szolgaltatast.

A hangsugarzé
nem toltédik

Az USB-C és USB-A végl kabel mindkét végét biztonsagosan
csatlakoztassa (lasd: 24. oldal).

Ugyelien ra, hogy a Bose-tdl szarmazé USB-C és USB-A végli
kéabelt hasznaljon, legaldbb 5V =, 1,5 A jellemz6kkel.

Prébaljon masik forrast hasznalni a toltéshez, vagy hasznaljon
masik toltékabelt.

Ha a hangsugarzé tul magas vagy tul alacsony hémérsékletnek
volt kitéve, varja meg, amig Ujra eléri a szobahémérsékletet,
majd prébalkozzon Ujra a feltoltéssel.

Allitsa alaphelyzetbe a hangsugarzét (lasd: 37. oldal).
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A HANGSUGARZO ALAPHELYZETBE ALLITASA
Ha a hangsugarzé nem reagdl, dllitsa alaphelyzetbe.

A hangsugarzé alaphelyzetbe allitasa visszadllitja a termék vezérléit, és Ujrainditja
a hangsugarzoét. Az eszkdzbeadllitasok nem torlédnek.

MEGJEGYZES: Gy6z6djon meg réla, hogy az USB-kébel nem csatlakozik
a hangsugarzohoz.

A hangsugarzé alaphelyzetbe allitdsahoz tartsa nyomva a fékapcsolé gombot
() 8 masodpercig, amig a tapellatas jelzéfénye ki nem alszik, majd az
akkumulatorszintnek megfeleléen vilagit (Iasd: 26. oldal).

MEGJEGYZES: Ha a problémat nem tudja megoldani, tovabbi hibaelharitasi
informaciodkat és tamogatast a kdvetkez6 cimen talal:
support.Bose.com/sl home.
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A HANGSUGARZO GYARI BEALLITASAINAK VISSZAALLITASA

A gyari bedllitasok visszaallitdsakor a csatlakoztatott eszk6zok listdja mellett a
hangsugarzordl torlédnek a nyelvi beallitdsok, és azok visszaallnak az eredeti gyari
értékekre.

1. Kapcsolja be a hangsugarzét (Iasd: 19. oldal).

2. Nyomja le és tartsa lenyomva a Bluetooth () és a Multifunkcids (+e«) gombot
10 masodpercig, amig a tapellatas jelz6fénye gyorsan 3-szor fehéren fel nem villan.

%g& . -
® ©)

A tapellatas jelz6fénye folyamatosan fehéren vilagit, a Bluetooth jelzéfénye pedig
kéken villog. Hanglizenet kozli az akkumulator toltottségi szintjét, amelyet a ,Ready to
connect” (Csatlakoztatasra kész) Uzenet kdvet.

MEGJEGYZES: Ha a problémat nem tudja megoldani, tovabbi hibaelharitasi
informaciokat és tamogatast a kdvetkez6 cimen talal:
support.Bose.com/sl home.
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VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Les og ta vare pa alle sikkerhets- og bruksinstruksjoner.

Samsvarserkleeringer finner du pa www.Bose.com/compliance

C Bose Corporation erkleerer hermed at dette produktet oppfyller grunnleggende krav og andre
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og alle andre relevante krav i EU-direktiver.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Ikke bruk apparatet i eller naer vann.

Rengjer bare med en ren klut.

Bruk bare tilbehgr og utstyr som er spesifisert av produsenten.

Overlat all service til kvalifisert personell. Service er nadvendig nar produktet ikke fungerer som det skal eller

har blitt fysisk skadet.

ADVARSLER/FORHOLDSREGLER

‘i Dette produktet inneholder magnetisk materiale. Kontakt lege hvis du vil finne ut om dette kan pévirke
implantert medisinsk utstyr.

C Dette symbolet betyr at bruk av dette produktet med et inkompatibelt eller feil installert batteri
kan utgjere en sikkerhetsfare. Kontakt Boses kundeservice for & f informasjon om alternativer
for batteriservice, eller g til bose.com/batt for & f& mer informasjon.

Dette produktet skal bare brukes med kompatible Bose-sertifiserte batterier. Kontakt Boses kundeservice
for & f& informasjon om batteriservice.

Hold produktet borte fra apen ild og varmekilder. IKKE plasser kilder til &pen flamme, for eksempel tente
stearinlys, pa eller naer produktet.

IKKE utfgr uautoriserte endringer pa produktet.

Dette produktet skal bare brukes med en LPS-stremforsyning som er godkjent av offentlige
tilsynsmyndigheter, og som oppfyller lokale forskriftskrav (som UL, CSA, VDE, CCC).

Batteriet som falger med dette produktet, kan utgjere en fare for brann, eksplosjon eller etseskader hvis
det behandles feil eller skiftes ut pa feil mate eller med feil type.

Ikke utsett produkter som inneholder batterier, for hgy temperatur (for eksempel direkte sollys, i nserheten
av apen ild eller lignende).

Pa grunn av kravene til ventilasjon anbefaler Bose at apparatet ikke plasseres pa et trangt sted, som i et
hulrom i veggen eller i et lukket skap.

Ma ikke plasseres eller installeres i neerheten av en varmekilde, for eksempel peis, radiator, varmeapparat,
komfyr eller andre apparater (herunder forsterkere) som produserer varme.

ADVARSEL: |kke utsett produktet eller monteringskomponentene for kiemiske stoffer som ikke er
spesifisert av Bose, inkludert, men ikke begrenset til, smgremidler, rengjgringsmidler, kontaktspray eller
hydrokarbonbaserte lgsemidler. Eksponering for slike stoffer kan fare til svekkelse av plastmaterialet,
som kan fare til sprekker som igjen farer til fare for fall.
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MERKNAD: Tester av utstyret viser at det overholder grenseverdiene for digitalt utstyr av klasse B, som
beskrevet i del 15 av FCC-regelverket. Disse grenseverdiene er beregnet pa a sikre rimelig beskyttelse mot
skadelige radioforstyrrelser ved montering i boligmilje. Utstyret genererer, bruker og kan avgi radiofrekvensenergi.
Hvis det ikke monteres og brukes i overensstemmelse med instruksjonene, kan det forarsake skadelig forstyrrelse
av radiokommunikasjon. Det kan likevel ikke garanteres at slik forstyrrelse ikke vil kunne oppsté ved en gitt
montering. Dersom utstyret skulle forarsake skadelig forstyrrelse for radio- eller TV-utstyr, noe som kan avgjeres
ved & sl& det av og pa igjen, er det falgende noen av de tiltakene brukeren kan forsgke:

- Flytt eller snu mottakerproduktet eller antennen.

+ @k avstanden mellom utstyret og radio- eller TV-utstyret.

- Koble utstyret til en annen stremkrets enn den radio- eller TV-utstyret er koblet til.
« Sek hjelp hos forhandleren eller en erfaren radio- eller TV-installater.

Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av Bose Corporation, kan frata brukeren retten
til & bruke utstyret.

Dette utstyret overholder del 15 av FCC-regelverket og med RSS-standard(er) med ISED Canada-lisensunntak.
Bruk av utstyret er underlagt falgende to betingelser: (1) Utstyret skal ikke forarsake skadelig interferens,

og (2) utstyret skal tale all mottatt interferens, herunder interferens som kan fare til ugnsket virkeméate

for utstyret.

Utstyret m& monteres og brukes med en minsteavstand pa 20 cm mellom senderen og kroppen.
CAN ICES (B) / NMB (B)
For Europa: Frekvensband for bruk er 2400 til 2483,5 MHz. | Maksimal sendestyrke er mindre enn 20 dBm EIRP.

Maksimal sendestyrke er mindre enn forskriftsmessige grenser slik at SAR-testing ikke er ngdvendig og
unntatt i henhold til gjeldende bestemmelser.

til et egnet gjenvinningsanlegg. Riktig handtering og gjenvinning bidrar til & beskytte naturressurser,
helse og milje. Mer informasjon om avhending og resirkulering av dette produktet kan fas hos
kommunen, renovasjonstjenesten eller butikken der du kjgpte dette produktet.

E Dette symbolet betyr at produktet ikke ma kasseres som husholdningsavfall, og at det skal leveres inn

Tekniske forskrifter for radiofrekvensenheter med lav effekt: Firmaer, selskaper eller brukere som ikke har
tillatelse fra NCC, har ikke lov til & endre frekvens, forbedre sendestyrke eller endre opprinnelige egenskaper
eller opprinnelig ytelse for godkjente radiofrekvensenheter med lav effekt. Radiofrekvensenheter med

lav effekt skal ikke pavirke flysikkerhet eller forstyrre lovlig kommunikasjon. Hvis dette skjer, skal brukeren
avslutte driften umiddelbart til det ikke forekommer forstyrrelser. Juridisk sett betyr kommunikasjon
radiokommunikasjon som drives i samsvar med loven om telekommunikasjon (Telecommunications
Management Act). Radiofrekvensenheter med lav effekt mé téle interferens fra lovlig kommunikasjon eller
enheter som avgir ISM-radiobglger.

Strem som leveres av laderen ma veere mellom minimum 2,5 watt som kreves av radioutstyret, og maksimum
7,5 watt for & oppna maksimal ladehastighet.

IKKE prov & fjerne det oppladbare litium-ion-batteriet fra produktet. Kontakt den lokale Bose-forhandleren
eller andre kvalifiserte teknikere angéende fjerning.

»“. Kasser brukte batterier pa en miljeriktig méte i henhold til lokale bestemmelser. M4 ikke brennes.
1

ERHAEN

CONM £

Li-ion Nvee
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Navn pa og innhold i giftige eller skadelige stoffer eller bestanddeler

Giftige eller skadelige stoffer eller bestanddeler

Polybro- | FoWPro™ | gy
Kvikk- | Kadmi- | Heksa- Y merte 4 Diiso- | Butylben- | Di-(2-etyl-
Bly merte . butylf-

Delenavn (Pb) selv um valent bifenyler difenyle- talat butylftalat = zylftalat | heksyl)ftalat

(Hg) (Cd) (CR(VI)) (PB)é) tere (DBP) (DIBP) (BBP) (DEHP)

(PBDE)

PCB-er X (0] (0] (0] (0] o o (0] (¢} (0]
Metalldeler X (0] (0] (0] (0] [0} [0} (0] (o} (0]
Plastdeler o O O (e} (¢} o o [0} o [¢]
Hoyttalere X (e] o (0] (e] (0] (0] (¢] o] [¢]
Kabler X (0] 0 (@) 0 o o (@) o (o}

Denne tabellen er utarbeidet i henhold til krav i SJ/T 11364.

O: Angir at dette giftige eller farlige stoffet som finnes i alle de homogene materialene i denne delen, er under

grensekravene i GB/T 26572. t 5 ’
X: Angir at dette giftige eller farlige stoffet som finnes i minst ett avde homogene materialene i denne delen,
er over grensekravene i GB/T 26572.

Utstyrsnavn: Bose SoundLink Home Bluetooth-heyttaler Typebetegnelse: 443696

Begrensede stoffer og kjemiske symboler

Enhet Bly (Pb) Kvikksglv Kadmium Heksavalégt krom ?olybromede ) Polybromerte
(Hg) (Cd) (Cr) bifenyler (PBB) difenyletere (PBDE)

PCB-er - o o o o o

Metalldeler — o o o o o

Plastdeler o o o o o o

Hoyttalere - o o o o o

Kabler - o o o o o

Merknad 1: 0 angir at den prosentvise innholdsandelen av det begrensede stoffet ikke overskrider prosentdelen av
referanseverdien for tilstedevaerelse.

Merknad 2: — angir at det begrensede stoffet samsvarer med fritaket.

Produksjonsdato: Det attende sifferet i serienummeret er produksjonsaret. 5 vil si 2015 eller 2025.

Importerer: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BYV.,, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, Nederland | Ingram Micro
Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398 Telefonnummer:
+52 55 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist., Taipei City 104511,
Telefonnummer: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, London W1F 7SP

Servicetelefonnummer i Mexico: 0800-266-0292

Stremforsyning: 5V =—, maks. 1,5 A

Modell: 443696. CMIIT ID er plassert pa undersiden av hgyttaleren.

Boses vilkar for bruk gjelder for dette produktet: worldwide.bose.com/termsofuse

Dette produktet er dekket av en begrenset garanti fra Bose, som er tilgjengelig pa
worldwide.Bose.com/Warranty
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LISENSINFORMASJON

Ordmerket Bluetooth® og logoene er registrerte varemerker som tilhgrer Bluetooth SIG, Inc. All bruk som
Bose Corporation gjer av disse varemerkene, er pa lisens.

USB Type-C® og USB-C® er registrerte varemerker som tilhgrer USB Implementers Forum.

Bose, B-logoen og SoundLink er varemerker som tilhgrer Bose Corporation. | Hovedkontor for Bose
Corporation: 1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. Ingen del av dette dokumentet kan reproduseres,
endres, distribueres eller brukes pa annen mate uten forutgéende skriftlig tillatelse.

Fyll ut og oppbevar for senere bruk

Serie- og modellnumrene er plassert pa undersiden av hgyttaleren.

Serienummer:
Modellnummer: 443696

Ta vare pa kvitteringen. N& er en god anledning til & registrere Bose-produktet.
Du kan gjgre dette ved & ga til worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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LISENSINFORMASJON

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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Kontroller at falgende deler falger med:

N e

USB Type-C® til USB Type-A-kabel

Bose SoundLink Home Bluetooth-hayttaler

MERKNAD: lkke bruk produktet hvis noen deler er skadet eller mangler. Du finner
feilsgkingsartikler, videoer og informasjon om produktreparasjon og

-erstatning pa support.Bose.com/sl-home.
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Heyttaleren leveres delvis oppladet. Fer du bruker hgyttaleren fgrste gang, ma du
koble den til en stremforsyning. Hayttaleren trenger ikke & veere fulladet, men den ma
kobles til forste gang for & aktivere batteriet.

DET FORSTE OPPSETTET

1. Koble USB-C®-enden av kabelen til USB-C-porten pa venstre side av hgyttaleren.

2. Koble USB-A-enden av kabelen til en USB-A-stremforsyning.

— =006
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3. Trykk p& strembryteren ().

Stremlampen lyser hvitt, og Bluetooth-lampen blinker blatt.

— o —
© 00

— ~

En talemelding angir batterinivaet, og deretter hgres «Ready to connect> (Klar til
& kobile til).

4. Koble til enheten (se side 15).
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BLUETOOTH-TILKOBLINGER

Du kan lagre opptil atte enheter i listen over enheter pa hgyttaleren, og hayttaleren
kan kobles aktivt til opptil to enheter samtidig. Du kan bare spille av lyd fra én enhet
om gangen.

KOBLE TIL EN ENHET

1. Trykk og hold inne Bluetooth-knappen () til du hgrer «Ready to connect> (Klar til &
koble til) og Bluetooth-lampen blinker blatt.

NV

MERKNAD: Huvis en enhet allerede er tilkoblet, hgrer du «Ready to connect to
another device> (Klar til & koble til en annen enhet).

2. Gatil Bluetooth-innstillingene pa enheten.

3. Velg hgyttaleren i listen over tilgjengelige produkter.

BLUETOOTH [ B

Bose SoundLink Home

Heyttaleren vises i listen over tilkoblede produkter. Bluetooth-lampen lyser blatt
(se side 27).
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KOBLE TIL EN ENHET PANYTT

Koble til de sist tilkoblede enhetene pa nytt

Nar hgyttaleren slas pa, kobler den til de to sist tilkoblede enhetene.
MERKNADER:

- Enhetene mé veere innenfor rekkevidde (9 m) og slatt pa.

- Kontroller at Bluetooth-funksjonen er aktivert pa enhetene.

- Hvis hgyttaleren er koblet til en USB-lydkilde nar den slas p&, kobler den ikke
til Bluetooth-enheter. Hvis du vil koble til en enhet pa nytt, bruker du enhetens
Bluetooth-innstillinger.

Koble til en annen enhet pa nytt

Hvis du vil koble til en tidligere enhet pa nytt, bruker du enhetens Bluetooth-
innstillinger.

MERKNADER:
- Enheten mé veere innenfor rekkevidde (9 m eller 30 fot) og slatt pa.

- Huvis to enheter allerede er koblet til hgyttaleren, ma du koble fra en av dem fgr du
kobler til en tredje tidligere tilkoblet enhet.

KOBLE TIL EN NY ENHET

Hoyttaleren kan bare veere aktivt koblet til to enheter om gangen
(flerpunktstilkobling).

Hvis du vil koble til en enhet til, kan du se side 15.

MERKNADER:
+ Du kan bare spille av lyd fra én enhet om gangen.

+ Huvis to enheter allerede er koblet til hgyttaleren, erstatter den nylig tilkoblede
enheten den eldste av de to tilkoblingene.

BYTTE MELLOM TO TILKOBLEDE ENHETER
1. Stopp avspillingen av lyd pa den ferste enheten midlertidig.

2. Spillav lyd pa& den andre enheten.
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BLUETOOTH-TILKOBLINGER

KOBLE FRA EN ENHET

Bruk enhetens Bluetooth-innstillinger.

MERKNAD: Hvis du deaktiverer Bluetooth-funksjonen pa enheten, kobler du fra
hgyttaleren og alle andre Bluetooth-tilkoblede produkter.

NULLSTILLE ENHETSLISTEN FOR HOYTTALEREN

1. Trykk og hold inne Bluetooth-knappen % i ti sekunder til du hgrer «Bluetooth

device list cleared> (Bluetooth-enhetslisten er nullstilt) og stramlampen blinker
hvitt to ganger.

s

®

Bluetooth-lampen blinker blatt.

2. Slett hgyttaleren fra enhetens Bluetooth-liste.

Alle enheter fijernes, og heyttaleren er klar til & koble til (se side 15).
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ANBEFALINGER

- Plasser hgyttaleren slik at gummifoten star pa en stabil og jevn overflate.

- IKKE plasser hgyttaleren oppa lyd-/videoutstyr (mottakere, TV-er og sa videre)
eller pa andre gjenstander som kan avgi varme. Varme som avgis av disse
gjenstandene kan fere til darlig heyttalerytelse.

+ Hvis du vil ha best mulig lydkvalitet, plasserer du hgyttaleren slik at der er minst
6,44 mm (0,25 tomme) mellom veggen eller overflater i neerheten.

- Hold annet tradlgst tradlgst utstyr 0,3-0,9 m (1-3 fot) borte fra hgyttaleren for
& unnga forstyrrelser.

- Plasser enheten 9 m (30 fot) fra hgyttaleren, og passe pa at det er fri sikt mellom
den og hayttaleren. Hvis du flytter enheten lengre bort eller det ikke er fri sikt,
kan det ha innvirkning pa lydkvaliteten, og det kan hende enheten kobles fra
hgyttaleren.

FORSIKTIG: Plasser hgyttaleren pa sokkelen. Hvis hgyttaleren plasseres pa andre
sider, kan dette fare til skade pa hgyttaleren og ha innvirkning pa
lydkvaliteten.
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HOYTTALERKONTROLLER

Kontrollene er plassert pa toppen av hgyttaleren.

Volum opp-knapp
Volum ned-knapp Flerfunksjonsknapp

— - —
DNONCRENG

— ~

Strembryter Bluetooth-knapp

STR@M PA/AV
Trykk p& strembryteren .

Nar hgyttaleren slas pa, angir en talemelding batterinivaet. Stramlampen lyser i
henhold til batterinivaet (se side 26).

— ™
@ ®» . »H ©

—
- >

)
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HBYTTALERKONTROLLER

Timer for automatisk avslaing

Timeren for automatisk avslaing sparer batteriet nar hgyttaleren brukes pa
batteristrem. Hayttaleren sl&s av nar lyden har stoppet og ingen knapper er trykket
pa 20 minutter.

Hvis du vil reaktivere hgyttaleren, trykker du pa strembryteren (.

Deaktivere timeren for automatisk avslaing

Trykk pa flerfunksjonsknappen e+ og Volum opp-knappen + samtidig. Du harer
«Auto-off disabled>» (Automatisk avslaing deaktivert).

Gjenta for & reaktivere timeren for automatisk avslaing.
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MEDIEAVSPILLING OG VOLUM

Volum opp-knapp

Volum ned-knapp Flerfunksjonsknapp
+ H .

FUNKSJON GJOR DETTE
Spille av / pause Trykk pa ee,
Hoppe fremover Trykk to ganger pa «e-.
Hoppe tilbake Trykk tre ganger pa ee-.

Trykk pa +.

MERKNADER:
Volum opp - Huvis du vil gke volumet hurtig, trykker du pa og

holder +.

Nar maksimumsvolum nas, blinker stremlampen to
ganger og det hgres en tone.

Trykk pa —.
MERKNADER:

Volum ned «Hvis du vil redusere volumet hurtig, trykker du pa
og holder —.

Na&r minimumsvolum nas, blinker stremlampen to
ganger og det hares en tone.

TIPS: Du kan ogsa gre eller redusere volumet med volumkontrollene pa enheten.
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TELEFONSAMTALER
Volum opp-knapp
Volum ned-knapp Flerfunksjonsknapp
- ¥ .
FUNKSJON GJOR DETTE
Svare pa og avslutte en samtale  Trykk péa se-.

Avvise en innkommende samtale

Trykk inn og hold inne «e-.

Besvare en annen innkommende
samtale og sette den aktive
samtalen pa vent

Nar du er i en samtale, trykker du pa «ee.

Avvise en annen innkommende
samtale og forbli i gjeldende
samtale

Nar du er i en samtale, trykker og holder du «e-.

Bytte mellom to samtaler

Nar du er i to aktive samtaler, trykker du hurtig to
ganger pa e

Tilgang til talekontroll for &
utfere et anrop

Nar du ikke er i en samtale, trykker og holder du se-.

Det kan hende enheten ikke stgtter talekontroll.
Se brukerveiledningen for enheten for mer informasjon.

Dempe / oppheve demping av
en samtale

Nar du er i en samtale, trykker du pé «e+ og — samtidig.
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AKTIVERE TALEKONTROLL

Heyttalermikrofonen fungerer som en utvidelse av mikrofonen pa enheten. Nar du
bruker flerfunksjonsknappen e pa hgyttaleren, far du tilgang til funksjonene for
talekontroll pa enheten for & foreta eller f& tilgang til samtaler eller be taleassistenten
om a spille av musikk, gi informasjon om veeret, gi informasjon om en kamp og mye mer.

Trykk og hold inne «e- for & fa tilgang til talekontroll p& enheten. Du vil hgre en tone
som indikerer at stemmestyringen er aktiv.
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LADE HOYTTALEREN

MERKNAD: Bruk bare den medfalgende USB-kabelen. Bose anbefaler & bruke en
5V =—,1,5 A streamkilde.

1. Koble USB-C-enden av kabelen til USB-C-porten pa venstre side av hgyttaleren.

2. Koble USB-A-enden av kabelen til en stramkilde, for eksempel en datamaskin eller
en vegglader.

©
=

N7/

Hvis hgyttaleren slas av, lyser stremlampen gult og du hgrer en tone. Nar batteriet
er fulladet, slas stremlampen av.

Hvis hgyttaleren slas p3, blinker stramlampen langsomt hvitt og du hgrer en tone.
Strgmlampen lyser hvitt nar batteriet er fulladet.
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Ladetid
Det kan ta opptil fire timer & fullade batteriet!

Nar batteriet er fulladet, gir det strem til hgyttaleren i opptil 9 timer.2 Batteriet varer i
opptil 2,5 timer ved maksimalt volum.?

Ladetid og batteriytelse varierer etter USB-stremforsyningskapasitet, musikkinnhold
og hayttalervolum.
Hore batterinivaet

Hver gang du slar hgyttaleren p3, vil en talemelding angi batterinivaet. Nar du bruker
heyttaleren, informerer en talemelding deg om batteriet ma lades.

Trykk og hold inne stramknappen () til du harer en talemelding for & hare batterinivaet
nar du bruker hgyttaleren.

Beskyttelsesmodus for batteriet

Nar hgyttaleren er utladet (O %) eller den er frakoblet og ikke brukes i mer enn tre
dager med mindre enn 10 % batteriniva, aktiveres batteribeskyttelsesmodus. Aktiver
hgyttaleren igjen ved & koble den til en stramforsyning og trykke pa stremknappen O.

Oppbevar hgyttaleren pa et kjglig sted nar den ikke er i bruk.

FORSIKTIG: IKKE oppbevar hgyttaleren i lengre perioder nar den er fulladet eller har
et batterinivd som er mindre enn 10 %.

Alle tester utfert av Tonly Technology Co., Ltd. med representativ produksjonsenhet av Bose SoundLink Home Bluetooth-
heyttaler, mellom 20° C - 25° C (68° F - 77° F).

1 Fra0 %til 100 % med 5V /15 A (75 W) stremforsyning, nir enheten er slatt av. Ladetiden vil variere nar den anbefalte 75 W
stremforsyningen ikke brukes.

2 Bruke Bluetooth A2DP-lyd pa 50% volum, bruke en miks av Topp 50 spor globalt per februar 2024. Batteriytelsen varierer med

individuelle brukerforhold som lydinnhold, lydstyrke og omgivelsestemperatur.

Bruke Bluetooth A2DP-lyd pa 100 % volum, bruke en miks av Topp 50 spor globalt per februar 2024. Batteriytelsen varierer

med individuelle brukerforhold som lydinnhold, lydstyrke og omgivelsestemperatur.

w
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STATUS

Strem- og Bluetooth-lampen er plassert pa toppen av hgyttaleren.

Strgmlampe

STROMLAMPE

Bluetooth-lampe

Viser batteri, lading, lister over hgyttalerenheter og feilstatus.

LYSAKTIVITET SYSTEMSTATUS
Blinker hvitt Batteriniva 1-19 %.
Lyser hvitt Batteriniva 20-100 %.

Lyser hvitt nér tilkoblet stram

Fulladet.

Lyser gult

Slatt av og lader.

Blinker langsomt hvitt

Slatt pa og lader.

Blinker hvitt to ganger

Enhetslisten er tamt.

Blinker raskt gult (3 sekunder)
nar strembryteren O trykkes

Batterinivaet er for lavt til & sla pa.

Blinker raskt gult nar tilkoblet strem

Batterifeil — koble USB-kabelen fra hgyttaleren.

Hvis hgyttaleren har veert utsatt for haye eller
lave temperaturer, ma du vente til den holder
romtemperatur feor du prgver & lade pa nytt.

Blinker raskt hvitt 3 ganger

Gjenoppretting fullfert.
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STATUS

BLUETOOTH-LAMPE

Viser statusen for Bluetooth-tilkoblingen.

LYSAKTIVITET SYSTEMSTATUS
Blinker blatt Klar for tilkobling
Blinker raskt blatt Kobler til
Lyser blatt Tilkoblet
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TALEMELDINGER

Talemeldinger veileder deg gjennom Bluetooth-sammenkoblingen, og angir batteriniva
og endringer for hgyttalerinnstillinger.

FORHANDSINSTALLERTE SPRAK

Felgende sprak er fornandsinstallert i hgyttaleren:
- Engelsk

- Fransk

- Mandarin

- Japansk

ENDRE SPRAK

Nar du slar hgyttaleren pa for ferste gang, er talemeldingene pa engelsk.

1. Trykk og hold inne flerfunksjonsknappen e« 0g Volum opp-knappen + samtidig til
du hgrer talemeldingen for det forste sprakalternativet.

2. Trykk pa& + eller Volum ned-knappen — for & bla gjennom listen over sprak.

3. Nar du harer spraket ditt, trykker og holder du se- til du hgrer en tone.

DEAKTIVERE TALEMELDINGER

Trykk og hold inne +e+ 0g — samtidig til du hgrer «Voice prompts off>» (Talemeldinger
deaktivert).

MERKNAD: Gijenta for & aktivere talemeldinger.

28 NOR



KABLEDE TILKOBLINGER

KOBLE TIL EN USB-LYDKILDE

Du kan koble hgyttaleren til en datamaskin eller annen USB-lydkilde gjennom
USB-kabelen.

1. Koble USB-C-enden av kabelen til USB-C-porten pa venstre side av hgyttaleren.

2. Koble USB-A-enden av kabelen til en datamaskin eller annen USB-lydkilde.

'Y,

Hvis hgyttaleren slés p3, harer du «USB audio>» (USB-lyd).

MERKNAD: Det kan hende du ma velge hgyttaleren som utgangsenhet for lyd
i kildens innstillinger for USB-lyd.

Veksler mellom USB-lydkilde og Bluetooth-enhet
1. Stopp avspillingen av lyd pa den fgrste enheten midlertidig.

2. Spillav lyd pa den andre enheten.
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KOBLE TIL BOSE-PRODUKTER

KOBLE SAMMEN TO HOYTTALERE | STEREOMODUS

Hvis du vil ha en mer omsluttende musikkopplevelse, kan du koble sammen to
Bose SoundLink Home Bluetooth-hgyttalere og spille av samme sang i stereo fra
begge hoyttalerne.

Du kan spille av stereolyd fra en Bluetooth-enhet eller USB-lydkilde koblet til
primaerhgyttaleren.
MERKNADER:

- | Stereomodus kan primeerhgyttaleren bare kobles til én enhet om gangen.
Hvis to enheter kobles sammen néar stereomodus er aktivert, blir den eldste av
dem koblet fra.

- Nar stereomodus aktiveres, blir enheter som er koblet til sekundeerhgyttaleren
koblet fra.

- Hvis du mottar en samtale pa den tilkoblede enheten i stereomodus, spilles
samtalelyden av bare fra primaerhgyttaleren.

- Hvis du slar av en av hgyttalerne i stereomodus, kan dette fare til at den andre
ogsa slas av.

Koble til hgyttalerne
1. Kontroller at begge hgyttalerne er slatt pa (se side 19).

2. Kontroller at en hgyttaler er koblet til mobilenheten eller USB-lydkilde. Dette vil
veere primaerhgyttaleren.

. Trykk og hold inne Bluetooth-knappen 3} og Volum opp-knappen + samtidig pa
hgyttaleren som er koblet til enheten eller USB-lydkilden, til du hgrer «Press the
Bluetooth and volume down buttons simultaneously on a second Bose device»
(Trykk pa Bluetooth- og Volum ned-knappen samtidig pa en annen Bose-enhet).

O ®
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KOBLE TIL BOSE-PRODUKTER

4. Trykk og hold inne Bluetooth-knappen % og Volum ned-knappen — samtidig pa
en av hgyttalerne til du hgrer en tone.

® ©

Du hgrer «Stereo mode> (Stereomodus) etterfulgt av «Left>»> (Ventre)
pa primeerhgyttaleren og «Right>» (Hayre) pa sekunderhgyttaleren.

5. Hvis du vil ha en best mulig opplevelse, plasserer du hgyttalerne slik:
- I samme rom eller utendgrsomrade
- Maksimalt 3 m (10 fot) fra hverandre og uten hindringer
- Rettet mot deg
- Slik at avstanden til hver hgyttaler er lik

MERKNAD: Ytelsen kan variere basert pa enhet, avstand og omgivelser.
Identifiser venstre og hayre hayttaler
Hvis du vil kontrollere om en hgyttaler er primaerhgyttaler (venstre) eller

sekundaerhgyttaler (hgyre), trykker du pa Bluetooth-knappen % og Volum opp-
knappen + samtidig pa hgyttaleren.

®

Du hgrer «Stereo mode> (Stereomodus) etterfulgt av «Left>»> (Ventre) eller
«Right» (Hayre).
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KOBLE TIL BOSE-PRODUKTER

Koble til hgyttalerne pa nytt

Nar en ab hgyttalerne slas p3, kobler den sammen med den sist tilkoblede
hgyttaleren.

MERKNAD: Den andre hgyttaleren ma veere innenfor rekkevidde (9 m, 30 fot)
og slatt pa.

Koble fra hoyttalerne
Sl& av en av hgyttalerne for & koble dem fra hverandre (se side 19).

Nullstille hoyttalertilkoblingen

Nullstilling av hgyttalertilkoblingen farer til at hgyttalerne ikke lenger kobles til
hver andre nar de slas pa.

1. Kontroller at begge hgyttalerne er slatt pa (se side 19).
2. Trykk og hold inne Bluetooth-knappen % og Volum opp-knappen + pa en av

hgyttalerne til du hgrer «Bose speakers unlinked> (Bose-hgyttalere koble fra
hverandre).

® O)

Hgyttalerne kobles fra, og hgyttalertilkoblingen nullstilles.

TIPS: Du kan ogsa nullstille hgyttalertilkoblingen ved & nullstille enhetslisten for
hayttaleren pa en av hgyttalerne (se side 17).
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STELL OG VEDLIKEHOLD

SERVICE PA HOYTTALERBATTERIET

Dette produktet skal bare brukes med kompatible Bose-sertifiserte batterier. Hvis du
vil ha informasjon om servicealternativer for batteriet, kan du kontakte Boses
kundeservice eller g til support.Bose.com/sl-home

RENGJ@RE HOYTTALEREN
Tork av overflatene pa heyttaleren med en myk, tarr klut.
FORSIKTIG:

- IKKE bruk spray i neerheten av hgyttaleren.

+ IKKE bruk noen form for lasemidler, kjemikalier eller rengjgringsmidler som
inneholder alkohol, ammoniakk eller slipemidler.

- IKKE sgl veeske inn i &pninger.

OPPBEVARE HOYTTALEREN
Oppbevar hgyttaleren pa et kjglig sted nar den ikke er i bruk.

FORSIKTIG: IKKE oppbevar hgyttaleren i lengre perioder nar den er fulladet eller har
et batteriniva som er mindre enn 10 % (se side 26).

RESERVEDELER OG TILBEH@R
Reservedeler og tilbehgr kan bestilles fra kundestatte hos Bose.

Ga til support.Bose.com/sl-home

BEGRENSET GARANTI

Hoyttaleren er dekket av en begrenset garanti. Detaljert informasjon om den
begrensede garantien finnes pa nettstedet worldwide.Bose.com/Warranty.

Du finner instruksjoner for hvordan du registrerer produktet her:
worldwide.Bose.com/ProductRegistration. Hvis du ikke registrerer produktet,
pavirker det ikke rettighetene dine i henhold til den begrensede garantien.
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FEILSOKING

PROV DETTE FORST

Hvis det oppstar problemer med heyttaleren:

- Sl& hgyttaleren av og deretter pa igjen (se side 19).

- Lad hgyttaleren (se side 24).

- Kontroller statuslampene (se side 26).

- @k volumet pa hgyttaleren, pd enheten og i musikkappen.

- Flytt enheten naermere hgyttaleren (9 m eller 30 fot) og bort fra eventuelle
forstyrrelser eller hindringer.

- Kontroller at enheten stgtter Bluetooth-tilkoblinger (se side 15).

- Koble til en annen enhet (se side 15).

+ Nullstill hgyttaleren (se side 37).

Hvis du ikke kan lzse problemet, kan tabellen nedenfor veere til hjelp for & identifisere

symptomer og lgsninger pa vanlige problemer. Du kan ogsa finne feilsgkingsartikler,
videoer og andre ressurser pa support.Bose.com/sl-home

Kontakt kundestatte hos Bose hvis du ikke greier & lgse problemet.

Ga til worldwide.Bose.com/contact

ANDRE LOSNINGER
SYMPTOM LBSNING

Batteriet kan veere i beskyttelsesmodus, eller det kan veere

L s i) utladet. Koble hgyttaleren til en stremkilde (se side 24).

Hvis to enheter allerede kobles aktivt til hgyttaleren, ma du
koble fra en av dem fer du kobler til en tredje enhet.

Hvis heyttaleren er koblet til en USB-lydkilde nar den slas
p3, kobler den ikke til de sist tilkoblede Bluetooth-enhetene.

i Hvis du vil koble til en enhet pa nytt, bruker du enhetens
Hoyttaleren kobles ikke gy etooth-innstillinger.

til enheten . . .
Nullstill enhetslisten for hgyttaleren (se side 17). Slett

heyttaleren fra Bluetooth-listen pa enheten, inkludert eventuelle
duplikatoppfaringer merket LE (Low Energy). Koble til p& nytt
(se side 15).

Ga til support.Bose.com/sl-home for & se instruksjonsvideoer.
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SYMPTOM

FEILSOKING

LOSNING

Hoyttaleren svarer ikke
pa funksjoner med
flere trykk

Varier hastigheten pa trykkene.

Ingen lyd fra enheten
som er koblet til med
Bluetooth-tilkobling

Bruk en annen musikkilde.

Hvis to enheter er koblet til, setter du lyden pa den ferste
enheten pa pause og spiller av lyden pa den andre enheten.

Ingen lyd fra enheten
er koblet til med
USB-lydkabel

Kontroller at hgyttaleren er valgt som utgangsenhet for lyd i
kildens innstillinger for USB-lyd.

Bruk en annen musikkilde.

Koble heyttaleren fra USB-lydkilden. Kontroller at kilden
kan spille av lyd fra de innebygde hoyttalerne eller annen
utgangsenhet for lyd.

Koble fra alle Bluetooth-enheter som er koblet til hgyttaleren,
og prev deretter a spille av lyd pa nytt fra USB-kilden.

Hvis USB-kabelen er koblet til en USB-hub eller -adapter, kan du
preve a koble den direkte til USB-lydkilden.

Koble til en annen USB-lydkilde.

Hvis du kobler til en telefon som USB-lydkilde, m& du passe pa at
den har en USB-C-port og stetter digital USB-lyd. Hvis du vil ha
mer informasjon, kan du se brukerveiledningen for telefonen.

Koble hgyttaleren fra USB-lydkilden. Avinstaller hgyttaleren som
lydenhet i innstillingene for kilden. Koble hgyttaleren til kilden pa
nytt, og prev deretter a spille av lyd.

Darlig lydkvalitet fra
enheten som er koblet
til via Bluetooth

Bruk en annen musikkilde.
Hvis det er koblet til to enheter, kobler du fra den andre enheten.

Deaktiver alle funksjoner for lydforbedring pa enheten eller i appen.

Darlig lydkvalitet fra
enheten som er koblet
til med USB-lydkabel

Spill av lyd fra en annen app eller musikktjeneste.

Lukk og &pne appen eller musikktjenesten pa nytt.

Spill av lyd fra innhold som er lagret direkte pa enheten.
Koble til en annen USB-lydkilde.
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SYMPTOM

FEILSOKING

LOSNING

Forsinket lyd

Spill av lyd fra en annen app eller musikktjeneste.

Lukk og apne appen eller musikktjenesten pa nytt.

Hayttaleren lades ikke

Kontroller at begge endene av USB-C-til-USB-A-kabelen er godt
tilkoblet (se side 24).

Pass pa at du bruker den medfelgende USB-C-til-USB-A-kabelen
fra Bose, som leverer minimum 5V -—, 15 A

Prav en annen ladekilde og ladekabel.

Hvis hgyttaleren har veert utsatt for haye eller lave temperaturer,
ma du vente til den holder romtemperatur fer du prever & lade
pa nytt.

Nullstill hgyttaleren (se side 37).
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FEILSOKING

NULLSTILLE HGYTTALEREN
Hvis hgyttaleren ikke reagerer, kan du nullstille den.

Nar du nullstiller hgyttaleren, nullstilles produktkontrollene og heyttaleren startes pa
nytt. Ingen andre enhetsinnstillinger fjernes.

MERKNAD: Kontroller at USB-kabelen ikke er koblet til hgyttaleren.

Hvis du vil tilbakestille hgyttaleren, trykker og holder du inne strembryteren (O i &tte
sekunder til du ser at stramlampen slas av og deretter lyser i henhold til batterinivaet
(se side 26).

MERKNAD: Hvis du ikke far lgst problemet, finner du mer feilsgkingshjelp og statte
pa support.Bose.com/sl-home
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FEILSOKING

TILBAKESTILLE HOYTTALEREN

Tilbakestilling til fabrikkinnstillingene fjerner alle tilkoblede enheter og sprakinnstillinger
fra hoyttaleren, og tilbakestiller den til de originale innstillingene fra fabrikken.

1. Sla hgyttaleren pa (se side 19).

2. Trykk og hold inne Bluetooth-knappen % og flerfunksjonsknappen e« i ti sekunder
til stramlampen blinker raskt hvitt tre ganger.

s

®) ©

Streamlampen lyser hvitt, og Bluetooth-lampen blinker blatt. En talemelding angir
batterinivaet, og deretter hgres «Ready to connect>» (Klar til & koble til).

MERKNAD: Hvis du ikke far lgst problemet, finner du mer feilsgkingshjelp og stette
pa support.Bose.com/sl-home
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WAZNE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Nalezy przeczyta¢ i zachowaé wszystkie zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa i korzystania z tego produktu.
Petna tresé Deklaracji zgodnosci jest dostgpna na stronie internetowej: www.Bose.com/compliance

c Firma Bose Corporation niniejszym deklaruje, ze ten produkt jest zgodny z podstawowymi
wymaganiami i zaleceniami okreslonymi w dyrektywie 2014/53/UE oraz innych obowiazujacych
dyrektywach UE.

Wazne zalecenia dotyczace bezpieczenstwa

Nie korzystaj z tego urzadzenia w poblizu wody.

Czys¢ urzadzenie wytacznie suchg $ciereczka,

Korzystaj wytacznie z dodatkéw/akcesoriéw zalecanych przez producenta.

Wykonanie wszystkich prac serwisowych nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu personelowi. Naprawa w serwisie
jest konieczna, jezeli urzadzenie dziata nieprawidtowo lub zostato fizycznie uszkodzone.

OSTRZEZENIA/PRZESTROGI

i Produkt zawiera elementy magnetyczne. Aby uzyskaé informacje dotyczace wptywu tych elementéw
na funkcjonowanie implantéw medycznych, nalezy skontaktowac sig z lekarzem.

& Ten symbol oznacza, ze uzywanie tego produktu z niezgodna lub nieprawidtowo zainstalowang
bateriag moze spowodowac zagrozenie bezpieczeristwa. Skontaktuj sie z Dziatem Obstugi
Klientéw firmy Bose, aby uzyskac¢ informacje na temat opcji serwisowania baterii, lub odwiedz
strone bose.com/batt, aby uzyskac wigcej informacii.

- Ten produkt moze by¢ uzywany wytacznie ze zgodnymi bateriami certyfikowanymi przez firme Bose. Skontaktuj
sie z Dziatem Obstugi Klientéw firmy Bose, aby uzyskac¢ informacje na temat opcji serwisowania baterii.

- Nalezy zachowa¢ odpowiednig odlegtos¢ urzadzenia od ognia i Zrédet ciepta. NIE umieszczaj zrédet
otwartego ognia (np. zapalonych $wiec) na urzadzeniu ani w jego poblizu.

- NIE wolno modyfikowaé urzadzenia bez zezwolenia.

+ Urzadzenia nalezy uzywaé wytacznie z zasilaczem LPS atestowanym przez odpowiednig instytucje, zgodnym
z lokalnymi przepisami (np. UL, CSA, VDE, CCC).

- Baterie/akumulatory dostarczone z tym produktem mogg spowodowac pozar lub oparzenie chemiczne
w przypadku niewtasciwego obchodzenia sig z nimi, nieprawidtowej wymiany lub wymiany na baterig/
akumulator niewtasciwego typu.

- Nalezy chronié produkty z bateriami przed zbyt wysokimi temperaturami (np. nie wolno przechowywac ich
w miejscu narazonym na bezposrednie swiatto stoneczne, ogien itp.).

- Ze wzgledu na wymagania dotyczace wentylacji firma Bose nie zaleca umieszczania tego produktu
w przestrzeniach zamknietych, takich jak wneki Scienne lub szafki wnekowe.

- Nie umieszczaj ani nie instaluj urzadzenia w poblizu Zrédet ciepta, takich jak kaloryfery, przewody kominowe,
piece lub inne urzadzenia (na przyktad wzmacniacze) wydzielajace ciepto.

OSTRZEZENIE: Nie nalezy narazaé urzadzenia ani elementéw montazowych na dziatanie substancji
chemicznych, ktére nie zostaty okreslone przez firme Bose, w tym migdzy innymi smardw, srodkéw
czyszczacych, sprayéw kontaktowych lub rozpuszczalnikéw na bazie weglowodoréw. Narazenie na dziatanie
takich substancji moze prowadzi¢ do degradacji tworzywa sztucznego, powodujac jego pekanie i stwarzajac
zagrozenie upadkiem.
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INFORMACJE DOTYCZACE PRZEPISOW

UWAGA: Urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z wymaganiami dotyczacymi urzadzen
cyfrowych klasy B, okreslonymi w czesci 15 przepiséw komisji FCC. Te limity okreslono w celu zapewnienia
uzasadnionej ochrony przed zaktéceniami w instalacjach budynkéw mieszkalnych. Urzadzenie wytwarza

i wykorzystuje energie promieniowania o czestotliwosci radiowej i moze powodowaé zaktécenia komunikacji
radiowej, jezeli nie jest zainstalowane i uzytkowane zgodnie z zaleceniami producenta. Nie mozna
zagwarantowagd, ze dziatanie niektérych instalacji nie bedzie zaktécane. Jezeli urzadzenie zaktéca odbidr
radiowy lub telewizyjny, co mozna sprawdzié poprzez jego wytaczenie i ponownie wiaczenie, zaktécenia tego
typu mozna eliminowagé, korzystajac z nastepujacych metod:

- Zmiana ustawienia lub lokalizacji produktu albo anteny odbiorczej.

« Zwiekszenie odlegtosci pomiedzy urzadzeniem a odbiornikiem.

+ Podtaczenie urzadzenia do gniazda sieci elektrycznej w innym obwodzie niz ten, do ktérego podtaczony
jest odbiornik.

« Skonsultowanie sig z dystrybutorem lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania
pomocy techniczne;j.

Modyfikacje urzadzenia, ktére nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez firme Bose Corporation,
moga spowodowacé anulowanie prawa uzytkownika do korzystania z urzadzenia.

To urzadzenie jest zgodne z czgscig 15 przepiséw komisji FCC i standardami RSS organizacji ISED Canada
dotyczacymi licencji. Korzystanie z urzadzenia podlega dwém nastepujacym warunkom: (1) urzadzenie
nie moze powodowac szkodliwych zaktécen i (2) musi by¢ odporne na zaktdcenia zewngtrzne, tacznie

z zaktéceniami powodujacymi nieprawidtowe funkcjonowanie.

To urzadzenie powinno byé zainstalowane i obstugiwane z zachowaniem odlegtosci co najmniej 20 cm migdzy
elementem promieniujagcym a ciatem uzytkownika.

CAN ICES (B) / NMB (B)

Europa: Zakres czestotliwosci roboczej urzadzenia 2400-2483,5 MHz. | Maksymalna moc nadawcza ponizej
20 dBm EIRP.

Maksymalna moc nadawcza jest nizsza niz limity ustawowe, dlatego test SAR nie jest konieczny i mozna
uzyskaé zwolnienie zgodnie z obowiazujacymi przepisami.

dostarczyé do odpowiedniego miejsca zbidrki w celu recyklingu. Prawidtowa utylizacja i recykling
utatwiajg ochrone zasobdéw naturalnych, ludzkiego zdrowia i Srodowiska naturalnego. Aby uzyskaé
wigcej informacji dotyczacych utylizacji i recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac sig

z samorzadem lokalnym, zaktadem utylizacji odpaddéw lub sklepem, w ktérym produkt zostat zakupiony.

ﬁ Ten symbol oznacza, ze produktu nie wolno utylizowac¢ razem z odpadami komunalnymi. Produkt nalezy

Rozporzadzenia techniczne dotyczace urzadzen radiowych matej mocy: Bez zgody udzielonej przez komisje
NCC Zadna firma, przedsiebiorstwo ani uzytkownik nie ma prawa zmienia¢ czestotliwosci, zwiekszaé mocy
nadawczej ani modyfikowaé oryginalnych parametréw oraz sposobu dziatania zatwierdzonych urzadzen
radiowych matej mocy. Urzadzenia radiowe matej mocy nie powinny wptywaé na bezpieczenstwo lotnicze ani
zaktécaé komunikacji stuzbowej. W przypadku stwierdzenia zaktécerl uzytkownik ma obowiazek natychmiast
zaprzestaé uzytkowania urzadzenia do momentu ustapienia zaktécen. Komunikacja stuzbowa oznacza
komunikacje radiowa prowadzong zgodnie z ustawa Prawo telekomunikacyjne. Urzadzenia radiowe matej
mocy ulegajg zaktéceniom pochodzacym z komunikacji stuzbowej lub urzadzer promieniujacych w radiowym
pasmie ISM.

Moc dostarczana przez tadowarke musi wynosi¢ od min. 2,5 W wymaganych przez sprzet radiowy do maks.
7,5 W w celu osiagniecia maksymalnej predkosci tadowania.

NIE wolno samodzielnie wyjmowac¢ akumulatorowej baterii litowo-jonowej z tego urzadzenia. W celu wyjecia
tego elementu nalezy skontaktowac sig¢ z lokalnym sprzedawca produktéw firmy Bose lub z wykwalifikowanym
technikiem.

.’:‘. Zuzyte baterie nalezy prawidtowo utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie spalaé.

EEHAEN

CONM £

Li-ion Nvee
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INFORMACJE DOTYCZACE PRZEPISOW

Nazwy i zawartos¢ toksycznych lub szkodliwych substanciji albo pierwiastkow
Toksyczne lub szkodliwe substancje albo pierwiastki
Szescio- Polibro- Polibro- Ftalan Ftalan Ftalan

Otéw | Rte¢ | Kadm | wartoscio-  mowany mowany Ftalan diizobu- butylo- bis(2-ety-

Nazwa czgsci (Pb) | (Hg) (Cd) wy chrom bifenyl difenylo- | dibutylu tylu benzylu loheksylu)

eter (DBP)
(Cr(V1)) (PBB) (PBDE) (DIBP) (BBP) (DEHP)
Obwody
drukowane X o (0] [¢] o O (¢] O O
(PCB)
Czesol X o o o o o o o o
metalowe
Czesci o| o o o o o o o o
plastikowe
Gtosniki X o (0] (¢} o (0] (¢} (0] (0]

Przewody X (0] (¢] [¢] (0] o [¢] (¢] o
Te tabele przygotowano zgodnie z wymaganiami normy SJ/T 11364.

o
(0]
(0]
(0]
(0]
O: Oznacza, ze dana substancja toksyczna lub szkodliwa, zawarta we wszystkich jednorodnych materiatach dla
tej czesci, nie przekracza limitu okre$lonego w normie GB/T 26572. 5 '
X: Oznacza, ze dana substancja toksyczna lub szkodliwa, zawarta w co najmniej jednym z jednorodnych

materiatéw uzytych w tej czgsci, przekracza limit okreslony w normie GB/T 26572.

Nazwa wyposazenia: Gtosnik Bluetooth Bose SoundLink Home Oznaczenie typu: 443696
Substancje objete ograniczeniami wraz z symbolami chemicznymi

Polibromowane

Nazwa czesci Otéw | Rteé¢ | Kadm Szesdciowartosciowy Polibromowane difenylocte
@ (Pb) (Hg) (Cd) chrom (Cr*®) bifenyle (PBB) Y Yy
(PBDE)
Obwody drukowane (PCB) — o o o o e}
Czesci metalowe - o o o o o
Czesci plastikowe o o o o o o
Gtosniki - o o o o o
Przewody - o o o o o

Uwaga 1: Symbol ,0” oznacza, ze zawarto$¢ procentowa substancji objetej ograniczeniem nie przekracza wartosci referencyjnej.

Uwaga 2: Symbol ,—" oznacza, ze do substancji objetej ograniczeniem zastosowanie ma wytaczenie.

Data produkcji: Osma cyfra numeru seryjnego oznacza rok produkgiji. Na przyktad cyfra ,5” oznacza rok
2015 lub 2025.

Importerzy: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BYV.,, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, The Netherlands | Ingram
Micro Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398 Numer
telefonu: +52 55 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist. Taipei
City 104511 Numer telefonu: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, London W1F 7SP

Numer telefonu serwisu w Meksyku: 0800-266-0292

Zasilanie: 5V —, maks, 1,5 A

Model: 443696. Identyfikator CMIIT ID znajduje sie na dolnym panelu obudowy gtosnika.
Warunki uzytkowania firmy Bose dotyczace tego produktu: worldwide.bose.com/termsofuse

Ten produkt jest objety ograniczong gwarancja firmy Bose, z ktérg mozna zapoznaé sie tutaj:
worldwide.Bose.com/Warranty
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INFORMACJE O LICENCJACH

Znak stowny i logo Bluetooth® sg zastrzezonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc., uzywanymi
przez firme Bose Corporation na podstawie licenciji.

Nazwy USB Type-C® i USB-C® sg zastrzezonymi znakami towarowymi nalezacymi do organizaciji USB
Implementers Forum.

Bose, logo B i SoundLink sg znakami towarowymi firmy Bose Corporation. | Siedziba gtéwna firmy Bose
Corporation: 1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. Zadnej czesci tej publikaciji nie wolno powielad,
modyfikowaé, rozpowszechnia¢ ani wykorzystywaé w inny sposéb bez uprzedniego uzyskania pisemnego
zezwolenia.

Prosimy o wpisanie i zachowanie ponizszych informac;ji

Numer seryjny i numer modelu znajduja sie na dolnym panelu obudowy gtos$nika.

Numer seryjny:
Numer modelu: 443696

Nalezy zachowa¢ dowdd zakupu. Warto teraz zarejestrowaé zakupiony produkt firmy Bose. Mozna to zrobi¢
w tatwy sposéb w witrynie internetowej worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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INFORMACJE O LICENCJACH

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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INFORMACJE O LICENCJACH

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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INFORMACJE DOTYCZACE PRZEPISOW

or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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ZAWARTOSC PAKIETU Z PRODUKTEM

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

Sprawdz, czy w pakiecie znajdujg sie ponizsze elementy:
a
EZ)

Przewdd USB Type-C® do USB Type-A

Gtosnik Bluetooth Bose SoundLink Home

UWAGA: Nie wolno korzystaé z produktu, jezeli jakakolwiek jego czes¢ jest
uszkodzona lub jesli brakuje jakiejs czgsci. Aby zapoznad sig z artykutami
dotyczacymi rozwigzywania probleméw, filmami oraz informacjami
dotyczacymi naprawy lub wymiany produktu, skorzystaj z nastepujacej
witryny internetowej: support.Bose.com/sl-home.
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WPROWADZENIE

Gtosnik jest dostarczany z czesciowo natadowang bateria. Przed pierwszym
uzyciem gtosnika podtacz go do zasilacza. Bateria gtosnika nie musi by¢ catkowicie
natadowana, ale do jej aktywaciji konieczne jest podtaczenie do zasilania.

KONFIGURACJA WSTEPNA

1. Podtacz wtyczke USB-C® przewodu do ztgcza USB-C z lewej strony gtosnika.

2. Podtacz wtyczke USB-A przewodu do ztgcza USB-A zasilacza.

®

|
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WPROWADZENIE

3. Naci$nij przycisk zasilania .

Biaty wskaznik zasilania zostanie wigczony, a niebieski wskaznik Bluetooth
zacznie migac.

o sl

5

Komunikat gtosowy poinformuje o poziomie natadowania baterii, a nastgpnie
ustyszysz komunikat o gotowosci do potaczenia.

4. Potacz z urzadzeniem (zobacz str. 15).
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POLACZENIA BLUETOOTH

Na liscie urzadzen gtosnika mozna zapisa¢ maksymalnie osiem urzadzen, ale aktywne
potaczenie mozna ustanowic¢ réwnoczesnie z maksymalnie dwoma urzadzeniami.
Nie mozna odtwarzaé dzwieku réwnoczesnie z kilku urzadzen.

POLACZENIE Z URZADZENIEM
1. Nacisnij przycisk Bluetooth % i przytrzymaj go do chwili, gdy ustyszysz

powiadomienie o gotowosci do nawigzania potaczenia, a niebieski wskaznik
Bluetooth zacznie migac.

N 2

®

UWAGA: Jesli urzadzenie jest juz potaczone, ustyszysz komunikat informujacy
o gotowosci do potaczenia z innym urzadzeniem.

2. PrzejdzZ do ustawien Bluetooth na urzadzeniu.

3. Wybierz gtosnik z listy dostepnych produktéw.

BLUETOOTH |

Bose SoundLink Home

Gtosnik jest widoczny na liscie potaczonych produktéw. Niebieski wskaznik
Bluetooth zostaje wiaczony (zobacz str. 27).
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POLACZENIA BLUETOOTH

PONOWNE PODLACZANIE URZADZENIA

Ponowne podtaczanie do ostatnio podtaczonych urzadzen

Gtosnik podczas wtaczania nawigzuje potaczenie z dwoma ostatnio podtaczonymi
urzadzeniami.

UWAGI:

- Urzadzenia musza znajdowac sie w zasiegu (9 m) i by¢ wigczone.

- Nalezy upewnic sig, ze funkcja Bluetooth jest wtaczona w urzadzeniach.

- Jesli gtosnik jest podtaczony do zrédta dzwigku USB po wiaczeniu zasilania, nie
potaczy sie ponownie z zadnym urzadzeniem Bluetooth. Aby potaczy¢ ponownie
z urzadzeniem, uzyj ustawien Bluetooth urzadzenia.

Ponowne nawigzywanie potaczenia z innym urzadzeniem

Aby ponownie potaczy¢ sie z innym wczesniej potagczonym urzadzeniem,
uzyj ustawien Bluetooth urzadzenia.

UWAGI:
- Urzadzenie musi znajdowac sie w zasiegu (9 m) i by¢ wigczone.

- Jezeli do gtosnika podtaczono juz dwa urzadzenia, przed ponownym podtaczeniem
trzeciego urzadzenia nalezy odtaczy¢ jedno z nich.

LACZENIE Z DODATKOWYM URZADZENIEM

Gtosnik moze by¢ aktywnie potaczony z dwoma urzadzeniami jednoczesnie
(potaczenie wielopunktowe).

Aby potaczy¢ z dodatkowym urzadzeniem, zobacz str. 15.

UWAGI:
- Nie mozna odtwarzaé audio z kilku urzadzen réwnoczes$nie.

- Jezeli do gtosnika podtaczono juz dwa urzadzenia, nowo podtgczane urzadzenie
zastapi starsze z dwdch potaczen.

PRZELACZANIE MIEDZY DWOMA PODLACZONYMI
URZADZENIAMI

1. Wstrzymaj odtwarzanie dZzwieku na pierwszym urzadzeniu.

2. Rozpocznij odtwarzanie dzwigku na drugim urzadzeniu.
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POLACZENIA BLUETOOTH

ODLACZANIE URZADZENIA

Uzyj ustawien Bluetooth urzadzenia.

UWAGA: Wytaczenie funkcji Bluetooth w urzadzeniu powoduje roztaczenie gtosnika
i wszystkich pozostatych produktéw potaczonych przez Bluetooth.

CZYSZCZENIE LISTY URZADZEN GLOSNIKA
1. Nacisnij przycisk Bluetooth % i przytrzymaj go przez 10 sekund, dopdki nie

ustyszysz komunikatu informujgcego o wyczyszczeniu listy urzadzen Bluetooth,
a niebieski wskaznik Bluetooth zacznie migac.

s

®

Niebieski wskaznik Bluetooth zamiga.

2. Usun gtosnik z ustawien Bluetooth urzadzenia.

Wszystkie pozycje listy urzadzen zostang wyczyszczone, a gtosnik bedzie gotowy
do potaczenia (zobacz str. 15).
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WYBOR LOKALIZACJl GLOSNIKA

ZALECENIA

- Ustaw gtosnik na gumowej podstawie na stabilnej i rGwnej powierzchni.

- NIE stawiaj gto$nika na innych urzadzeniach audio/wideo, takich jak
odbiorniki lub telewizory, ani na przedmiotach, ktére moga by¢ zrédtem ciepta.
Ciepto generowane przez takie przedmioty moze powodowagé nieprawidtowe
funkcjonowanie gtos$nika.

+ Aby uzyskac¢ najlepsza jakos¢ dzwiegku, gtosnik powinien znajdowac sie w odlegtosci
co najmniej 6,4 mm od $cian lub pobliskich powierzchni.

- Aby unikna¢ zaktdcen bezprzewodowych, inne urzadzenia bezprzewodowe umiesé
w odlegtosci co najmniej 0,3-0,9 m od gtosnika.

- Umies¢ urzadzenie w odlegtosci nieprzekraczajacej 9 m od gtosnika, tak aby miedzy
urzadzeniem a gtosnikiem nie znajdowaty sig zadne przeszkody. Umieszczenie
urzadzenia w wiekszej odlegtosci lub za przeszkodami moze wptynaé negatywnie
na jakos¢ dzwieku i spowodowac odtgczenie urzadzenia od gtosnika.

PRZESTROGA: Ustaw gtosnik na podstawce. Umieszczenie gtosnika na innej
$ciance moze spowodowac jego uszkodzenie i wptynie negatywnie
na jako$é dzwigku.
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PANEL STEROWANIA GLOSNIKA

Elementy sterowania znajdujq sie w gérnej czesci gtosnika.

Przycisk zwigkszania gtosnosci

Przycisk zmniejszania gtosnosci Przycisk wielofunkeyjny
o) (8) (- + .
Przycisk zasilanié F:’rzycisk Bluetooth

WLACZANIE/WYLACZANIE ZASILANIA
Nacisénij przycisk zasilania ().

Po wiaczeniu komunikat gtosowy informuje o poziomie natadowania baterii. Wskazniki
zasilania jest wtaczany zaleznie od biezacego poziomu natadowania (zobacz str. 26).

o

©
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PANEL STEROWANIA GLOSNIKA

Funkcja automatycznego wytaczania

Funkcja automatycznego wytaczania pozwala oszczedzaé energie baterii,
gdy gtosnik jest zasilany z baterii. Gtosnik wytaczy sie, jezeli odtwarzanie dzwigku
zostato zatrzymane i w ciggu 20 minut nie nacisnieto zadnego przycisku.

Aby uaktywnié gtosnik, nacisnij przycisk zasilania O.
Dezaktywacja funkcji automatycznego wytaczania
Nacisnij réwnoczesnie przycisk wielofunkcyjny «es oraz przycisk zwiekszania

gtosnosci +. Zostanie odtworzony komunikat informujacy o dezaktywaciji funkcji
automatycznego wytaczania.

Aby ponownie aktywowac funkcje automatycznego wytaczania, powtdrz te czynnosé.
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PANEL STEROWANIA GLOSNIKA
ODTWARZANIE MULTIMEDIOW | REGULACJA GLOSNOSCI

Przycisk zwigkszania gtosnosci
Przycisk zmniejszania gtosnosci Przycisk wielofunkeyjny

FUNKCJA PROCEDURA

Rozpoczynanie/wstrzymywanie

st Nacis$nij przycisk ee-.

Przechodzenie do przodu Nacis$nij dwukrotnie przycisk see.

Przechodzenie do tytu Nacisnij trzykrotnie przycisk se-.

Nacisnij przycisk +.
UWAGI:

Zwiekszanie glosnosci - Aby s_zybko zwiekszy¢ gtosnosé, nacisnij i przytrzymaj
przycisk +.

Po osiagnieciu maksymalnego poziomu gtosnosci
biaty wskaznik zasilania zamiga 2 razy i ustyszysz
sygnat dzwiekowy.

Nacisnij przycisk —.
UWAGI:

+ Aby szybko zmniejszy¢ gtosnosé, nacisnij

Zmniejszanie gtosnosci i przytrzymaj przycisk —.

Po osiagnieciu minimalnego poziomu gtosnosci
biaty wskaznik zasilania zamiga 2 razy i ustyszysz
sygnat dzwiekowy.

PORADA: Do zwiekszania lub zmniejszania gtosnosci mozna réwniez uzyé
regulatoréw urzadzenia.
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PANEL STEROWANIA GLOSNIKA

POLACZENIA TELEFONICZNE

Przycisk zmniejszania gtosnosci

FUNKCJA

Przycisk zwigkszania gtosnosci
: Przycisk wielofunkcyjny

PROCEDURA

Odbieranie/kornczenie
potaczenia

Naciénij przycisk see.

Odrzucanie potaczenia
przychodzacego

Nacisnij i przytrzymaj przycisk -es.

Odbieranie nowego potaczenia
przychodzacego i zawieszanie
biezacej rozmowy

Podczas rozmowy telefonicznej nacisnij przycisk ee..

Odrzucanie nowego potaczenia
przychodzacego i kontynuowanie
biezacej rozmowy

Podczas rozmowy telefonicznej nacisnij i przytrzymaj
przycisk see.

Przetaczanie miedzy dwoma
potaczeniami

Gdy aktywne sg dwa potaczenia, naciénij szybko dwa
razy przycisk see.

Dostep do sterowania gtosem
w celu wykonania potaczenia

Gdy nie jest prowadzona rozmowa telefoniczna, nacisnij
i przytrzymaj przycisk see.

Nie wszystkie urzadzenia obstugujg funkcje sterowania
gtosem. Aby uzyska¢ dodatkowe informacje, przeczytaj
podrecznik uzytkownika urzadzenia.

Wiaczanie / Wytaczanie
wyciszenia potaczenia

Podczas rozmowy telefonicznej nacisnij jednoczesnie
przycisk «e« i przycisk —.
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PANEL STEROWANIA GLOSNIKA

DOSTEP DO FUNKCJI STEROWANIA GLOSEM

Mikrofon gto$nika dziata jak przedtuzenie mikrofonu w urzadzeniu. Za pomoca
przycisku wielofunkcyjnego +e+ na gtosniku mozna uzyskaé dostep do funkcji
sterowania gtosem na urzadzeniu w celu obstugiwania potaczen lub korzystania

z asystenta gtosowego do odtwarzania muzyki, a takze sprawdzania prognozy pogody,
wynikow z gier i innych informacji.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk -e., aby uzyskac¢ dostep do funkcji sterowania gtosem
urzadzenia. Ustyszysz sygnat dzwigkowy sygnalizujacy aktywacje sterowania gtosem.
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BATERIA

LADOWANIE BATERII GLOSNIKA

UWAGA: Uzywaj tylko dostarczonego przewodu USB. Firma Bose zaleca uzycie
zrédta zasilania o parametrach 5V —, 1,5 A.

1. Podtacz wtyczke USB-C przewodu do ztgcza USB-C z lewej strony gtos$nika.

2. Podtacz wtyczke USB-A przewodu do zrédta zasilania, takiego jak komputer lub
tadowarka sieciowa.

©
=

N7/

PAS

Jedli gtosnik jest wytaczony, pomarariczowy wskaznik zasilania zacznie $wieci¢

i ustyszysz sygnat dzwiekowy. Gdy bateria jest w petni natadowana, wskaznik
zasilania wytacza sie.

Jesli gtosnik jest wiaczony, biaty wskazZnik zasilania zacznie powoli migaé

i ustyszysz sygnat dzwigkowy. Gdy bateria jest w petni natadowana, biaty wskaznik
zasilania jest wtaczony.
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BATERIA

Czas tadowania
Petne tadowanie baterii stuchawek moze trwac 4 godziny.

Catkowicie natadowana bateria zapewnia zasilanie gtosnika przez maksymalnie
9 godzin.? Przy maksymalnym poziomie gto$nosci bateria zapewnia zasilanie przez
maksymalnie 2,5 godziny.®

Czas tadowania i wydajnos¢ baterii moze by¢ rézna w zaleznosci od parametréw
zasilacza USB, odtwarzanej muzyki oraz poziomu gtos$nosci.

Odstuchiwanie komunikatu gtosowego informujacego o poziomie
natadowania baterii

Przy kazdym wigczeniu zasilania gtosnika komunikat gtosowy informuje o poziomie
natadowania baterii. Podczas korzystania z gtosnika odpowiedni komunikat gtosowy
jest odtwarzany wéwczas, gdy konieczne jest natadowanie baterii.

Podczas korzystania z gto$nika naciénij przycisk zasilania () i przytrzymaj go do chwili,
gdy ustyszysz komunikat gtosowy o poziomie natadowania baterii.

Tryb ochrony baterii

Gdy bateria gto$nika jest wytadowana (0%) lub gdy gtosnik jest odtgczony i nie jest
uzywany przez ponad trzy dni, a pozostaty poziom natadowania baterii jest nizszy
niz 10%, gtosnik jest przetgczany do trybu ochrony baterii. Aby ponownie aktywowacé
gtosnik, podtacz go do zasilania i nacisnij przycisk zasilania O.

Gdy gtosnik nie jest uzywany, powinien byé przechowywany w chtodnym miejscu.

PRZESTROGA: NIE NALEZY przechowywaé gtosnika przez dtuzszy czas, gdy bateria
jest catkowicie natadowana lub poziom natadowania baterii jest
nizszy niz 10%.

Wszystkie testy zostaty przeprowadzone przez firme Bose przy uzyciu reprezentatywnego przenosnego gtosnika Bluetooth
Bose SoundLink Home, w temperaturze z zakresu od 20°C do 25°C.

1 Przy uzyciu zasilacza o parametrach 5 V/1,5 A (75 W), od 0% do 100%, gdy urzadzenie jest wytaczone. Czas tadowania bedzie
sig rézni¢ w przypadku uzycia zasilacza innego niz zalecany zasilacz o mocy 7,5 W.

2 W przypadku odtwarzania dzwigku w technologii Bluetooth A2DP z gto$no$cia 50%. Odtwarzano sktadanke utworéw Top

50 Global z lutego 2024 r. Wydajno$¢ baterii moze byé rézna w zaleznosci od warunkéw uzytkownika, takich jak odtwarzana

muzyka, poziom gtosnosci i temperatura otoczenia.

W przypadku odtwarzania dzwigku w technologii Bluetooth A2DP z gto$noscia 100%. Odtwarzano sktadanke utworéw Top

50 Global z lutego 2024 r. Wydajno$¢ baterii moze byé rézna w zaleznosci od warunkéw uzytkownika, takich jak odtwarzana

muzyka, poziom gtosnosci i temperatura otoczenia.

w
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STAN

Wskazniki zasilania i Bluetooth znajdujg sie na gérnym panelu gtosnika.

Wskaznik zasilania Wskaznik Bluetooth

WSKAZNIK ZASILANIA

Wyswietla stan baterii, tadowania, listg urzadzen gtosnikowych i stan btedu.

WSKAZNIK STAN SYSTEMU
Miga (biaty) Poziom natadowania baterii 1-19%.
Wiaczony (biaty) Poziom natadowania baterii 20-100%.

Wiaczony (biaty) po podtaczeniu do Catkowicie natadowany.

zasilania

Wiaczony (bursztynowy) Wytaczony i trwa tadowanie.

Miga powoli (biaty) Wiaczony i trwa tadowanie.

Miga (biaty; 2 razy) Lista urzadzen zostata wyczyszczona.

Miga szybko (bursztynowy;
3 sekundy) po nacisnigciu Zbyt niski poziom natadowania baterii, aby wtaczyé.
przycisku zasilania ()

Btad baterii — odtacz przewdd USB od gtosnika.

Miga szybko (bursztynowy) Jezeli gtosnik byt wystawiony na dziatanie wysokich

po podtaczeniu do zasilania lub niskich temperatur, poczekaj, az znéw osiagnie
temperature pokojowa, i sprobuj ponownie
rozpoczac¢ tadowanie.

Miga szybko (biaty; 3 sekundy) Przywracanie zostato ukoniczone.
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STAN

WSKAZNIK BLUETOOTH

Informacje o stanie potaczenia Bluetooth.

WSKAZNIK

STAN SYSTEMU
Miga (niebieski) Gotowos¢ do potaczenia
Miga szybko (niebieski) taczenie
Wiaczony (niebieski) Potaczony
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KOMUNIKATY GLOSOWE

Komunikaty gtosowe prowadzg uzytkownika przez proces nawigzywania potaczenia
Bluetooth, informujg o poziomie natadowania baterii oraz informujg o zmianach
w ustawieniach urzadzenia.

WSTEPNIE ZAINSTALOWANE JEZYKI

W gtosniku wstepnie zainstalowane sa nastepujace jezyki:
« Angielski

+ Francuski

- Mandarynski

- Japonski

ZMIANA JEZYKA

Gdy gtosnik jest wtgczany po raz pierwszy, wskazowki gtosowe sg odtwarzane
w jezyku angielskim.

1. Nacisnij jednoczesnie przycisk wielofunkcyjny ses oraz przycisk zwiekszania
gtosnosci + i przytrzymaj je do chwili, gdy ustyszysz komunikat gtosowy
Z pierwszg opcja jezyka.

2. Naciskaj przycisk + lub przycisk zmniejszania gtosnosci —, aby poruszaé sie
po liscie jezykow.

3. Gdy ustyszysz wybrany jezyk, naci$nij przytrzymaj przycisk «ee i przytrzymaj,
az ustyszysz sygnat dzwiekowy.

WYLACZANIE KOMUNIKATOW GLOSOWYCH

Nacisnij jednoczesnie przyciski <e« i — i przytrzymaj je do chwili, gdy ustyszysz
komunikat informujacy o wytaczeniu komunikatéw gtosowych.

UWAGA: Powtdrz te czynnosé, aby ponownie wiaczy¢ komunikaty gtosowe.
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POLACZENIA PRZEWODOWE

PODLACZANIE DO ZRODLA DZWIEKU USB

Gtosnik mozna podtaczy¢ do komputera lub innego zrédta dZzwigku USB,
aby odtwarza¢ dzwigk za posrednictwem przewodu USB.

1. Podtacz wtyczke USB-C przewodu do ztgcza USB-C z lewej strony gtos$nika.

2. Podtacz wtyczke USB-A przewodu do komputera lub innego Zrédta audio USB.

'Y,

Jezeli gtosnik jest witgczony, ustyszysz komunikat ,USB audio” (DZzwigk USB).

UWAGA: Konieczne moze by¢ wybranie gtosnika jako urzadzenia wyjsciowego audio
w ustawieniach zrédta dzwieku USB.

Przetgczanie miedzy zrodtem dzwieku USB a urzadzeniem Bluetooth

1. Wstrzymaj odtwarzanie dZzwieku na pierwszym urzadzeniu.

2. Rozpocznij odtwarzanie dzwieku na drugim urzadzeniu.
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£ ACZENIE PRODUKTOW BOSE

LACZENIE DWOCH GLOSNIKOW W TRYBIE STEREO

Dla uzyskania bogatszych wrazen dzwiekowych mozna potaczy¢ dwa gtosniki
przenosne Bose Bluetooth SoundLink Home i odtwarzac¢ ten sam utwér z obu
gtodnikéw w trybie Stereo.

Dzwigk stereo mozna odtwarza¢ z urzadzenia Bluetooth lub zrédta USB podtaczonego
do gtéwnego gtosnika.
UWAGI:

- W trybie Stereo gtédwny gtosnik moze by¢ podtaczony tylko do jednego urzadzenia
jednoczesnie. Jesli dwa urzadzenia sa podtaczone, gdy wiaczony jest tryb Stereo,
starsze z nich zostanie odtaczone.

- Gdy wtaczony jest tryb stereo, wszystkie urzadzenia podtaczone do gtosnika
dodatkowego sg odtaczane.

- W przypadku odebrania potaczenia na podtaczonym urzadzeniu w trybie Stereo,
dzwigk potaczenia bedzie odtwarzany tylko przez gtéwny gtosnik.

- W trybie Stereo wytaczenie jednego z gtosnikdw powoduje wytaczenie rowniez
drugiego gtosnika.

taczenie gtosnikéw

1. Sprawdz, czy oba gtosniki sa wtaczone (zobacz str. 19).

2. Upewnij sie, ze jeden gtosnik jest podtaczony do urzadzenia lub zrédta dzwieku
USB. Bedzie to gtéwny gtosnik.

3. Na gtosniku podtaczonym do urzadzenia lub zZrédta dzwigku USB nacis$nij
i przytrzymaj jednoczes$nie przycisk Bluetooth % i przycisk zwiekszania gto$nosci
=+, az ustyszysz komunikat ,Press the Bluetooth and volume down buttons
simultaneously on a second Bose device” (Nacisnij jednoczesnie przycisk
Bluetooth i przycisk zmniejszania gtosnosci na drugim urzadzeniu Bose).

®) )
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£ ACZENIE PRODUKTOW BOSE

4. Nadrugim gtosniku nacisnij jednoczesnie przycisk Bluetooth % oraz przycisk
zmniejszania gtosnosci — i przytrzymaj je do chwili, gdy ustyszysz sygnat dZzwigkowy.

® ©

Ustyszysz komunikat ,Stereo mode” (Tryb Stereo), a nastepnie komunikat ,Left”

(Lewy) w gtosniku gtéwnym i komunikat ,Right” (Prawy) w gtosniku dodatkowym.
5. Aby uzyskaé najlepsze wrazenia, umies¢ gtosniki:

- W tym samym pomieszczeniu lub obszarze na zewnatrz

+ Zzachowaniem odlegtosci nie wiekszej niz 3 m miedzy gtosnikami i bez przeszkdod

- Skierowane w Twojg strone

- Z zachowaniem identycznej odlegtosci do kazdego gtosnika

UWAGA: Jakos¢ dzwiegku zalezy od uzytego urzadzenia, odlegtosci i warunkow
otoczenia.

Identyfikowanie lewego i prawego gtosnika
Aby sprawdzi¢, czy gtosnik jest gtosnikiem gtéwnym (lewym) czy dodatkowym

(prawym), nacisnij jednoczes$nie przycisk Bluetooth % i przycisk zwiekszania gto$nosci
+ na gtosniku.

®

Ustyszysz komunikat ,Stereo mode” (Tryb Stereo), a nastepnie komunikat ,Left” (Lewy)
lub ,Right” (Prawy).
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£ ACZENIE PRODUKTOW BOSE

Ponowne taczenie gtosnikéw

Gdy ktdrykolwiek z gtosnikdw zostanie wigczony, ponownie potaczy sie z ostatnio
potaczonym gtosnikiem.

UWAGA: Drugi gtosnik musi znajdowac sie w zasiegu (9 m) i by¢ wtaczony.

Roztaczanie gtosnikow
Wytacz jeden z gtosnikdw, aby je roztaczy¢ (zobacz str. 19).

Usuwanie potaczenia gtosnikéw

Usunigcie potaczenia gtosnikéw powoduije, ze gtosniki nie taczg sig ze sobg ponownie
po wigczeniu zasilania.

1. Sprawdz, czy oba gtosniki sa wtaczone (zobacz str. 19).
2. Na jednym z gtosnikéw nacis$nij jednoczesnie przycisk Bluetooth % oraz przycisk

zmniejszania gtosnosci + i przytrzymaj je do chwili, gdy ustyszysz o odtaczeniu
gtosnikéw Bose.

®) ®

Gtosniki zostang roztaczone, a potaczenie gtosnikdw usunigte.

PORADA: Potaczenie gtosnikéw mozna réwniez usunaé przez wyczyszczenie listy
urzadzen gtosnika na jednym z gto$nikéw (zobacz str. 17).
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KONSERWACJA

SERWISOWANIE BATERII GLOSNIKA

Ten produkt moze byé uzywany wytacznie ze zgodnymi bateriami certyfikowanymi
przez firme Bose. Skontaktuj sie z Dziatem Obstugi Klientéw firmy Bose, aby
uzyskac informacje na temat opcji serwisowania baterii, lub odwiedz strone:
support.Bose.com/sl-home

CZYSZCZENIE GLOSNIKA
Obudowe gtosnika nalezy przetrze¢ miekka, suchg $ciereczka,
PRZESTROGI:

« NIE wolno uzywa¢ aerozoli w poblizu gtosnika.

- NIE wolno uzywaé rozpuszczalnikdw, chemikalidow ani $srodkéw czyszczacych
zawierajgcych alkohol, amoniak lub materiaty Scierne.

- NIE wolno dopuscié do rozlania cieczy w otworach w obudowie.

PRZECHOWYWANIE GLOSNIKA

Gdy gtosnik nie jest uzywany, powinien by¢ przechowywany w chtodnym miejscu.

PRZESTROGA: NIE NALEZY przechowywaé gtosnika przez dtuzszy czas, gdy bateria
jest catkowicie natadowana lub poziom natadowania baterii jest
nizszy niz 10% (zobacz str. 26).

CZESCI ZAMIENNE | AKCESORIA
Czesci zamienne i akcesoria mozna zamowic¢ w Dziale Obstugi Klientéw firmy Bose.

Skorzystaj z nastepujacej witryny internetowej: support.Bose.com/sl-home

OGRANICZONA GWARANCJA

Gtosnik jest objety ograniczong gwarancja. Aby uzyskaé informacje dotyczace
ograniczonej gwarancji, skorzystaj z nastepujacej witryny internetowej:
worldwide.Bose.com/Warranty.

Aby uzyskac instrukcje dotyczace rejestrowania produktéw, skorzystaj z nastepujace;j
witryny internetowej: worldwide.Bose.com/ProductRegistration. Rezygnacja
z rejestracji nie wptywa na uprawnienia wynikajace z ograniczonej gwaranciji.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PODSTAWOWE ROZWIAZANIA

W przypadku problemdw z gtosnikiem wykonaj nastepujace czynnosci:

- Wytacz gtosnik i wiacz go ponownie (zobacz str. 19).

- Nataduj gtosnik (zobacz str. 24).

- Sprawdz wskazniki stanu (zobacz str. 26).

- Zwieksz poziom gtosnosci gtosnika, urzadzenia i aplikacji muzyczne;j.

- Zmniejsz odlegtos¢ miedzy urzgdzeniem a gtosnikiem (zasieg 9 m) i zwieksz
odlegtosé od zrédet zaktocen lub przeszkod.

- Upewnij sig, ze urzadzenie obstuguje technologie Bluetooth (zobacz str. 15).

- Podtacz inne urzadzenie (zobacz str. 15).

- Zresetuj gtosnik (zobacz str. 37).

Jezeli pomimo zastosowania podstawowych rozwigzan problem wystapi ponownie,
skorzystaj z ponizszej tabeli zawierajacej informacje dotyczace typowych problemoéw
i sposobdw ich rozwigzywania. Mozna takze uzyskac dostep do artykutow
dotyczacych rozwigzywania probleméw, filméw i innych zasobdw w witrynie
internetowej: support.Bose.com/sl-home

Jezeli nie mozna rozwiaza¢ problemu, skontaktuj sie z Dziatem Obstugi Klientéw
firmy Bose.

Skorzystaj z nastepujacej witryny internetowej: worldwide.Bose.com/contact

INNE ROZWIAZANIA
PROBLEM ROZWIAZANIE

By¢ moze bateria jest przetaczona do trybu ochrony
Brak zasilania (bateria) lub roztadowana. Podtaczanie gtosnika do zrédta zasilania
(zobacz str. 24).

Jezeli do gtosnika podtaczono juz aktywnie dwa urzadzenia,
przed podtaczeniem trzeciego urzadzenia nalezy odtaczy¢ jedno
z nich.

Jesli gtosnik jest podtaczony do zrédta dzwieku USB po
wiaczeniu zasilania, nie potaczy sie ponownie z ostatnio
L. . aktywnymi urzadzeniami Bluetooth. Aby potaczy¢ ponownie

Gtosnik nie taczy sie z urzadzeniem, uzyj ustawien Bluetooth urzadzenia.

z urzadzeniem
Wyczys¢ liste urzadzen gtosnika (zobacz str. 17). Usunl gto$nik
z listy Bluetooth na urzadzeniu, w tym wszelkie duplikaty pozycji
oznaczonych LE (Low Energy). Ustanéw potaczenie ponownie
(zobacz str. 15).

Aby wyswietlié filmy instruktazowe, skorzystaj z nastepujacej
witryny internetowej: support.Bose.com/sl-home.
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PROBLEM

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

ROZWIAZANIE

Gtosnik nie reaguje na
funkcje wymagajace
kilku nacisnieé

Zmien szybko$é naciskania.

Brak dZzwieku

z urzadzenia
potaczonego przy uzyciu
potaczenia Bluetooth

Uzyj innego zrédta muzyki.

Jezeli podtaczono dwa urzadzenia, wstrzymaj odtwarzanie
na pierwszym z nich i odtwarzaj z drugiego urzadzenia.

Brak dzwieku

z urzadzenia
podtaczonego przy
uzyciu przewodu USB

Upewnij sig, ze gtosnik zostat wybrany jako urzadzenie wyj$ciowe
audio w ustawieniach zrédta dzwieku USB.

Uzyj innego zrédta muzyki.

Odtacz gtosnik od zrédta dzwieku USB. Upewnij sig, ze Zrédto
moze odtwarzaé dzwiek z wewnetrznych gtosnikéw lub innego
urzadzenia wyjsciowego audio.

Odtacz wszystkie urzadzenia Bluetooth aktualnie podtaczone
do gtosnika, a nastepnie sprébuj ponownie odtwarza¢ dzwigk ze
Zrodta USB.

Jesli przewdd USB jest podtaczony do koncentratora USB lub
adaptera, sprébuj podtaczy¢ go bezposrednio do zrédta
dzwieku USB.

Podtacz inne zrédto dzwigku USB.

Jesli podtaczasz telefon jako Zrédto dzwieku USB, upewnij
sig, ze ma on port USB-C i obstuguje cyfrowy dzwiek USB.
Aby uzyska¢ wiecej informaciji, skorzystaj z podrecznika
uzytkownika telefonu.

Odtacz gtosnik od Zrédta dzwieku USB. W ustawieniach zrédta

odinstaluj gtosnik jako urzadzenie audio. Podtacz ponownie gtosnik
do Zrédta, a nastepnie sprobuj jeszcze raz odtworzy¢ dzwiek.

Niska jakos¢ dzwieku

z urzadzenia
potaczonego przy uzyciu
potaczenia Bluetooth

Uzyj innego zrédta muzyki.
Jezeli potaczone sg dwa urzadzenia, roztacz drugie urzadzenie.

Wytacz wszystkie funkcje ulepszania dzwigku w urzadzeniu
i aplikacji muzycznej.

Niska jako$é dzwieku
z urzadzenia
potaczonego przy
uzyciu przewodu USB

Odtwoérz dzwiek z innej aplikacji lub ustugi muzycznej.
Zamknij aplikacje lub ustuge muzyczng i otwdrz jg ponownie.
Odtwoérz audio z zawartosci przechowywanej na urzadzeniu.

Podtacz inne zrédto dzwigku USB.
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PROBLEM

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

ROZWIAZANIE

Opodznienia dzwigeku

Odtwoérz dzwigk z innej aplikacji lub ustugi muzycznej.

Zamknij aplikacje lub ustuge muzyczng i otwdrz jg ponownie.

Gtosnik nie jest tadowany

Sprawdz, czy obie wtyczki przewodu USB-C do USB-A sg
prawidtowo podtaczone (zobacz str. 24).

Upewnij sig, ze uzywasz przewodu USB-C do USB-A
dostarczonego przez Bose, zapewniajacego zasilanie

o parametrach co najmniej 5V -—,1,5A.

Sproébuj uzy¢ innego zrédta zasilania i innego przewodu.

Jezeli gtosnik byt wystawiony na dziatanie wysokich lub niskich
temperatur, poczekaj, az znéw osiagnie temperature pokojowa,
i sprébuj ponownie rozpoczaé¢ tadowanie.

Zresetuj gtosnik (zobacz str. 37).
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

RESETOWANIE GLOSNIKA
Jezeli gtosnik nie reaguje, mozna go zresetowac.

Zresetowanie gtosnika powoduje zresetowanie elementdéw sterujgcych urzadzenia
i ponowne uruchomienie gtosnika. Ta operacja nie powoduje wyczyszczenia
zadnych ustawien.

UWAGA: Upewnij sig, ze przewdd USB nie jest podtaczony do gtos$nika.
Aby zresetowaé gto$nosé, nacisnij przycisk zasilania () i przytrzymaj go przez

8 sekund do chwili, gdy wskaznik zasilania zgasnie, a nastepnie zacznie $wiecié¢
zgodnie z poziomem natadowania baterii (zobacz str. 26).

UWAGA: Jesli nie mozesz rozwigzaé swojego problemu, dodatkowe rozwigzania
i opcje wsparcia sg dostepne w nastepujacej witrynie internetowe;:
support.Bose.com/sl-home
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PRZYWRACANIE GLOSNIKA

Przywrdcenie ustawien fabrycznych powoduje usunigcie podtgczonych urzadzen oraz
ustawien jezykowych z gtosnika i przywrdécenie oryginalnych ustawien fabrycznych.

1. Wiacz zasilanie gtosnika (zobacz str. 19).

2. Naci$nij réwnoczesnie przycisk Bluetooth % oraz przycisk wielofunkcyjny
«e- j przytrzymaj je przez 10 sekund do chwili, gdy biaty wskaznik zasilania zamiga
szybko 3 razy.

%Q& . -
® ©)

Biaty wskaznik zasilania zostanie wtgaczony, a niebieski wskaznik Bluetooth zacznie
migaé. Komunikat gtosowy poinformuje o poziomie natadowania baterii, a nastepnie
ustyszysz komunikat o gotowosci do potaczenia.

UWAGA: Jesli nie mozesz rozwigzac swojego problemu, dodatkowe rozwigzania
i opcje wsparcia sg dostepne w nastepujacej witrynie internetowej:
support.Bose.com/sl-home
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Las igenom och spara alla anvisningar om sakerhet och anvandning.

Forsakran om 6verensstammelse finns pd www.Bose.com/compliance

C Harmed férklarar Bose Corporation att denna produkt i alla vasentliga avseenden uppfyller de krav
och féreskrifter som uppstallts enligt direktivet 2014/63/EG och andra tillampliga EG-direktiv.

Viktiga sakerhetsanvisningar

Anvand inte produkten i narheten av vatten.

Rengdr endast med en torr trasa.

Anvand bara den utrustning/de tillbehér som rekommenderas av tillverkaren.

L&t utbildad personal utféra all service. Service kravs nar produkten inte fungerar normalt eller har

skadats fysiskt.

VARNINGAR/TANK PA

‘i Produkten innehéller magnetiska material. Konsultera vid behov en lakare for att ta reda pa om
medicinska implantat kan paverkas av detta.

C Den har symbolen betyder att anvandning av produkten med ett inkompatibelt eller felaktigt
installerat batteri kan utgéra en sakerhetsrisk. Kontakta Bose kundtjanst om alternativ for
batteriservice eller besék bose.com/batt fér mer information.

Den héar produkten far endast anvandas med kompatibla, Bose-certifierade batterier. Kontakta Bose
kundtjanst om alternativ for batteriservice.

Se till att produkten inte kommer i narheten av ppen eld eller varmekallor. Tanda ljus eller andra féremal
med Oppen laga far INTE placeras pé eller i narheten av produkten.

Gor INGA obehdriga andringar av produkten.

Produkten ska endast anvandas tillsammans med en godkénd LPS-adapter (begransad stromkalla)
som uppfyller lokala bestammelser (till exempel UL, CSA, VDE eller CCC).

Batteriet som medféljer produkten kan medféra risk for eldsvada, explosion eller vara fratande om det
anvands felaktigt, byts ut felaktigt, eller byts ut mot fel batterityp.

Utsatt inte produkter som innehaller batterier for hoga temperaturer (t.ex. fran direkt solljus, 6ppen eld
eller liknande)

Med anledning av ventilationskraven rekommenderar Bose att produkten inte placeras i trdnga utrymmen,
sasom ett halrum i vaggen eller i ett stangt skap.

Placera eller installera inte produkten nara ndgon varmekalla som exempelvis eldstader, radiatorer,
varmespjall och spisar eller ndgon annan apparat (inklusive forstarkare) som avger varme.

VARNING: Utsatt inte produkten eller monteringskomponenter for ndgra kemiska amnen som inte

har angivits av Bose, inklusive, men ej begransat till smorjmedel, rengéringsmedel, kontaktsprej eller
kolvatebaserade I6sningsmedel. Exponering for sddana &mnen kan leda till nedbrytning av plastmaterial,
vilket kan orsaka sprickor och risk for att produkten faller ned.
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FORORDNINGAR OCH JURIDISK INFORMATION

OBS! Den har utrustningen har testats och befunnits 6verensstamma med gransvardena for digitala enheter
enligt klass B, i enlighet med del 15 i FCC:s bestammelser. Gransvardena ar avsedda att ge rimligt skydd

mot skadliga stérningar vid installation i bostader. Den har utrustningen genererar, anvander och kan avge
radiofrekvensenergi, och om utrustningen inte installeras och anvands i enlighet med anvisningarna kan den
orsaka skadliga storningar i samband med radiokommunikation. Det ges dock ingen garanti for att det inte kan
férekomma skadliga stérningar i en viss installation. Om den har utrustningen stér mottagningen i en radio-
eller TV-apparat (vilket kan upptackas genom att utrustningen stangs av och satts pa) rekommenderar vi att
du forsoker motverka stérningen genom att vidta en eller flera av féljande atgarder:

« Rikta om eller flytta den mottagande produkten eller antennen.

. Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren.

« Anslut utrustningen till ett vagguttag i en annan stromkrets an den som mottagaren ar ansluten till.
- Vand dig till din &terforsaljare eller en erfaren radio-/TV-reparator for att & hjalp.

Om utrustningen andras eller modifieras pa nagot satt som inte uttryckligen har godkants av Bose Corporation
kan det medféra att anvandarens ratt att anvanda produkten upphévs.

Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-bestammelserna och licensundantaget i ISED Canada angéende
RSS-standarder. Foljande tva villkor stélls for anvandningen: (1) Enheten far inte orsaka skadliga storningar
och (2) enheten méste téla alla former av stérningar som den tar emot, inklusive stérningar som kan orsaka
odnskad drift av enheten.

Den hér utrustningen ska inte installeras och anvandas pa ett avstand mindre an 20 centimeter mellan
radiatorn och din kropp.

CAN ICES (B)/NMB (B)

Fér Europa: Frekvensband som anvands: 2 400 till 2 483,5 MHz. | Maximal dverforingsstyrka mindre an
20 dBm EIRP.

Maximal 6verforingsstyrka ar mindre an lagstadgade granser sé att SAR-testning inte ar nddvandigt och
undantaget per géllande bestammelser.

enlighet med lokala bestammelser. Ratt deponering och &tervinning hjalper till att skydda naturen,
halsa och miljé. Mer information om deponering och atervinning av produkten far du om du kontaktar
lokala myndigheter, deponeringscentraler eller affaren déar du kopte produkten.

ﬁ Den har symbolen betyder att produkten inte ska kastas med hushallssoporna utan atervinnas i

Tekniska regleringar for radiofrekvensenheter med Iag effekt: Utan tillstdnd beviljat av NCC, ar féretag,
organisationer eller anvandare inte tilldtna att andra frekvensen, forstarka éverforingsstyrkan eller

andra ursprungliga egenskaper och prestanda for en godkand radiofrekvensenhet med 1&g effekt.
Radiofrekvensenheter med lag effekt far inte paverka flygsakerheten eller stéra annan laglig kommunikation.
Om detta uppmarksammas ska anvandaren omedelbart upphéra med att anvanda enheten tills det inte
finns n&gon risk for sddana stérningar. Namnda lagliga kommunikationer avser radiokommunikationer som
sker i enlighet med Telecommunications Management Act. Radiofrekvensenheter med lag effekt maste vara
mottagliga for storningar fran lagliga kommunikationer och enheter som sander ut ISM-radiovagor.

Effekten fran laddaren maste vara mellan minst 2,5 watt som kravs for radioutrustningen och max 7,5 watt
som kravs fér maximal laddningshastighet.

F6rsok INTE ta bort det uppladdningsbara litiumbatteriet fran produkten. Kontakta en Bose-aterforsaljare eller
en kvalificerad tekniker om det behéver tas bort.

."‘. Tank pa att lamna in gamla batterier fér tervinning enligt lokala féreskrifter. Elda inte upp batterier.

1
BEEREEY
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FORORDNINGAR OCH JURIDISK INFORMATION

Namn och innehall pa giftiga eller farliga amnen eller delar

Giftiga eller farliga amnen och delar

Kvick- | Kad- | Sexvart | Fowbro- | Polybro= o | piisobu- | Butylben-| DI
Namn (':i') silver | mium | krom g"lf‘::;f::r g f'::;i‘;er tylftalat | tylftalat | sylftalat Et:'t'::‘ty')
Y | cd) | CRV | ool (BOE) | ©BP | ©BP) | (@®8P) | A
PCBer X o 0 0 0 0 0 0 o 0
Metalldelar X (0] (0] (6] (6] (6] (0] (0] [¢] (0]
Plastdelar | O 0 0 0 0 0 0 o o o
Hogtalare X o (¢] (0] o (6] (0] [¢] [¢] [¢]
Kablar X o o 0] o o o [e] [e] [e]

Den hér tabellen ar uppstalld i enlighet med bestammelserna i SJ/T 11364.

O: Anger att detta giftiga eller farliga &mne som ingér i alla homogena material i den har artikeln ligger under
gransvardena uppstallda i GB/T 26572.

X: Anger att detta giftiga eller farliga amne som ingar i minst ett avde homogena materialen i den har artikeln d
ligger 6ver gransvardena uppstallda i GB/T 26572.

Utrustningens namn: Bose SoundLink Home Bluetooth-hogtalare Typbeteckning: 443696

Begransade amnen och dess kemiska beteckningar

Enhet Bly (Pb) Kvicksilver Kadmium Sexvart 6krom Pglybromerade _Polybromerade
(Hg) (Cd) (Cr*®) bifenyler (PBB) difenyletrar (PBDE)

PCB:er — o o o o o

Metalldelar - o o o o o

Plastdelar o o o o o o

Hogtalare - o o o o o

Kablar - o o o o o

Obs 11 "0” anger att det procentuella innehdllet i det begransade amnet inte verstiger referensvardet.

Obs 2! Med "—" anges att den begransade substansen motsvarar undantaget.

Tillverkningsdatum: Den &ttonde siffran i serienumret visar tillverkningsaret: "5” ar 2015 eller 2025.

Importdrer: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100 | Bose Products BV, Vijzelstraat 68, 1017HL Amsterdam, Nederlanderna |
Ingram Micro Mexico SA de CV, Joselillo 3 Int. Piso 5 Col. El Parque, Naucalpan de Juarez, Edo Mex 53398
Telefon: +52 (55) 5263 6500 | Bose Limited (H.K.), 7F, No. 2, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.,
Taipei City 10451, Telefonnummer: +886-2-2514 7676 | Bose Limited, 16 Dufour’s Place, London W1F 7SP

Telefonnummer for service i Mexiko: 0800-266-0292
Ineffekt: 5V —, 1,5 A Max
Modell: 443696. CMIIT ID finns p& hogtalarens undersida.

Boses anvandningsvillkor géller for denna produkt: worldwide.bose.com/termsofuse

Denna produkt omfattas av en begransad garanti fran Bose, som finns pa worldwide.Bose.com/Warranty
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LICENSINFORMATION

Namnet Bluetooth® och logotyperna ar registrerade varumarken som tillhor Bluetooth SIG, Inc., och all
anvandning av sddana marken av Bose Corporation sker under licens.

USB Type-C® och USB-C® ar registrerade varuméarken som tillhér USB Implementers Forum.

Bose, B-logotypen och SoundLink &r varumarken som tillhér Bose Corporation. | Bose Corporations
huvudkontor: 1-877-230-5639 | ©2025 Bose Corporation. Ingen del av detta dokument far terges, modifieras,
distribueras eller anvandas pa n&got annat satt utan foregdende skriftlig tillatelse.

Fyll i uppgifterna och spara dem for senare bruk

Serienummer och modellnummer finns pa undersidan av hogtalaren.

Serienummer:
Modellnummer: 443696

Spara kvittot. Det ar nu dags att registrera din Bose-produkt. Detta gor du enklast genom att ga till
worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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LICENSINFORMATION

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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LICENSINFORMATION

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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FORORDNINGAR OCH JURIDISK INFORMATION

or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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VAD FINNS | FORPACKNINGEN?

INNEHALL

Kontrollera att du har foljande:

N e

USB Type-C* till USB-A-kabel

Bose SoundLink Home Bluetooth-hégtalare

OBS! Om nagon del av produkten verkar vara skadad eller saknas ska du inte
anvanda den. Pa support.Bose.com/sl-home finns artiklar och videor om
felsokning samt information om utbyte eller reparation av produkter.
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http://support.Bose.com/sl-home

KOM IGANG

Hogtalaren ar delvis laddad vid leverans. Innan du anvander hogtalaren forsta gdngen
ska du ansluta den till en stromkalla. Hogtalaren behdver inte laddas helt, men den
behover inledningsvis anslutas for att batteriet ska aktiveras.

FORSTA INSTALLATIONEN

1. Anslut USB-C®-anden av kabeln till USB-C-porten pa hogtalarens vanstra sida.

2. Anslut USB-A-anden av kabeln till en USB-A-stromkalla.

®

|
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KOM IGANG

3. Tryck pa strémknappen .

Stromlampan lyser med fast vitt sken och Bluetooth-lampan blinkar bl&tt.
o
© ©,

— =\
- > ]

En rostanvisning anger batteriets laddningsniva och du hér "Ready to connect”
(Klar for anslutning).

4. Anslut din enhet (se sida 15).
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BLUETOOTH-ANSLUTNINGAR

Du kan lagra upp till &tta enheter i hdgtalarens enhetslista och den kan vara aktivt
ansluten till upp till tva enheter samtidigt. Du kan endast spela upp ljud fran en enhet

i taget.

ANSLUTA EN ENHET

1. Hall ned Bluetooth-knappen 3 tills du hér "Ready to connect” (Klar for anslutning)
och Bluetooth-lampan blinkar bl&tt.

NV

OBS! Om en enhet redan ar ansluten hor du "Ready to connect another device”
(Klar fér ihopparning med annan enhet).

2. Gatill Bluetooth-installningarna pa din enhet.

3. Valj hogtalaren i listan med tillgangliga produkter.

BLUETOOTH [ B

Bose SoundLink Home

Hogtalaren visas i listan med anslutna produkter. Bluetooth-lampan lyser med ett
fast blatt sken (se sida 27).
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BLUETOOTH-ANSLUTNINGAR

ATERANSLUTA TILL EN ENHET

Ateransluta till de senast anslutna enheterna

Nar hogtalaren satts pa kommer den att ateransluta till de tva senast anslutna
enheterna.

OBS!
- Enheterna maste vara inom rackhall (nio meter) och péaslagna.
- Kontrollera att Bluetooth-funktionen ar aktiverad pa enheterna.

- Om hogtalaren ar ansluten till en USB-ljudkalla nar den satts pa ateransluter den
inte till ndgra Bluetooth-enheter. Om du vill &teransluta till en enhet anvander du
enhetens Bluetooth-installningar.

Ateransluta till en annan enhet

Om du vill &teransluta till en annan, tidigare ansluten enhet anvander du enhetens
Bluetooth-installningar.

OBS!
- Enheten maste vara inom rackhall (nio meter) och paslagen.

- Om tva enheter redan ar anslutna till hogtalaren maste du koppla frdn en av dem
innan du ateransluter en tredje, tidigare ansluten enhet.

ANSLUTA YTTERLIGARE EN ENHET

Hogtalaren kan vara aktivt ansluten till tvd enheter samtidigt (flerpunktsanslutning).

For anslutning av ytterligare en enhet, se sida 15.

OBS!
- Du kan endast spela upp ljud frdn en enhet i taget.

- Om tva enheter redan ar anslutna till hogtalaren kommer den nyligen anslutna
enheten att ersatta den aldre av de tva anslutningarna.

VAXLA MELLAN TVA ANSLUTNA ENHETER
1. Pausa ljudet pa den forsta enheten.

2. Spela upp ljudet fran den andra enheten.
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BLUETOOTH-ANSLUTNINGAR

KOPPLA FRAN EN ENHET

Anvand enhetens Bluetooth-installningar.

OBS! Inaktivering av Bluetooth p& din enhet leder till att hogtalaren och alla andra
Bluetooth-anslutna enheter kopplas fran.

RENSA HOGTALARENS ENHETSLISTA

1. Hall ned Bluetooth-knappen % i tio sekunder tills du hér “Bluetooth device list

cleared” (Listan med Bluetooth-enheter rensad) och strémlampan blinkar vitt
tva ganger.

s

®

Bluetooth-lampan blinkar blatt.

2. Tabort hogtalaren fran enhetens Bluetooth-installningar.

Alla enheter tas bort och hdgtalaren ar klar fér att synkroniseras (se sida 15).

17 SWE



HOGTALARPLACERING

REKOMMENDATIONER

- Placera hogtalaren sa att gummitassarna star pa en stadig och jamn yta.

- Placera INTE hogtalaren ovanpa ljud- eller videoutrustning (mottagare,
TV-apparater osv.) eller andra féremal som alstrar varme. Varmen som kommer
fran sddana enheter kan resultera i forsamrad hogtalarprestanda.

- For basta mojliga ljudkvalitet ska hogtalaren vara minst 6,4 millimeter fran vaggar
eller andra ytor.

- Undvik att trddlésa anslutningar orsakar stérningar genom att placera annan
tradlos utrustning 0,3 till 0,9 meter fran hogtalaren.

- Placera enheten inom nio meter fran hogtalaren och forsakra dig om att det inte
finns nagra hinder mellan den och hogtalaren. Om du flyttar enheten langre bort
eller om det finns hinder i vagen kommer ljudkvaliteten att forsdmras och enheten
kan kopplas fran hogtalaren.

TANK PA! Placera hogtalaren pa bottenplattan. Om du placerar hogtalaren pa sidan
kan det medféra att den skadas och att ljudkvaliteten férsamras.
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HOGTALARKONTROLLER

Kontrollerna sitter p& hogtalarens ovansida.

Knapp for att hoja volymen
Knapp for att sénka volymen Flerfunktionsknapp

— - —
DNONCRENG

£ I
- > ]
Strombrytare Bluetooth-knapp
SATTA PA/STANGA AV

Tryck pa stromknappen ().

Nar strommen satts pa meddelas batterinivan med en rostanvisning. Stromlampan
lyser i enlighet med aktuell laddningsniva (se sida 26).

— o —
© 0O
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HOGTALARKONTROLLER

Timer fér automatisk avstangning

Den automatiska avstangningstimern sparar batteri nar hogtalaren drivs av batteriet.
Hogtalaren stangs av nar ljuduppspelningen stoppas och du inte tryckt pa nagon
knapp under de senaste 20 minuterna.

Vack hdgtalaren genom att trycka pé strémknappen O.

Inaktivera timern for automatisk avstangning

Hall ned flerfunktionsknappen se« och Hoj volym-knappen + samtidigt. Du hor
"Auto-off disabled” (Automatisk avstangning inaktiverad).

Upprepa for att ateraktivera automatisk avstangningstimer.
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HOGTALARKONTROLLER

MEDIEUPPSPELNING OCH VOLYM

Knapp for att hGja volymen

Knapp for att sanka volymen Flerfunktionsknapp
i + .

FUNKTION ATGARD
Spela upp/pausa Tryck pé e-.
Hoppa framét Tryck tvé génger pa se-.
Hoppa bakat Tryck tre g&nger pa «e-.

Tryck pa +.

OBS!

e Du kan héja volymen snabbt genom att halla ned +.

Nar maxvolymen natts blinkar stromlampan vitt tva
ganger och du hér en ljudsignal.

Tryck pa —.
OBS!
Sanka volymen Hall ned — for att sénka volymen snabbt.

Nar minimivolymen nétts blinkar stromlampan vitt tva
ganger och du hor en ljudsignal.

TIPS: Du kan ocksa hoja eller sanka volymen med volymkontrollerna pa din enhet.
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HOGTALARKONTROLLER

TELEFONSAMTAL
Knapp for att hGja volymen
Knapp for att sanka volymen Flerfunktionsknapp
i H .
FUNKTION ATGARD
Besvara/avsluta ett samtal Tryck pa se-.
Avvisa inkommande samtal Hall ned see.

Besvara ytterligare ett samtal
och parkera det aktuella.

Tryck pé <e» medan du samtalar med négon.

Avvisa ytterligare ett samtal och
stanna kvar i det aktuella.

Hall ned +e« under ett samtal.

Vixla mellan tva samtal

Tryck pa +e« snabbt tva gdnger medan du samtalar med
tva personer.

Komma &t réststyrning for att
ringa ett samtal

Hall ned +e« nar inget samtal ar aktivt.

Din enhet kanske inte har stod for roststyrning.
Mer information finns i enhetens bruksanvisning.

Stanga av/satta pa ljudet under
ett samtal

Hall ned +e« och — samtidigt under ett samtal.
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HOGTALARKONTROLLER

KOMMA AT ROSTKONTROLLER

Hogtalarmikrofonen fungerar som en forlangning av mikrofonen i din enhet. Anvand
flerfunktionsknappen <o« pa hogtalaren for att komma at réstkontrollerna pa din
enhet for att ringa/ta emot samtal, eller anvand rostassistenten for att spela musik,
f& vaderrapporten upplast, fa ett matchresultat, med mera.

Hall ned e- for att aktivera rostkontroll pa din enhet. Du hor en ton som anger att
rostkontrollen &r aktiverad.
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BATTERI

LADDA HOGTALAREN

OBS! Anvand endast den medfdljande USB-kabeln. Bose rekommenderar en
stromkallamed 5V -—,15A.

1. Anslut USB-C-anden av kabeln till USB-C-porten pa hogtalarens vanstra sida.

2. Anslut USB-A-anden av kabeln till en stromkalla, till exempel en dator eller en
vaggladdare.

©
=

N7/

Om hogtalaren stangs av lyser stromlampan gult och du hér en ljudsignal.
Nar batteriet ar fulladdat slocknar strémlampan.

Om hogtalaren satts pa blinkar stromlampan langsamt vitt och du hér en
ljudsignal. Nar batteriet ar fulladdat lyser stromlampan med ett fast vitt sken.
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BATTERI

Laddningstid
Det tar cirka fyra timmar tills batteriet ar fulladdat.

Med en fullstandig laddning kan du anvanda hogtalaren i upp till nio timmar.?
Vid maximal volym racker batteriet i upp till 2,5 timmar.®

Laddningstiden och batteriprestandan varierar med USB-stromkallans kapacitet,
musikinnehallet och hégtalarvolymen.

Héra laddningsnivan

Varje gdng som du satter pa hogtalaren hors en réstanvisning som anger batteriets
aktuella laddningsniva. Nar hogtalaren anvands spelas en réstanvisning upp om
batteriet behdver laddas.

Medan du anvander hogtalaren ska du trycka och hélla ned stromknappen O tills du
hor en rostanvisning som anger batterinivan.

Batteriskyddslage

Om hogtalarens batteri ar urladdat (noll procent), eller om hogtalaren inte ar ansluten
till stromkalla och inte anvants pd mer &n tre dagar (med aterstdende laddningsniva
under tio procent), aktiveras batterisparlaget. Ateraktivera hogtalaren genom att
ansluta den till en stromkalla och trycka pé stromknappen .

Nar den inte anvands bor hogtalaren forvaras pé ett svalt stélle.

TANK PA! Forvara INTE hdégtalaren under langre tid med full laddning eller med en
laddningsniva under tio procent.

Alla tester har gjorts av Tonly Technology Co., Ltd. med en produktionsrepresentativ Bose SoundLink Home Bluetooth-hégtalare
mellan 20° C och 25° C.

1 Med 5 V/1,5 A (75 W)-stromférsorjning, fran 0 % till 100 % medan enheten &r avstangd. Laddningstider varierar om den
rekommenderade 7,5 W-stromkallan inte anvands.

2 Med Bluetooth A2DP-ljud och 50 % volym, med en blandning av global topp 50-musik i februari 2024. Batteriprestandan

varierar beroende pé individuella anvandarforhallanden, som ljudinnehall, ljudstyrka och omgivningstemperatur.

Med Bluetooth A2DP-ljud och 100% volym, med en blandning av global topp 50-musik i februari 2024. Batteriprestandan

varierar beroende pa individuella anvandarférhallanden, som ljudinnehall, ljudstyrka och omgivningstemperatur.

w
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STATUS

Strom- och Bluetooth-lamporna &r placerade pa hogtalarens ovansida.

Strémlampa Bluetooth-lampa

STROMLAMPA

Visar batteriniva, laddningsniva, hdgtalarens enhetslista och felstatus.

LAMPANS UPPFORANDE SYSTEMLAGE
Blinkar vitt Batteriniva 1-19 %.
Fast vitt sken Batteriniva 20-100 %.

Fast vitt ansluten till en kraftkalla Fulladdad.

Fast gult sken Avstangd och laddar.
Blinkar langsamt vitt Paslagen och laddar.
Blinkar vitt tva ganger Enhetslistan rensad.

Blinkar snabbt gult (tre sekunder)

nér strémknappen (O &r nedtryckt For lag batteriniva for att satta pa.

Batterifel — koppla bort USB-kabeln fran hogtalaren.

Blinkar snabbt gult vid anslutning  om hogtalaren har utsatts for hoga eller laga
till en kraftkalla temperaturer, ska du lata den &terf& rumstemperatur
och sedan prova att ladda upp den igen.

Blinkar snabbt vitt tre gdnger Aterstéllning slutford.
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STATUS

BLUETOOTH-LAMPA

Visar Bluetooth-anslutningarnas status.

LAMPANS UPPFORANDE SYSTEMLAGE
Blinkar blatt Klar fér anslutning
Blinkar snabbt blatt Ansluter

Fast blatt sken Ansluten
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ROSTANVISNINGAR

Rostanvisningar vagleder dig i anslutningsprocessen for Bluetooth, berattar
laddningsnivan och meddelar andringar av hogtalarinstaliningar.

FORINSTALLERADE SPRAK

Foljande sprak ar forinstallerade pa hogtalaren:
- Engelska

- Franska

- Mandarin

- Japanska

BYTA SPRAK

Nar du satter pa hogtalaren forsta gdngen kommer du att hora anvisningarna
pa engelska.

1. Hall ned flerfunktionsknappen «e+ och Hoj volym-knappen + samtidigt tills
du hor det forsta sprakalternativet lasas upp.

2. Tryck pa + eller Sank volym-knappen — for att bladdra i spraklistan.

3. Nar du hor ditt sprék haller du ned ee- tills du hor en ljudsignal.

INAKTIVERA ROSTANVISNINGAR

Hall ned <o« och — samtidigt tills du hor “Voice prompts off” (Rostanvisningar ar
inaktiverade).

OBS! Upprepa proceduren for att aktivera rostanvisningar pa nytt.
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TRADBUNDNA ANSLUTNINGAR

ANSLUT TILL EN USB-LJUDKALLA

Du kan ansluta hogtalaren till en dator eller en annan USB-ljudkalla for att spela upp
ljud via USB-kabeln.

1. Anslut USB-C-anden av kabeln till USB-C-porten pa hogtalarens vanstra sida.

2. Anslut USB-A-anden av kabeln till en dator eller en annan USB-ljudkalla.

'Y,

Om hogtalaren ar paslagen hor du "USB audio” (USB-ljud).

OBS! Du kan behdva vélja hégtalaren som enhet for uppspelning av ljud i din
USB-ljudkallas installningar.

Vaxla mellan en USB-ljudkalla och en Bluetooth-enhet

1. Pausa ljudet pa den forsta enheten.

2. Spela upp ljudet fran den andra enheten.
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ANSLUTA BOSE-PRODUKTER

ANSLUTA TVA HOGTALARE | STEREOLAGE

Fa en storre musikupplevelse genom att ansluta tvé Bose SoundLink Home
Bluetooth-hogtalare och spela upp samma lat fran bada hogtalarna i stereo.

Du kan spela upp stereoljud antingen fran en Bluetooth-enhet eller en USB-ljudkalla
ansluten till den priméara hogtalaren.
OBS!

- | stereolage kan den priméara hogtalaren vara aktivt ansluten till endast en enhet i
taget. Om tva enheter ar anslutna med stereolége aktiverat kommer den aldre av de
tva anslutningarna att kopplas fran.

- Nar stereolage ar aktiverat kommer enheter som ar anslutna till den sekundéara
hogtalaren att kopplas fran.

- Om du far ett samtal pa din anslutna enhet nar stereolage ar aktiverat spelas
samtalet endast upp pa den primara hogtalaren.

- | stereolage kommer bada hogtalarna att stangas av om den ena hogtalaren
stangs av.

Ansluta hégtalarna

1. Kontrollera att bada hogtalarna ar paslagna (se sida 19).

2. Kontrollera att en hogtalare ar ansluten till din enhet eller en USB-ljudkalla.
Detta &r den priméara hogtalaren.

3. P& hogtalaren ansluten till din enhet eller USB-ljudkéllan haller du ned Bluetooth-
knappen % och Hoj volymen-knappen + samtidigt tills du hor “Press the Bluetooth

and volume down buttons simultaneously on a second Bose device” (tryck pa
knapparna for Bluetooth och volymsénkning samtidigt p& en andra Bose-enhet).

®) ®
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4. Hall ned Bluetooth-knappen % och Sank volymen-knappen — samtidigt tills du hor
en ljudsignal.

® ©

Du hor "Stereo Mode" (stereoléage), foljt av "Left" (vanster) pa den primara
hogtalaren och "Right" (hoger) pa den sekundara hogtalaren.
5. Placera hogtalarna som foljer for basta méjliga upplevelse:
- I samma rum eller samma omrade utomhus
- Hogst tre meter fran varandra och utan hinder mellan dem
- Vanda mot dig
- Samma avstand till hogtalarna fran dig

OBS! Prestandan varierar beroende pa vilken enhet du anvander, avstandet och den
omgivande miljon.

Identifiera vanster och hoger hogtalare

Om du vill kontrollera om en hogtalare ar den priméara hégtalaren (vanster) eller den
sekundara hogtalaren (hoger), trycker du pa Bluetooth-knappen % och Hoj volymen-
knappen + samtidigt pa hogtalaren.

®

Du hoér "Stereo mode” (stereolage) foljt av antingen "Left” (vanster) eller "Right” (hdger).
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Ateransluta hégtalarna

Nar ndgon av hogtalarna satts pa ateransluter den till den senast anslutna hogtalaren.
OBS! Den andra hogtalaren maste vara inom rackvidd (nio meter) och paslagen.

Koppla fran hégtalarna

Stang av en av horlurarna for att koppla fran dem (se sida 19).

Rensa hégtalaranslutningen

Nar du rensar hogtalaranslutningen kommer hogtalarna inte langre att ateransluta till
varandra nar de satts pa.

1. Kontrollera att bada hogtalarna ar paslagna (se sida 19).

2. Hall ned Bluetooth-knappen % och Hoj volymen-knappen + samtidigt pa en av
hdgtalarna tills du hoér "Bose speakers unlinked” (Bose-hogtalare olankade).

®) ®

Hogtalarna kopplas fran varandra och hogtalaranslutningen ar rensad.

TIPS: Du kan ocksé rensa hogtalaranslutningen genom att rensa hogtalarens
enhetslista p& ndgon av enheterna (se sida 17).
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SERVICE AV HOGTALARENS BATTERI

Den har produkten far endast anvandas med kompatibla, Bose-certifierade batterier.
For servicealternativ for batterier kan du kontakta Bose kundtjanst eller besoka:
support.Bose.com/sl-home

RENGORA HOGTALAREN

Rengor ytan pa hogtalaren med en mjuk och torr trasa.
TANK PA:

- Anvand INTE spray i narheten av hogtalaren.

- Anvand inte I6sningsmedel, kemikalier eller rengdringsmedel som innehaller alkohol,
ammoniak eller slipmedel.

- L&t INTE vatska tranga in i ndgra 6ppningar.

FORVARA HOGTALAREN

Nar den inte anvands bor hogtalaren forvaras pa ett svalt stalle.

TANK PA! Forvara INTE hogtalaren under langre tid med full laddning eller med en
laddningsniva under tio procent (se sida 26).

RESERVDELAR OCH TILLBEHOR
Reservdelar och tillbehdr kan bestéllas genom Bose kundtjanst.

Besok support.Bose.com/sl-home

BEGRANSAD GARANTI

Hogtalaren tacks av en begransad garanti. Mer information om den
begransade garantin finns pa worldwide.Bose.com/Warranty.

Mer information om hur du registrerar din produkt finns pa
worldwide.Bose.com/ProductRegistration. Dina garantirattigheter paverkas
inte om du inte registrerar produkten.
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FELSOKNING

PROVA DET HAR FORST

Om du far problem med hogtalaren:

- Stang av hogtalaren och satt pa den igen (se sida 19).

- Ladda hogtalaren (se sida 24).

- Kontrollera statuslamporna (se sida 26).

- Hoj volymen pé hogtalaren, pa enheten och i musikappen.

- Flytta enheten narmare hogtalaren (nio meter) och langre bort fran eventuella
storningskallor.

- Kontrollera att enheten har stod for Bluetooth-anslutningar (se sida 15).

+ Anslut en annan enhet (se sida 15).

- Aterstall hogtalaren (se sida 37).

Om du inte kunde l6sa problemet ska du titta i tabellen nedan for att identifiera

symptom och ta del av I6sningar pa vanliga problem. Du hittar aven artiklar, videoklipp
och andra resurser for felsdkning pa support.Bose.com/sl-home

Kontakta Boses kundtjanst om du inte kan l6sa ditt problem.

Besok worldwide.Bose.com/contact

ANDRA LOSNINGAR
SYMPTOM LOSNING

Batteriet kan vara i skyddslage eller urladdat. Ansluta hégtalaren

e till en stromkalla (se sida 24).

Om tva enheter redan ar aktivt anslutna till hogtalaren maste du
koppla fran en av dem innan du ansluter en tredje enhet.

Om hogtalaren ar ansluten till en USB-ljudkalla nar den satts pa
ateransluter den inte till de senast anslutna Bluetooth-enheterna.
Hégtalaren ansluter inte  Om du vill ateransluta till en enhet anvander du enhetens
till enheten Bluetooth-instaliningar.

Rensa hogtalarnas enhetslista (se sida 17). Ta bort hogtalaren
fran Bluetooth-listan p& enheten, inklusive dubbletter markta
med LE (Low Energy). Anslut igen (se sida 15).

P& support.Bose.com/sl-home finns instruktionsfilmer.
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SYMPTOM

LOSNING

Hogtalaren svarar inte
pa flertrycksfunktioner

Variera hastigheten pa knapptryckningarna.

Inget ljud frdn en enhet
som ar ansluten via
Bluetooth

Fors6k med en annan musikkalla.

Om tva enheter ar anslutna pausar du ljudet p& den ena och
spelar upp ljud pa den andra.

Inget ljud frdn en
enhet som ar ansluten
via USB-kabel

Kontrollera att hogtalaren ar vald for uppspelning av ljud i din
USB-ljudkallas installningar.

Fors6k med en annan musikkalla.

Koppla fran hogtalaren fran din USB-ljudkalla. Kontrollera att din
kalla kan spela upp ljud via sina interna hogtalare eller en annan
enhet for uppspelning av ljud.

Koppla fran Bluetooth-enheter som for tillfallet ar anslutna
till hogtalaren och forsok sedan att spela upp ljud fran din
USB-ljudkalla igen.

Om USB-kabeln ar ansluten till en USB-hubb eller adapter kan du
prova med att ansluta till USB-ljudkallan direkt.

Anslut en annan USB-ljudkalla.

Om du ansluter en telefon som USB-ljudkalla ska du kontrollera
att den har en USB-C-port och stéd for digitalt USB-ljud.
Mer information finns i bruksanvisningen for din telefon.

Koppla frén hégtalaren frén din USB-ljudkalla. Avinstallera
hogtalaren som ljudenhet i installningarna for kallan. Ateranslut
hégtalaren till din kalla och forsdk sedan att spela upp ljud igen.

Dalig ljudkvalitet hors
fran en enhet som ar
ansluten via Bluetooth

Férsok med en annan musikkalla.
Om tva enheter ar anslutna kopplar du fran den andra enheten.

Inaktivera ljudforbattringsfunktioner pa enheten eller i
Bose-appen.

Dalig ljudkvalitet
fran en enhet som ar
ansluten via USB-kabel

Spela upp ljud fran en annan app eller musiktjanst.
Stang appen eller musiktjansten och éppna den igen.
Spela upp ljud fran innehall som &r lagrat pa din enhet.

Anslut en annan USB-ljudkalla.
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FELSOKNING

LOSNING

Ljudférdrojning

Spela upp ljud frdn en annan app eller musiktjanst.

Stang appen eller musiktjansten och 6ppna den igen.

Hoégtalaren laddas inte

Kontrollera att bada andarna av USB-C till USB-A-kabeln sitter
fast ordentligt (se sida 24).

Var noga med att anvanda USB-C till USB-A-kabeln fran Bose
som ger minst 5V —, 15 A.

Prova med en annan laddningskalla och laddningskabel.

Om hogtalaren har utsatts for hoga eller Idga temperaturer,
ska du lata den aterfa rumstemperatur och sedan prova att ladda
upp den igen.

Aterstall hogtalaren (se sida 37).
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ATERSTALLA HOGTALAREN
Om hogtalaren inte svarar kan du aterstalla den.

Nar du aterstaller hogtalaren aterstalls produktens kontroller och hogtalaren startas
om. Inga andra installningar rensas.

OBS! Se till att USB-kabeln inte ar ansluten till hogtalaren.

Aterstall hégtalaren genom att hélla ned strémknappen () i tta sekunder tills
stromlampan slacks och sedan lyser i enlighet med batterinivan (se sida 26).

OBS! Kan du inte I6sa ditt problem finns ytterligare felsékningshjalp och support
pa support.Bose.com/sl-home
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FELSOKNING

FABRIKSATERSTALLA HOGTALAREN

Vid en fabriksaterstallning rensas anslutna enheter och sprakinstallningarna fran
hogtalaren, och de ursprungliga instéllningarna kommer ater att gélla.

1. Satt pa hogtalaren (se sida 19).

2. Hall ned Bluetooth-knappen % och flerfunktionsknappen e« i tio sekunder tills
stromlampan blinkar vitt snabbt i tre sekunder.

s

) ©

Stromlampan lyser med fast vitt sken och Bluetooth-lampan blinkar blatt.
En rostanvisning anger batteriets laddningsniva och du hér "Ready to connect”
(Klar for anslutning).

OBS! Kan du inte l6sa ditt problem finns ytterligare felsékningshjalp och support
pa support.Bose.com/sl-home
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: pGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, ‘control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated
in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer
the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the
Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated
within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent licenses granted
to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and
distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You
may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: pGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under
the License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution
has been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b.You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
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special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
onan “ASIS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.
See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: pGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under
the License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution
has been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,

7 | TcH
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special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwiill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
onan “ASIS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.
See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: pGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http://www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means

(i) the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution
has been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction,
and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
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special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwiill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.
See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in
the product.

Package: uGUI - Generic GUI module
Copyright © 2015 Achim Débler

This is a free software that is open for education, research and commercial developments under license policy
of following terms. The pGUI module is a free software and there is NO WARRANTY. No restriction on use.

URL: http:/www.embeddedlightning.com/

Package: Zephyr OS

Copyright © Zephyr Project

The above is/are subject to the license terms reprinted below:
Apache License

Version 2.0, January 2004

http:/www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled
by, or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract
or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (560%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as “Not a Contribution.”
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“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as
stated in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise
transfer the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor
that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against

any entity (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution
incorporated within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation

is filed.

Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:

a.You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and
b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c¢.You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

d.If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the
NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be construed
as modifying the License. You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your
modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distri-
bution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES
OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties
or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts)
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or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out
of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act
only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if
You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims
asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed
on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See the
License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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